
 

 

 

 

 

 

        

    

ႧႧႧႧႧႧႧႧაააააააამმმმმმმმააააააააზზზზზზზზ                 ႫႫႫႫႫႫႫႫჭჭჭჭჭჭჭჭეეეეეეეედდდდდდდდლლლლლლლლიიიიიიიიძძძძძძძძეეეეეეეე    
 

 
                 

ႠაႠაႠაႠა        ႡბႡბႡბႡბ        ႢგႢგႢგႢგ        ႣდႣდႣდႣდ        ႤეႤეႤეႤე        ႥვႥვႥვႥვ        ႦზႦზႦზႦზ        ჁჱჁჱჁჱჁჱ        ႧთႧთႧთႧთ    
ႠნႠნႠნႠნკესი  ႡანႡანႡანႡანაკი  ႢანႢანႢანႢანგაში  ႣონႣონႣონႣონე  ႤნႤნႤნႤნა  ႥინႥინႥინႥინაობა  ႦენႦენႦენႦენტეხი  ჁჁჁჁეეეერიჰა  ႧანႧანႧანႧანხა 

                 

ႨიႨიႨიႨი        ႩკႩკႩკႩკ        ႪლႪლႪლႪლ        ႫმႫმႫმႫმ        ႬნႬნႬნႬნ        ჂჲჂჲჂჲჂჲ        ႭოႭოႭოႭო        ႮპႮპႮპႮპ        ႯჟႯჟႯჟႯჟ    
ႨნႨნႨნႨნდაური  ႩანႩანႩანႩანკელი  ႪასႪასႪასႪასტი  ႫანႫანႫანႫანქანა  ႬარႬარႬარႬარდი  ჂჂჂჂეეეეს  ႭნႭნႭნႭნკანი  ႮარႮარႮარႮარკი  ႯანႯანႯანႯანგი 

                 

ႰრႰრႰრႰრ        ႱსႱსႱსႱს        ႲტႲტႲტႲტ        ჃჳჃჳჃჳჃჳ        ႴფႴფႴფႴფ        ႵქႵქႵქႵქ        ႶღႶღႶღႶღ        ႷყႷყႷყႷყ        ႸშႸშႸშႸშ    
ႰაეႰაეႰაეႰაები  ႱანႱანႱანႱანაგვე  ႲარႲარႲარႲარხუნა  ჃჃჃჃმე  ႴარႴარႴარႴარი  ႵანႵანႵანႵანდარა  ႶანႶანႶანႶანძილი  ႷარႷარႷარႷარტლი  ႸინႸინႸინႸინდი 

                 

ႹჩႹჩႹჩႹჩ        ႺცႺცႺცႺც        ႻძႻძႻძႻძ        ႼწႼწႼწႼწ        ႽჭႽჭႽჭႽჭ        ႾხႾხႾხႾხ        ჄჴჄჴჄჴჄჴ        ႿჯႿჯႿჯႿჯ        ჀჰჀჰჀჰჀჰ    
ႹინႹინႹინႹინელი  ႺანႺანႺანႺანგალა  ႻილႻილႻილႻილი  ႼილႼილႼილႼილი  ႽარႽარႽარႽარმაგი  ႾანႾანႾანႾანძარი  ჄჄჄჄარარარარი  ႿანႿანႿანႿანი  ჀაეჀაეჀაეჀაერი 

                 

ჅჵჅჵჅჵჅჵ     
ႵႵႵႵ ართუ ლართუ ლართუ ლართუ ლ იიიი    

ანბანიანბანიანბანიანბანი 
 

Ⴀ Ⴀ Ⴀ Ⴀ ––––    ႧႧႧႧ    
1 1 1 1 ––––    9999    

Ⴈ Ⴈ Ⴈ Ⴈ ––––    ႯႯႯႯ    
10 10 10 10 ––––    99990000 

 

ႰႰႰႰ    ––––    ႯႯႯႯ    
100 100 100 100 ––––    900900900900    

ႹႹႹႹ    ––––    ჀჀჀჀ    
1000 1000 1000 1000 ––––9000900090009000 

 ჅჅჅჅ    
10 00010 00010 00010 000  ႰႰႰႰႹႹႹႹ    

100 000100 000100 000100 000  ႹႹႹႹႹႹႹႹ    
1 000 0001 000 0001 000 0001 000 000  ႹႹႹႹჅჅჅჅ    

10 000 00010 000 00010 000 00010 000 000  ჅჅჅჅჅჅჅჅ    
100 000 000100 000 000100 000 000100 000 000 

ჅჅჅჅჰჰჰჰვრა  @ Ⴇ.  Ⴋჭ ედლ იძ ე  Ⴄრთი - Ⴀ თი  Ⴀსი - Ⴀთასი  Ⴁევრი  Ⴁ ე ვ რი ს ბე ვ რი  Ⴓშქარი  Ⴓშტი  Ⴓშ ტის უშტი 
 

 

 

 

 

 





 

Ⴀა 
Ⴁბ 
Ⴂგ 
Ⴃდ 
Ⴄე 
Ⴅვ 
Ⴆზ 
Ⴡჱ 
Ⴇთ 
Ⴈი 

Ⴉⴉ 
Ⴊლ 
Ⴋმ 
Ⴌნ 
Ⴢჲ 
Ⴍო 
Ⴎპ 
Ⴏჟ 
Ⴐრ 
Ⴑს 

Ⴒⴒ 
Ⴣჳ 
Ⴓუ 
Ⴔფ 
Ⴕქ 
Ⴖღ 
Ⴗყ 
Ⴘშ 
Ⴙჩ 
Ⴚც 

Ⴛⴛ 
Ⴜწ 
Ⴝჭ 
Ⴞხ 
Ⴤჴ 
Ⴟჯ 
Ⴠჰ 
Ⴥჵ  



 



 

 

 

    

                      

        

     
 

 

 



 

 

 

 

 

 

        

    
ႧႧႧႧႧႧႧႧⴀⴀⴀⴀⴀⴀⴀⴀⴋⴋⴋⴋⴋⴋⴋⴋⴀⴀⴀⴀⴀⴀⴀⴀⴆⴆⴆⴆⴆⴆⴆⴆ                 ႫႫႫႫႫႫႫႫⴝⴝⴝⴝⴝⴝⴝⴝⴄⴄⴄⴄⴄⴄⴄⴄⴃⴃⴃⴃⴃⴃⴃⴃⴊⴊⴊⴊⴊⴊⴊⴊⴈⴈⴈⴈⴈⴈⴈⴈⴛⴛⴛⴛⴛⴛⴛⴛⴄⴄⴄⴄⴄⴄⴄⴄ    

 

 
                 

ႠⴀႠⴀႠⴀႠⴀ        ႡⴁႡⴁႡⴁႡⴁ        ႢⴂႢⴂႢⴂႢⴂ        ႣⴃႣⴃႣⴃႣⴃ        ႤⴄႤⴄႤⴄႤⴄ        ႥⴅႥⴅႥⴅႥⴅ        ႦⴆႦⴆႦⴆႦⴆ        ჁⴡჁⴡჁⴡჁⴡ        ႧⴇႧⴇႧⴇႧⴇ    
ႠⴌႠⴌႠⴌႠⴌⴉⴄⴑⴈ  ႡⴀⴌႡⴀⴌႡⴀⴌႡⴀⴌⴀⴉⴈ  ႢⴀⴌႢⴀⴌႢⴀⴌႢⴀⴌⴂⴀⴘⴈ  ႣⴍⴌႣⴍⴌႣⴍⴌႣⴍⴌⴄ  ႤⴌႤⴌႤⴌႤⴌⴀ  ႥⴈⴌႥⴈⴌႥⴈⴌႥⴈⴌⴀⴍⴁⴀ  ႦⴄⴌႦⴄⴌႦⴄⴌႦⴄⴌⴒⴄⴞⴈ  ჁჁჁჁⴄⴄⴄⴄⴐⴈⴠⴀ  ႧⴀⴌႧⴀⴌႧⴀⴌႧⴀⴌⴞⴀ 

                 

ႨⴈႨⴈႨⴈႨⴈ        ႩⴉႩⴉႩⴉႩⴉ        ႪⴊႪⴊႪⴊႪⴊ        ႫⴋႫⴋႫⴋႫⴋ        ႬⴌႬⴌႬⴌႬⴌ        ჂⴢჂⴢჂⴢჂⴢ        ႭⴍႭⴍႭⴍႭⴍ        ႮⴎႮⴎႮⴎႮⴎ        ႯⴏႯⴏႯⴏႯⴏ    
ႨⴌႨⴌႨⴌႨⴌⴃⴀⴓⴐⴈ  ႩⴀⴌႩⴀⴌႩⴀⴌႩⴀⴌⴉⴄⴊⴈ  ႪⴀⴑႪⴀⴑႪⴀⴑႪⴀⴑⴒⴈ  ႫⴀⴌႫⴀⴌႫⴀⴌႫⴀⴌⴕⴀⴌⴀ  ႬⴀⴐႬⴀⴐႬⴀⴐႬⴀⴐⴃⴈ  ჂჂჂჂⴄⴄⴄⴄⴑ  ႭⴌႭⴌႭⴌႭⴌⴉⴀⴌⴈ  ႮⴀⴐႮⴀⴐႮⴀⴐႮⴀⴐⴉⴈ  ႯⴀⴌႯⴀⴌႯⴀⴌႯⴀⴌⴂⴈ 

                 

ႰⴐႰⴐႰⴐႰⴐ        ႱⴑႱⴑႱⴑႱⴑ        ႲⴒႲⴒႲⴒႲⴒ        ჃⴣჃⴣჃⴣჃⴣ        ႴⴔႴⴔႴⴔႴⴔ        ႵⴕႵⴕႵⴕႵⴕ        ႶⴖႶⴖႶⴖႶⴖ        ႷⴗႷⴗႷⴗႷⴗ        ႸⴘႸⴘႸⴘႸⴘ    
ႰⴀⴄႰⴀⴄႰⴀⴄႰⴀⴄⴁⴈ  ႱⴀⴌႱⴀⴌႱⴀⴌႱⴀⴌⴀⴂⴅⴄ  ႲⴀⴐႲⴀⴐႲⴀⴐႲⴀⴐⴞⴓⴌⴀ  ჃჃჃჃⴋⴄ  ႴⴀⴐႴⴀⴐႴⴀⴐႴⴀⴐⴈ  ႵⴀⴌႵⴀⴌႵⴀⴌႵⴀⴌⴃⴀⴐⴀ  ႶⴀⴌႶⴀⴌႶⴀⴌႶⴀⴌⴛⴈⴊⴈ  ႷⴀⴐႷⴀⴐႷⴀⴐႷⴀⴐⴒⴊⴈ  ႸⴈⴌႸⴈⴌႸⴈⴌႸⴈⴌⴃⴈ 

                 

ႹⴙႹⴙႹⴙႹⴙ        ႺⴚႺⴚႺⴚႺⴚ        ႻⴛႻⴛႻⴛႻⴛ        ႼⴜႼⴜႼⴜႼⴜ        ႽⴝႽⴝႽⴝႽⴝ        ႾⴞႾⴞႾⴞႾⴞ        ჄⴤჄⴤჄⴤჄⴤ        ႿⴟႿⴟႿⴟႿⴟ        ჀⴠჀⴠჀⴠჀⴠ    
ႹⴈⴌႹⴈⴌႹⴈⴌႹⴈⴌⴄⴊⴈ  ႺⴀⴌႺⴀⴌႺⴀⴌႺⴀⴌⴂⴀⴊⴀ  ႻⴈⴊႻⴈⴊႻⴈⴊႻⴈⴊⴈ  ႼⴈⴊႼⴈⴊႼⴈⴊႼⴈⴊⴈ  ႽⴀⴐႽⴀⴐႽⴀⴐႽⴀⴐⴋⴀⴂⴈ  ႾⴀⴌႾⴀⴌႾⴀⴌႾⴀⴌⴛⴀⴐⴈ  ჄჄჄჄⴀⴐⴀⴐⴀⴐⴀⴐⴈ  ႿⴀⴌႿⴀⴌႿⴀⴌႿⴀⴌⴈ  ჀⴀⴄჀⴀⴄჀⴀⴄჀⴀⴄⴐⴈ 

                 

ჅჵჅჵჅჵჅჵ     
ႵႵႵႵⴀⴐⴇⴓⴊⴀⴐⴇⴓⴊⴀⴐⴇⴓⴊⴀⴐⴇⴓⴊⴈⴈⴈⴈ    

ⴀⴌⴁⴀⴌⴈⴀⴌⴁⴀⴌⴈⴀⴌⴁⴀⴌⴈⴀⴌⴁⴀⴌⴈ 
 

Ⴀ Ⴀ Ⴀ Ⴀ ––––    ႧႧႧႧ    
1 1 1 1 ––––    9999    

Ⴈ Ⴈ Ⴈ Ⴈ ––––    ႯႯႯႯ    
10 10 10 10 ––––    90909090 

 

ႰႰႰႰ    ––––    ႯႯႯႯ    
100 100 100 100 ––––    900900900900    

ႹႹႹႹ    ––––    ჀჀჀჀ    
1000 1000 1000 1000 ––––9000900090009000 

 ჅჅჅჅ    
10 00010 00010 00010 000  ႰႰႰႰႹႹႹႹ    

100 000100 000100 000100 000  ႹႹႹႹႹႹႹႹ    
1 000 0001 000 0001 000 0001 000 000  ႹႹႹႹჅჅჅჅ    

10 000 00010 000 00010 000 00010 000 000  ჅჅჅჅჅჅჅჅ    
100 000 000100 000 000100 000 000100 000 000 

ჅჅჅჅⴠⴠⴠⴠⴅⴐⴀ  @ Ⴇ.  Ⴋⴝ ⴄⴃ ⴊⴈ ⴛ ⴄ  Ⴄ ⴐ ⴇ ⴈ  -  Ⴀ ⴇ ⴈ  Ⴀⴑⴈ - Ⴀⴇⴀⴑⴈ  Ⴁⴄⴅⴐⴈ  Ⴁ ⴄ ⴅ ⴐ ⴈ ⴑ  ⴁ ⴄ ⴅ ⴐ ⴈ  Ⴓⴘⴕⴀⴐⴈ  Ⴓⴘⴒⴈ  Ⴓ ⴘ ⴒ ⴈ ⴑ  ⴓ ⴘ ⴒ ⴈ 
 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

        

    

ႧႧႧႧႧႧႧႧაააააააამმმმმმმმააააააააზზზზზზზზ                 ႫႫႫႫႫႫႫႫჭჭჭჭჭჭჭჭეეეეეეეედდდდდდდდლლლლლლლლიიიიიიიიძძძძძძძძეეეეეეეე    
 

 
                 

ႠაႠაႠაႠა        ႡბႡბႡბႡბ        ႢგႢგႢგႢგ        ႣდႣდႣდႣდ        ႤეႤეႤეႤე        ႥვႥვႥვႥვ        ႦზႦზႦზႦზ        ჁჱჁჱჁჱჁჱ        ႧთႧთႧთႧთ    
ႠნႠნႠნႠნკესი  ႡანႡანႡანႡანაკი  ႢანႢანႢანႢანგაში  ႣონႣონႣონႣონე  ႤნႤნႤნႤნა  ႥინႥინႥინႥინაობა  ႦენႦენႦენႦენტეხი  ჁჁჁჁეეეერიჰა  ႧანႧანႧანႧანხა 

                 

ႨიႨიႨიႨი        ႩკႩკႩკႩკ        ႪლႪლႪლႪლ        ႫმႫმႫმႫმ        ႬნႬნႬნႬნ        ჂჲჂჲჂჲჂჲ        ႭოႭოႭოႭო        ႮპႮპႮპႮპ        ႯჟႯჟႯჟႯჟ    
ႨნႨნႨნႨნდაური  ႩანႩანႩანႩანკელი  ႪასႪასႪასႪასტი  ႫანႫანႫანႫანქანა  ႬარႬარႬარႬარდი  ჂჂჂჂეეეეს  ႭნႭნႭნႭნკანი  ႮარႮარႮარႮარკი  ႯანႯანႯანႯანგი 

                 

ႰრႰრႰრႰრ        ႱსႱსႱსႱს        ႲტႲტႲტႲტ        ჃჳჃჳჃჳჃჳ        ႴფႴფႴფႴფ        ႵქႵქႵქႵქ        ႶღႶღႶღႶღ        ႷყႷყႷყႷყ        ႸშႸშႸშႸშ    
ႰაეႰაეႰაეႰაები  ႱანႱანႱანႱანაგვე  ႲარႲარႲარႲარხუნა  ჃჃჃჃმე  ႴარႴარႴარႴარი  ႵანႵანႵანႵანდარა  ႶანႶანႶანႶანძილი  ႷარႷარႷარႷარტლი  ႸინႸინႸინႸინდი 

                 

ႹჩႹჩႹჩႹჩ        ႺცႺცႺცႺც        ႻძႻძႻძႻძ        ႼწႼწႼწႼწ        ႽჭႽჭႽჭႽჭ        ႾხႾხႾხႾხ        ჄჴჄჴჄჴჄჴ        ႿჯႿჯႿჯႿჯ        ჀჰჀჰჀჰჀჰ    
ႹინႹინႹინႹინელი  ႺანႺანႺანႺანგალა  ႻილႻილႻილႻილი  ႼილႼილႼილႼილი  ႽარႽარႽარႽარმაგი  ႾანႾანႾანႾანძარი  ჄჄჄჄარარარარი  ႿანႿანႿანႿანი  ჀაეჀაეჀაეჀაერი 

                 

ჅჵჅჵჅჵჅჵ     
ႵႵႵႵ ართუ ლართუ ლართუ ლართუ ლ იიიი    

ანბანიანბანიანბანიანბანი 
 

Ⴀ Ⴀ Ⴀ Ⴀ ––––    ႧႧႧႧ    
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იგნი წარმოადგენს ასომთავრული და 

ნუსხურის აღდგენის და მხედრულთან 

ერთად მათი ყოველღიური ხმარების 

საკითხის გაშუქების მცდელობას. Ⴜიგნ-

ში განხილულია აგრეთვე: მე-19 საუკუნის 60-ან წლებ-

ში ხმარებიდან ამოღებული ხუთი ასოს აღდგენის სა-

კითხი; ქართული სასტამბო ასოების არსი და მათი 

იდენტურობა ლათინურ ასოებთან; ქართული სასტამ-

ბო ასოების სახეობები და მათი ხმარების მაგალითე-

ბი; ქართული ანბანის ასოების სახეობები — მთავრუ-

ლი, მცირე მთავრული, ნუსხური, მხედრული და თავი-

სუფალი სტილის ასოები; სასტრიქონო ციფრების ნიშ-

ნების აღდგენა; ქართული საწყისი ასოების ისტორიუ-

ლი მაგალითები და ამ სახის ასოების აღდგენა თანა-

მედროვე წიგნებში; ქართული ასოების გაბმული წე-

რის ათვისება; ქართული კალიგრაფიის ხელოვნების 

აღდგენა და განვითარება; ქართული კლავიატურის 

საკითხები და სხვა მრავალი. 

Ⴒექსტი გამართულია მთავრული ასოებით, რომლე-

ბითაც იწყება წერტილის შემდეგ ახალი წინადადება 

და აგრეთვე პირადი და საკუთარი სახელები. Ⴄს წესი 

მოქმედებს სხვა ევროპულ დამწერლობებში და ქარ-

თულშიც ფართოდ იყო ხმარებაში მე–19 საუკუნის მე-

ორე ნახევრამდე. 

Ⴜიგნი დაიწერა ასომთავრული და ნუსხური ასოების 

სილამაზის წარმოსაჩენად და იმ დავიწყებული მშვე-

ნიერი წესის აღსადგენად. Ⴈგივე მიზანს ისახავდა წინა 

წლებში დაწერილი წიგნები. Ⴕვემოთ მომყავს ამ წიგ-

ნების ნუსხა. 

 

    

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. Ⴀსომთავრული. — 

1999. — 440 გვ., 978 ილ., ტაბ. 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴋსოფლიოს ქვეყნები. – 

2005. – 254 გვ. — 646 ილ; 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴕართული დამწერლობა. — 

2006. — 134 გვ., 670 ილ., ტაბ. 

Ⴑაეკლესიო სიტყვის კონა. — 

2006. — 74 გვ., 40 ილ. 

 

    

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴃამწერლობები და ენები. — 

2007. — 412 გვ.; 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴁიბლიოგრაფია. — 2007. — 

58 გვ.— 14 ილ. 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴀსომთავრული. Ⴌუსხური. 

Ⴋხედრული. — 2008. 

— 312 გვ., 697 ილ. 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴑაქართველოს სიმბოლიკა.  

—2009. — 340 გვ., 3667 ილ., 

89 ტაბ. 
 

    

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴇანამედროვე Ⴂერმანია  

—2009. — 182 გვ., 1939 ილ., 

88 ტაბ. 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴕართული ოტორინოლა– 

რინგოლოგიური ლიტე– 

რატურის ბიბლიოგრაფია 

 — 1989. — 66 გვ. 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴍტორინოლარინგოლო 

გიის ბიბლიოგრაფია 

 — 2009. — 142 გვ. 

Ⴌიკო Ⴙუბინაშვილი. 

Ⴕართული ლექსიკონი. — 

2010. — 230 გვ. — 559 ილ. 

 

 

ႼႼႼ   
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Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴂერმანია — 2010. — 

344 გვ. 1712 ილ.. 

Ⴌიკო Ⴙუბინაშვილი. 

Ⴕართული ლექსიკონი. 

Ⴋე–2 გამოცემა. — 2010. — 

441 გვ. — 559 ილ. 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴇანამედროვე 

Ⴂერმანიის ლექსიკონი. 

— 2011. — 252 გვ. 

Ⴌიკო Ⴙუბინაშვილი. 

Ⴕართული ლექსიკონი. 

Ⴋე–3 გამოცემა. — 

2011. — 441 გვ. 

 

    

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴓძველესი ქართუ– 

ლი წარწერები 

— 2011. — 114 გვ. 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴕართული წიგნი და 

ასომთავრულ-ნუსხური 

— 2011. — 274 გვ. 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴀდრექრისტიანული 

ქართული წარწერები. 

— 2012. — 212 გვ. 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴔედერაციული Ⴐეს- 

პუბლიკა Ⴂერმანია. 

— 2013. — 280 გვ. 

 

    
Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴀღდგენილი ქართული 

ანბანი — 2013 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴎირველნაბეჭდი ქარ- 

თული წიგნები — 2013 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴋსოფლიოს ქვეყნების 

სიმბოლიკა. — 2013 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴋსოფლიოს ენების და- 

მწერლობები. — 2013 

 

    
Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴗელ-Ⴗურ-Ⴚხვირის 

დაავადებათა ქართულენოვანი 

ლიტერატურა — 2013 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

ႭႰႪ ლიტერატურის 

მიმოხილვა — 2013 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴕართული სიმბოლოები 

 — 2013 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴜარმართული ხანის 

ქართული წარწერები 

— 2013. — 114 გვ. 
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Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴀდრექრისტიანული ხანის 

ქართული წარწერები 

— 2013. — 189გვ. 

Ⴋჭედლიძე Ⴇამაზ. 

Ⴕართული დამწერლობა. 

Ⴊექსიკონი-ცნობარი. 

 —2013. — 134 გვ. 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. 

Ⴀღდგენილი ქართული 

ანბანი. — 2013. — 148 გვ. 

 

LLLL 
Ⴔულდა. Ⴂერმანია. 

2013 წლის ნოემბერი 
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ანამედროვე ქართულ წერაში იხმარება 

ხელოვნურად შექმნილი მთავრული 

ასოები, რომლებიც პირველად შემოღე-

ბულ იქნა გაზეთ „Ⴃროების“ მიერ 1866 

წელს რუსული დამწერლობის ზეგავლენით. Ⴋანამდის 

კი იხმარებოდა ჭეშმარიტი მთავრული ასოები 

მრგვლოვანის სახით. 

Ⴀმ პრობლემის გასაგებად საჭიროა პატარა ექსკურ-

სი ისტორიაში. Ⴇანამედროვე დამწერლობებში ბერძ-

ნულ, ლათინურ, სომხურ, სლავურ ფუძეებზე განირჩე-

ვა სასტრიქონო და საზედაო (მთავრული) ასოები. Ⴄს 

სხვაობა გამომდინარეობს ჩვეულებრივი ასოების და 

ინიციალების დაპირისპირებიდან (ლათინური დამწერ-

ლობის ქვეყნებში მე-11–15 სს). 

Ⴑასტრიქონო ასოები აგრძელებენ შუასაუკუნეების 

კურსივის წარმოშობის მინუსკულური წერის ტრადი-

ციებს. Ⴋინუსკულური (ლათ. minusculus პატარა) წერა 

ხმარობს მხოლოდ სასტრიქონო ასოებს. Ⴄგი შეიქმნა 

როგორც სწრაფწერის და კურსივის შედეგი მე 8 საუ-

კუნის ბოლოს (ლათინურ ანბანის ფუძეზე). Ⴁერძნული 

სწრაფწერა კი შეიქმნა მე-9 ს. 

Ⴋე-13 საუკუნიდან ლათინურ დამწერლობაში იწყება 

მაჲუსკულური და მინუსკულური ასოების ხმარება 

სხვადასხვა ფუნქციით. 

Ⴀსოების შემოღების თარიღები 

 Ⴋთავრული Ⴌუსხური Ⴋხედრული Ⴋთავ./ნუსხ. 

Ⴁერძ. Ⴛვ.წ. 9 ს.  2 ს.  3 ს. 13 ს. 

Ⴊათინ. Ⴛვ.წ. 7 ს.  2 ს.  3 ს. 13 ს. 

Ⴕართ. Ⴛვ.წ. 5 ს.  8 ს.  8 ს. 14 ს. 

Ⴑომხ. Ⴀხ.წ. 5 ს. 13 ს. 19 ს. 14 ს. 

Ⴑლავ.    10 ს. 14 ს. 15 ს. 16 ს. 

Ⴑაზედაო (მთავრული) ასოები სასტრიქონოებისაგან 

განირჩევა სიმაღლით, ზოგ შემთხვევაში კი მოხაზუ-

ლობითაც (ბერძ. Αα, Γγ, Δδ; ლათ. Aa, Bb, Gg). Ⴑაზე-

დაო ასოები ატარებენ არა მარტო ასოების ხასიათს, 

არამედ დეტერმინატივებისაც, აღნიშნავენ რა მათგან 

დაწყებულ სიტყვას როგორც წინადადების დაწყებას, 

საკუთარ სახელს, სხვადასხვა სათაურების ნაწილებს. 

Ⴂერმანულ დამწერლობაში საზედაო ასოებით წერენ 

არსებით სახელებს, ინგლისურში — ყველა სრულმნი-

შვნელოვან სათაურებს. Ⴑაზედაო ასოები ორიენტირე-

ბულია ლათინური კაპიტალური მონუმენტური მაჲუს-

კულური წერის ფორმებზე. 

Ⴋაჲუსკულური წერა (ლათ. majusculus ცოტაოდენ 

მეტი) შედგება მარტო საზედაო ასოებისაგან. Ⴁერძნუ-

ლი მაჲუსკულური წერა წარმოდგენილია კლასიკური 

მონუმენტური ბერძნული ანბანით, რომელიც დამკ-

ვიდრდა Ⴀთენში ძვ. წ. მე-7 ს. Ⴊათინური მაჲუსკულუ-

რი წერა წარმოდგენილია მონუმენტური ლათინური 

ანბანით (ძვ. წ. მე-6 ს.). Ⴑათაურებში, წერტილის შემ-

დეგ ტექსტის ნაწილის გამოსაყოფად, საკუთარ სახე-

ლებში საზედაო ასოების ხმარება ლათინურ წერაში 

დაიწყო მე 13 ს., სლავურ წერაში კი მე-16 ს. 

Ⴀხლა გადავხედოთ ქართული დამწერლობის განვი-

თარებას. Ⴕართული დამწერლობა წარმოიშვა წარ-

მართულ ხანაში, რაც დაამტკიცა Ⴐამაზ Ⴎატარიძემ 

თავის ბრწყინვალე მონოგრაფიაში «Ⴕართული ასომ-

თავრული». 

Ⴕართული დამწერლობის აქამდე აღმოჩენილ უძვე-

ლეს ნიმუშებად ითვლება Ⴅანის წითელკეციანი ჭურჭ-

ლის და Ⴀრეშის დარგის ძირის წარწერები, შესრულე-

ბული ძვ. წ. 1 საუკუნეში. 

 
Ⴅანის წითელკეციანი ჭურჭლის წარწერა  

„Ⴙ“ (მთვარის სიმბოლური რიცხვი) 

(ძვ. წ. 1 ს.) 
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Ⴀრეშის დარგის წარწერა 

„Ⴙ“ (მთვარის სიმბოლური რიცხვი) 

(ძვ. წ. 1 ს.) 

Ⴀრმაზის ნეკროპოლში აღმოჩენილ ვერცხლის ლან-

გარზე ახ. წ. 70 წ. შესრულებული პიტიახშის ინიცია-

ლები: „Ⴁ[ერცუმ] Ⴎ[იტიახში] Ⴕ[არძამის-ძჱ]“. Ⴄს 

ლანგარი აჩუქა Ⴕართლის მეფემ Ⴕარძამმა Ⴀრმაზის 

პიტიახშს Ⴁერცუმს, რომელიც იყო თვით Ⴕარძამის 

შვილი. 

 
Ⴀრმაზის ლანგარის ინიციალები: 

„Ⴁ[ერცუმ] Ⴎ[იტიახში] Ⴕ[არძამის-ძჱ]“ 

(ახ. წ. 70 წ.) 

Ⴈბერიის მეფის Ⴋიჰრდატ Ⴔარსმანის–ძის დროინდე-

ლი ვენზელი „Ⴝ[ევახო]Ⴑ“, შესრულებული ახ. წ. 75 წ. 

სტელაზე იმავე ნეკროპოლიდან. 

 
Ⴀრმაზის სტელის ვენზელი: 

„Ⴝ[ევახო]Ⴑ“ 

(ახ. წ. 75 წ.) 
 

Ⴜარწერები Ⴌეკრესის ნაქალაქარში აღმოჩენილ სა-

ფლავის ქვებზე ამოკვეთილია 1–2 სს.  

    
Ⴌეკრესის წარწერა 7: 

„[Ⴔრს] [ემ]ან აზატსი არს ნურცა ვინ ხრევს“ 

(ახ. წ. 1-2 სს.) 
 

     
Ⴌეკრესის წარწერა 8: 

„Ⴅი...ე ავანისი და ნუმცავინ წა...ერთვის“ 

(ახ. წ. 1-2 სს.) 
 

       
Ⴌეკრესის წარწერა 1: 

„Ⴀბზა გივ ჩ“ 

(ახ. წ. 1-2 სს. 
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Ⴌეკრესის წარწერა 3: 

„Ⴇობულა[ს] სამნი“ 

(ახ. წ. 1-2 სს.) 
 

    
Ⴌეკრესის წარწერა 4: 

„Ⴑი...ეო Ⴢოთორისი“ 

(ახ. წ. 1-2 სს.) 
 

 
Ⴌეკრესის წარწერა 5: 

„Ⴄსე  საფ...ე“ 

(ახ. წ. 1-2 სს.) 
 

Ⴌეკრესის ნაქალაქარის მარანში აღმოჩენილ ქვევ-

რებზე წარწერები შესრულებულია 2–4 სს.  

 
 

 
Ⴌეკრესის წარწერა 6: 

„Ⴋბ ესე ჭ[უ]რი მე დავრგე“ 

(2–3 სს.) 
 

  
Ⴌეკრესის წარწერა 2: 

„Ⴊევაკი“ 

(2–4 სს.) 

Ⴋე–2–4 სს. ამოკვეთილია Ⴐუსთავის ნაქალაქარში 

აღმოჩენილი წარწერები. 

        
Ⴐუსთავის წარწერა 1: 

„Ⴑამარხოჲ  ვივი  იი“ 

(2–4 სს.) 
 

  
Ⴐუსთავის წარწერა 2: 

„Ⴄსე საფლავი ვ ჩი“ 

(2–4 სს.) 
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Ⴐუსთავის წარწერა 3: 

„Ⴑაფლავი ჩ“ 

(2–4 სს.) 
 

  
Ⴐუსთავის წარწერა 4: 

„Ⴄსე საფლავი თეის“ 

(2–4 სს.) 

Ⴌეკრესის ნაქალალარის მარანში საწნეხლის კე-

დელზე ამოკვეთილი წარწერა შესრულებულია 3 ს. 

  
Ⴌეკრესის წარწერა 10: 

„Ⴄსე საფლავი Ⴌოშესი და Ⴁავასი ნუმცავის ჴელე[წი]ფების ჩი“ 

(3 ს.) 

Ⴄრწო-Ⴇიანეთში, სოფელ Ⴃავათში არქეოლოგიური 

გათხრების დროს აღმოჩენილ ქვა-ჯვარზე ასომთავ-

რული ანბანი ამოკვეთილია 367 წელს. 

  
Ⴃავათის სტელა 

„მლ  აბგდევზჱთიკლმნჲოპჟრსტჳფქღყშჩცძწჭხჴჯჰჵ“ (367 წ.) 
 

Ⴃავათის სტელა 

„მლ  აბგდევზჱთიკლმნჲოპჟრსტჳფქღყშჩცძწჭხჴჯჰჵ“ (367 წ.) 
 

 

 

Ⴃავათის სტელა 

„მლ  აბგდევზჱთიკლმნჲოპჟრსტჳფქღყშჩცძწჭხჴჯჰჵ“ (367 წ.) 
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Ⴌეკრესის ნაქალალარის მე–4 საუკუნის ბაზილიკის 

სვეტში აღმოჩენილი წარწერა ამოკვეთილია 370 წ.  

 
 

 
Ⴌეკრესის წარწერა 9 (ანტიქრისტიანული): 

„Ⴐოი სატანანი Ⴕრისტეფორე და Ⴑალალრიმ დო 

სალოსტიმარიანებო ასმე რ Ⴉოზმა Ⴉვირიაკოზ Ⴄზეკიელ 

მოხატა ფა იმის“ 

(370 წ.) 

Ⴎალესტინაში Ⴎეტრე Ⴈბერიელის მიერ მე-5 ს. აშენე-

ბული მონასტრის მოზაიკური წარწერები დათარიღე-

ბულია 430 წლით. 

 

 
Ⴋოზაიკური წარწერა Ⴎალესტინის 

Ⴜმინდა Ⴇეოდორეს მონასტერში (430 წ.) 
 

 

 

  
Ⴋოზაიკური წარწერა Ⴎალესტინის 

Ⴜმინდა Ⴇეოდორეს მონასტერში (430 წ.) 
 

Ⴙვენამდის მოაღწია მე-5 ს. პალიმფსესტმა Ⴑახარე-
ბის ფრაგმენტით. 

 

Ⴔრაგმენტი Ⴑახარებიდან (პალიმფსესტი). Ⴋე-5 ს.  

 

 
 

Ⴋოზაიკური წერწერა Ⴎალესტინის Ⴜმინდა 

Ⴇეოდორეს მონასტერში (532 წ.) 

 

 
Ⴋოზაიკური წერწერა (532 წ.) Ⴎალესტინის 

Ⴜმინდა Ⴇეოდორეს მონასტრიდან ამჟამად ინახება 

Ⴈერუსალიმის Ⴔრანცისკანელების მუზეუმში  

 

 
Ⴈოვანე ეპისკოპოსის საფლავის ქვის წარწერა Ⴓმ Ⴊეჲსუნში 

(Ⴈერუსალიმის მახლობლად) მდებარე ქართულ მონასტერიდან (5 ს.) 

Ⴄს ასოები მოხაზულობით მრგვალია და სიმაღლით 

ისინი არიან თანაბრები  (იწერებიან ორ ხაზს შუა). 

Ⴃროთა განმავლობაში ზოგ ასოს ჩამოუგრძელდა ვერ-

ტიკალური ხაზი, ზოგს კი გაეხსნა შეკრული თავი. Ⴃა-

ახლოვებით მე-4 საუკუნიდან დაიწყო და მე–8 ს. 



Ⴀსომთავრულის და ნუსხურის აღდგენა 
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„მრგვლოვანიდან“ წარმოიშვა ე. წ. «ნუსხური», რომე-

ლიც წარმოადგენს წერის კუთხოვან სახეობას და რო-

მელშიც არის სხვადასხვა სიმაღლის ასოთა ოთხი 

ჯგუფი. Ⴀმავე დროს  ასოები არიან გადახრილნი ოდ-

ნავ მარჯვნივ. Ⴂანვითარების შემდეგ ეტაპზე (მე-8 ს.) 

ასოები დამრგვალდა, გასწორდა და გამარტივდა, რაც 

განაპირობა მათი გადაბმულობისაკენ მიდრეკილებამ. 

Ⴀმასთანავე ასოებმა შეინარჩუნეს ოთხხაზოვნობა. 

Ⴜარმოიშვა ქართული წერის მესამე სახეობა «მხედ-

რული», რომელიც ფაქტიურად წარმოადგენს სწრაფ-

წერის ნაირსახეობას. 

Ⴕართული წერის სახეობები 
Ⴀსომთავრული 

ႠႡႢႣႤႥႦჁႧႨႩႪႫႬჂႭႮႯႰႱႲჃႳႴႵႶႷႸႹႺႻႼႽႾჄႿჀჅ 
Ⴌუსხური 

ⴀⴁⴂⴃⴄⴅⴆⴡⴇⴈⴉⴊⴋⴌⴢⴍⴎⴏⴐⴑⴒⴣⴓⴔⴕⴖⴗⴘⴙⴚⴛⴜⴝⴞⴤⴟⴠⴥ  
Ⴋხედრული 

აბგდევზჱთიკლმნჲოპჟრსტჳუფქღყშჩცძწჭხჴჯჰჵ 

Ⴆემოხსენებულიდან ჩანს ნათლად, რომ ქართულმა 

წერამ თავის განვითარებაში განვლო იგივე გზა, რაც 

ბერძნულმა და ლათინურმა. Ⴕართული წერის სამივე 

სახეობა შემდგომში იხმარებოდა პარალელურად. 

Ⴜიგნები იწერებოდა ნუსხურით, მრგვლოვანს კი ხმა-

რობდნენ სათაურებში, ინიციალების და აბზაცების და-

საწყისად. 

 
Ⴕება-ქებათას თარგმანება. 1188-1210 წწ. 

Ⴋრგვლოვანის მთავრულებად (საკუთარი სახელე-

ბის, წერტილის შემდეგ ახალი წინადადების დასაწყი-

სი ასოები) გამოყენებით დაიწერა Ⴂეორგიევსკის Ⴒრა-

ქტატი, Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონის „Ⴜყობილსიტყვაობის“ 

სხვადასხვა ნუსხები, მე-19 ს. პირველ ნახევარში და-

ბეჭდილი წიგნები «Ⴂანწესება შინაგანისა Ⴑაქართვე-

ლოჲსა მართვისა» (1810 წ.), Ⴇეიმურაზ Ⴁაგრატიონის 

«Ⴈსტორია დაწყებითგან Ⴈვერიისა, ე. ი. Ⴂიორგიისა, 

რომელ არს სრულიად Ⴑაქართველოჲსა» (1848 წ.). 

Ⴀმავე წესითა არის შესრულებული Ⴇეიმურაზ Ⴁაგრა-

ტიონის ხელნაწერი «Ⴂანმარტება პოემა Ⴅეფხისტყა-

ოსნისა». 

 

Ⴔრანცისკო-Ⴋარია Ⴋაჯიო.   

Ⴕართული გრამატიკა“. Ⴐომი, 1670 წ. 

 

 

Ⴔრანცისკო-Ⴋარია Ⴋაჯიო.   

„Ⴕართული გრამატიკა“. Ⴐომი, 1670 წ. 
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Ⴉონდაკი. Ⴒფილისი, 1710. 

 

 
Ⴊოცვანი. Ⴒფილისი, 1710 

 

 
Ⴕმნულების ცოდნის წიგნი. 

Ⴒფილისი, 1721 
 

 
Ⴕმნულების ცოდნის წიგნი, Ⴀიათი. 

Ⴒფილისი. 1721 (ბოლო გვერდი) 
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Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 21212121
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Ⴕმნულების ცოდნის წიგნი. 

Ⴒფილისი, 1721 

 

 
Ⴕმნულების ცოდნის წიგნი. 

Ⴒფილისი, 1721 
 

 

 
Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონი. „Ⴜყობილსიტყვაობა“. Ⴂადაწერილია 1768 წ. 

ႢიორგიႠლექსი-Ⴋესხიშვილის მიერ 

 

 
Ⴉიტაიის სიბრძნე. 

Ⴒფილისი, 1784 

 

Ⴄრეკლე მეფის წერილი Ⴐუსეთის იმპერატორ  

Ⴄკატერინე II-სადმი (1784 წ.) 
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Ⴂაიოზი. Ⴀნბანი. Ⴋოკლე 

საქრისტიანო სწავლა. 

Ⴋოზდოკი. 1797 

 

Ⴂეორგიევსკის ტრაქტატი (დასაწყისი). 1783 წ. 

 

Ⴂეორგიევსკის ტრაქტატი. 1783 წ. 

 

Ⴕართველთა მოქცევისათვის Ⴄფრემ Ⴋცირისა. 

1782 წ. 

 

Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონი. „Ⴜყობილსიტყვაობა“. 

Ⴂადაწერილია 1795 წელს Ⴌეოფიტეს მიერ 

 

Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონის „Ⴜყობილსიტყვაობის“ 

გადამწერის Ⴌეოფიტეს ანდერძი (1795 წ.) 
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Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 23232323
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Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონი. „Ⴜყობილსიტყვაობა“.  

Ⴂადაწერილია 1781 წელს Ⴈოასაფის მიერ 

 
 

 

„Ⴂანწესება შინაგანისა Ⴑაქართველოჲსა მართვისა“. 1801 წ. 

 

Ⴔრაგმენტი Ⴋარი Ⴁროსეს სტატიიდან 

ჟურნალში “Journal Asiatique” 1832 წ. 

 

 
Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონის „Ⴜყობილსიტყვაობის“ გადამწერის Ⴃავით 

Ⴐექტორ Ⴀლექსიძის ანდერძი (1800 წ.) 

 

 
Ⴇეიმურაზ Ⴁაგრატიონი. «Ⴈსტორია დაწყებითგან Ⴈვერიისა». 1848 წ. 

 

Ⴁესიკის ლექსი 
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Ⴋარი Ⴁროსეს ხელწერა 

 

 

Ⴇეიმურაზ Ⴁაგრატიონი. 

Ⴂანმარტება პოემა «Ⴅეფხისტყაოსნისა» 

 

Ⴋაშასადამე,საზედაო და სასტრიქონო ასოების ხმა-

რებას Ⴑაქართველოში მე-19 ს. მეორე ნახევრამდენ 

ჰქონდა კარგა ხნის ისტორია. Ⴋე-19 ს. 60-ნ წლებში 

მთავრულების ხმარება ქართულ დამწერლობაში წავი-

და მრუდე გზით. 1866 წ. დაარსდა გაზეთი „Ⴃროება“, 

რომელმაც განიზრახა გაზეთის ფურცლებზე გაეტარე-

ბინა მთავრული ასოების ხმარების ორთოგრაფიული 

წესი. Ⴋაგრამ იმის მაგივრად, რომ მთავრულებად გა-

მოეყენებინათ ბუნებრივი მრგვლოვანი ასოები, აიღეს 

მხედრული ბეჭდური შრიფტი და მისგან გააკეთეს 

მთავრულები. 

Ⴄ. ი., ოთხხაზოვანი მხედრული ასოები გადააკეთეს 

ორხაზოვნად, რის შედეგადაც ყველა ასო გახდა ერთი 

სიმაღლის. Ⴘუა ტანის ასოები (ა, თ, ი, ო) გაიწელა და 

დაგრძელდა, მთლიანი ტანის ასოები (ქ, წ, ჭ) 

შეიკუმშა, ქვედა ტანის ასოები (გ, დ, ე, ვ, კ, ლ, ჟ, ტ, უ, 

ფ, ღ, ყ, ც, ჯ) ამოუდგნენ გვერდით ზედა ტანის ასოებს 

(ბ, მ, ნ, პ, რ, ს, შ, ჩ, ხ, ჰ). Ⴋხედრულმა ასოებმა მიი-

ღეს არაბუნებრივი დამახინჯებული სახე. 

Ⴋხედრული ასოები 
 

„Ⴃროების“ მიერ შექმნილი ცრუმთავრული ასოები 

«Ⴃროების» ამ აქტმა ვერ მიაღწია თავის მიზანს, 

რადგან ამ ახლად გაკეთებული ასოების ხმარება სა-

თაურებში და ტიტულებში კი შეიძლებოდა, მაგრამ მა-

თი ხმარება შიგ ტექსტში იყო შეუძლებელი, ვინაიდან 

ოთხხაზოვანი და ორხაზოვანი ზედა ტანის ასოების 

გარჩევა შეუძლებელია. Ⴕვემოთ მოყვანილ სურათებ-

ზე ეს ჩანს ნათლად. 
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Ⴈაკობ Ⴂოგებაშვილი. „Ⴕართული ანბანი და 

პირველი საკითხავი წიგნი მოსწავლეთათვის“. 

1865 წ. 

Ⴀმ მაგალითიდან კარგად ჩანს ზედა ტანის ასოების 

ფერმკრთალობა. 

Ⴄ. ი., ორთოგრაფიული მიზანი ვერ იქნა მიღწეული, 

და ამ ახლად გაკეთებულ ასოებს ან საერთოდ არ ხმა-

რობდნენ, ან იშვიათად მხოლოდ სათაურებში. Ⴁო-

ლოს და ბოლოს, ასეთი გაუაზრებელი ექსპერიმენტე-

ბის შედაგად დაინერგა უმთავრულო ტექსტის ხმარე-

ბის წესი, რომელიც მე–20 საუკუნის განმავლობაში იქ-

ცა ერთადერთ მისაღებ წესად ქართული წერისათვის. 

Ⴓნდა ითქვას, რომ „Ⴃროება“ ნერგავდა ამ წესს შესა-

შური სიჯიუტით, მიუხედავად იმ წინააღმდეგობისა, 

რომელსაც უწევდა მას მაშინდელი საზოგადოებრიობა 

(ძირითადად უფროსი თაობის, გარუსებას გადარჩენი-

ლი მოხუცი ხალხი, რომელთაც უკეთესად ესმოდათ 

ქართული დამწერლობის არსი და ამავე დროს შესტ-

კიოდათ გული). 

Ⴑამწუხაროდ, ამ ასოებმა სწრაფად მოიკიდეს ფეხი 

და იმდენად დამკვიდრნენ, რომ ამჟამად ფართოდ 

ხმარობენ მათ ქართულ ჟურნალ-გაზეთებში, წიგნებში 

და ხელნაწერ განცხადებებშიც კი. 

Ⴋთავრული ასოების უხმარებლობა თანამედროვე 

ქართულ დამწერლობაში ჰქმნის უამრავ მოუხერხებ-

ლობას. Ⴙამოვთვლი რამოდენიმეს: 1. Ⴛნელად საკით-

ხავი, თვალების დამღლელი ერთგვაროვანი ტექსტი; 

2. Ⴋკითხველისათვის ტექსტიდან საკუთარი სახელე-

ბის სწრაფად გამოყოფის შეუძლებლობა. Ⴐაც შეეხება 

უცხოურ საკუთარ სახელებს ან გეოგრაფიულ სახელ-

წოდებებს, სრულიად ძნელია სწრაფად გაგება, რაზეა 

ლაპარაკი ტექსტში; 3. Ⴀბრევიატურების ტექსტში ხმა-

რების შეუძლებლობა. Ⴑხვა ენებში (გერმანულში, ინგ-

ლისურში, რუსულში და ა. შ.) ხომ ფართოდ იხმარება 

ასეთი შემოკლებები. Ⴀრსებობს კიდეც ვრცელი «Ⴘე-
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მოკლებათა ლექსიკონები». Ⴀმ სიის გაგრძელება შე-

იძლება კიდევ. 

 
Ⴏურნალ «Ⴚისკრის» თავფურცელი. 1861 წ. 

Ⴀმრიგად, მთავრული ასოების აღდგენის აუცილებ-

ლობა არის თავისთავად ცხადი. Ⴓნდა აღინიშნოს, 

რომ პირველად ეს საკითხი წამოაყენა 1962 წელს აკა-

დემიკოსმა Ⴀკაკი Ⴘანიძემ, რომელიც წლების მანძილ-

ზე გმირული შეუპოვრობით მარტოკა იცავდა ამ აზრს 

სრული გაუგებრობის გარემოცვაში. Ⴋაინც, რა იყო 

მიზეზი იმისა, რომ მას არავინ არ დაუჭირა მხარი? 

Ⴀმის მიზეზს მე ვხედავ ჩვენი ეროვნული ხასიათის 

ისეთ თვისებაში, როგორიც არის თანდაყოლილი სი-

ზარმაცე. Ⴐოდესაც ეუბნები ადამიანს, რომ უნდა აღ-

ვადგინოთ ასომთავრულიო, ის იმაზე კი არ ფიქრობს, 

რამდენად საღია ეს აზრი, არამედ იმაზე, თუ როგორ 

ზეგავლენას მოახდენს ეს მოვლენა (ახალი ასოების 

შესწავლა, მათი წერის ათვისება და ა. შ.) პირადად 

მასზე. Ⴃა აქ ვერაფერს ვერ ხედავს გარდა აუტკივარი 

თავის ატკივებისა. Ⴋაგრამ ხმამაღლა ამას ვერ იძახის 

და მოჰყავს სხვა საწინააღმდეგო არგუმენტები, რომ-

ლებიც ვერ უძლებენ ვერავითარ კრიტიკას. 

Ⴝეშმარიტი მთავრული ასოების აღდგენა მკვეთრად 

გააუმჯობესებს დაბეჭდილი ტექსტის ხარისხს და მის-

ცემს მძლავრ ბიძგს ჩვენი ცხოვრების ყველა მხარის 

განვითარებას. Ⴀმავე აქტით ჩვენ გამოვასწორებთ 156 

წლის წინათ დაშვებულ შეცდომას. Ⴙვენი დამწერლო-

ბა მოქნილობით და ძალით გაუსწორდება წერის ევ-

როპულ სისტემებს და ჩვენ დავიბრუნებთ ჩვენთვის 

კუთვნილ ადგილს ცივილიზებულ ძველდამწერლობა 

მქონე ხალხებს შორის. 

Ⴃიმიტრი Ⴗიფიანი. Ⴕართული ღრამატიკა. 

1882 წ. 

Ⴀსომთავრულის და ნუსხურის აღდგენის შედეგად 

ჩვენ მოგვეცემა საშუალება ყოველდღიურად ვიხმა-

როთ ეს ასოები მხედრულთან ერთად ისევე, როგორც 

ეს იყო ჩვენში წინა საუკუნეებში, და როგორც ეს არის 

დღეს ბერძნულ–ლათინურ სამყაროში. Ⴋაგალი-

თისთვის მომყავს ანბანების შედარებითი ტაბულები. 

Ⴋთავრული ასოები 

А J S 

B K T 

C L U 

D M V 

E N W 

F O X 

G P Y 

H Q Z 

I R ß 
 

Ⴀ Ⴈ Ⴐ Ⴘ Ⴠ 

Ⴁ Ⴉ Ⴑ Ⴙ Ⴥ 

Ⴂ Ⴊ Ⴒ Ⴚ  

Ⴃ Ⴋ Ⴣ Ⴛ  

Ⴄ Ⴌ Ⴓ Ⴜ  

Ⴅ Ⴢ Ⴔ Ⴝ  

Ⴆ Ⴍ Ⴕ Ⴞ  

Ⴡ Ⴎ Ⴖ Ⴤ  

Ⴇ Ⴏ Ⴗ Ⴟ  
  
 

Ⴋცირე მთავრული ასოები 

АA JJ SS 

BB KK TT 

CC LL UU 

DD MM VV 

EE NN WW 

FF OO XX 

GG PP YY 

HH QQ ZZ 

II RR ß 
 

ႠႠ ႨႨ ႰႰ ႸႸ ჀჀ 

ႡႡ ႩႩ ႱႱ ႹႹ ჅჅ 

ႢႢ ႪႪ ႲႲ ႺႺ  

ႣႣ ႫႫ ჃჃ ႻႻ  

ႤႤ ႬႬ ႳႳ ႼႼ  

ႥႥ ჂჂ ႴႴ ႽႽ  

ႦႦ ႭႭ ႵႵ ႾႾ  

ჁჁ ႮႮ ႶႶ ჄჄ  

ႧႧ ႯႯ ႷႷ ႿႿ  
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Ⴌუსხური ასოები 

Аa Jj Ss 

Bb Kk Tt 

Cc Ll Uu 

Dd Mm Vv 

Ee Nn Ww 

Ff Oo Xx 

Gg Pp Yy 

Hh Qq Zz 

Ii Rr ß 
 

Ⴀⴀ Ⴈⴈ Ⴐⴐ Ⴘⴘ Ⴠⴠ 

Ⴁⴁ Ⴉⴉ Ⴑⴑ Ⴙⴙ Ⴥⴥ 

Ⴂⴂ Ⴊⴊ Ⴒⴒ Ⴚⴚ  

Ⴃⴃ Ⴋⴋ Ⴣⴣ Ⴛⴛ  

Ⴄⴄ Ⴌⴌ Ⴓⴓ Ⴜⴜ  

Ⴅⴅ Ⴢⴢ Ⴔⴔ Ⴝⴝ  

Ⴆⴆ Ⴍⴍ Ⴕⴕ Ⴞⴞ  

Ⴡⴡ Ⴎⴎ Ⴖⴖ Ⴤⴤ  

Ⴇⴇ Ⴏⴏ Ⴗⴗ Ⴟⴟ  
  
 

Ⴋხედრული ასოები 

Аa Jj Ss 

Bb Kk Tt 

Cc Ll Uu 

Dd Mm Vv 

Ee Nn Ww 

Ff Oo Xx 

Gg Pp Yy 

Hh Qq Zz 

Ii Rr ß 
 

Ⴀა Ⴈი Ⴐრ Ⴘშ Ⴠჰ 

Ⴁბ Ⴉკ Ⴑს Ⴙჩ Ⴥჵ 

Ⴂგ Ⴊლ Ⴒტ Ⴚც  

Ⴃდ Ⴋმ Ⴣჳ Ⴛძ  

Ⴄე Ⴌნ Ⴓუ Ⴜწ  

Ⴅვ Ⴢჲ Ⴔფ Ⴝჭ  

Ⴆზ Ⴍო Ⴕქ Ⴞხ  

Ⴡჱ Ⴎპ Ⴖღ Ⴤჴ  

Ⴇთ Ⴏჟ Ⴗყ Ⴟჯ  
  

Ⴀრსებობს მეორე პრობლემაც. Ⴀმჟამად მოგვეპოვე-

ბა ათიოდე დასახელების ქართული სასტამბო შრიფ-

ტის გარნიტური. Ⴀმ ათიდან პრაქტიკულად იხმარება 

ორი-სამი, წიგნებში კი ერთი. Ⴑწორედ ეს არის მეორე 

მიზეზი იმისა, რომ თანამედროვე ქართული წიგნები 

პოლიგრაფიული თვალსაზრისით უფერულია, ძნელად 

საკითხავი და თვალისდამღლელი. Ⴘესადარებლად 

შეიძლება ითქვას, რომ სლავური წერის სამყაროს მო-

ეპოვება სასტამბო შრიფტების ასობით ნაირსახეობა. 

Ⴊათინურ სამყაროს კი ოცი ათასი. 

Ⴊათინური შრიფტი ემსახურება მსოფლიოს 75 ენას 

მრავალ ქვეყანაში. Ⴑლავური შრიფტი ემსახურება 

რამოდენიმე ენას შვიდ ქვეყანაში. Ⴁერძნული და სომ-

ხური შრიფტები ემსახურებიან თითო-თითო ენას, მაგ-

რამ მათი ჟურნალ-გაზეთები გამოდის მსოფლოს მრა-

ვალ ქვეყანაში. Ⴕართული შრიფტი ემსახურება ერთ 

ენას და ქართული წიგნები გამოდის ერთ ქვეყანაში. 

Ⴄსე იგი, თუ სხვაენოვან შრიფტებს აქვთ განვითარე-

ბის მდიდარი შესაძლებლობანი, ქართული შრიფტის 

განვითარება არის ერთი მუჭა ხალხის კისერზე. Ⴃა თუ 

ჩვენ თვითონ არ მივხედავთ ამ საქმეს, სხვას არავის 

არ ადარდებს ეს. Ⴑხვა ერებთან შედარებით ამ საკით-

ხში ჩვენ ვიმყოფებით გაცილებით ხთულ და სავალა-

ლო მდგომარეობაში და ამიტომ გვჭირდება უდიდესი 

მონდომება ამ საქმის გამოსასწორებლად. 

Ⴋხატვარმა Ⴀნტონ Ⴃუმბაძემ Ⴀკაკი Ⴘანიძის ხელმძ-

ღვანელობით 1964 წელს შექმნა სასტამბო შრიფტი 

«Ⴓნივერსიტეტი» მთავრული, ნუსხური და მხედრული 

ასოებით. Ⴀმ შრიფტით დაიბეჭდა რამოდენიმე ნაშრო-

მი. 

 
Ⴎეტრიწონის ქართველთა მონასტრის ტიპიკონი. // Ⴀ. Ⴘანიძე. 

Ⴇხზულებანი 12 ტომად. — Ⴒ. 9. — Ⴇბილისი, 1986. — Ⴂვ. 55–123. 

 

 
Ⴅეფხის ტყაოსნის საკითხები. // Ⴀ. Ⴘანიძე. Ⴇხზულებანი 12 ტომად. 

— Ⴒ. 5. — Ⴇბილისი, 1985. — Ⴂვ. 7–275. 

 

 
Ⴘრიფტ «Ⴓნივერსიტეტით» შესრულებული ტექსტის ფრაგმენტი 
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Ⴕვემოთ მოყვანილია ასომთავრულის და ნუსხურის 

ერთდროული ხმარების მაგალითები. 

 
Ⴑახარება. Ⴒფილისი. 1709. Ⴇავფურცელი 

 

Ⴑახარება. Ⴒფილისი, 1709. Ⴅახტანგის წინასიტყვაობა 

 

 

 

 

Ⴃავითნი. Ⴒფილისი. 1709 

 

Ⴑამოციქულო. Ⴒფილისი. 1709 
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Ⴉონდაკი. Ⴒფილისი. 1710 

 

 

Ⴊოცვანი. Ⴒფილისი. 1710 

 

 
Ⴏამნი. Ⴒფილისი. 1710 

 

 

 
Ⴃავითნი. Ⴒფილისი. 1712 
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Ⴉურთხევანი. Ⴒფილისი. 1713 

 

 

Ⴃავითნი. Ⴒფილისი. 1716 

 

 
Ⴉონდაკი. Ⴒფილისი. 1751 

 

 

Ⴉურთხევანი. Ⴒფილისი. 1764 
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Ⴎარაკლიტიკოსი. Ⴒფილისი. 1772 

 

 

Ⴉონდაკი. Ⴒფილისი. 1783 

 

 
Ⴉურთხევანი. Ⴒფილისი. 1784 

 

 

 
Ⴊოცვანი. Ⴒფილისი. 1784 
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Ⴑახარება. Ⴒფილისი. 1786 

 

 

 
Ⴆატიკი. Ⴒფილისი. 1788 

 

 
Ⴏამნი. Ⴒფილისი. 1791 

 

 

Ⴑამოციქულო. Ⴒფილისი. 1791 
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Ⴑახარება. Ⴒფილისი. 1791 

 

 

 
Ⴉონდაკი. Ⴒფილისი. 1793 

 

Ⴋარხვანი. Ⴒფილისი. 1793 

 

 
Ⴋცირე ლოცვანი. Ⴒფილისი. 1793 
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Ⴑახარება ვნების Ⴉვირიაკისა. Ⴕუთაისი. 1803 

 

Ⴉურთხევანი. Ⴕუთაისი. 1803 
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Ⴊოცვანი. Ⴒფილისი, 1710. 

Ⴕმნულების ცოდნის წიგნი. Ⴒფილისი, 1721 

Ⴁესიკის ლექსი. 

Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონი. Ⴜყობილსიტყვაობა. — 1768 (გადამწერი Ⴂი-

ორგი Ⴀლექსი-Ⴋესხიშვილი). 

Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონი. Ⴜყობილსიტყვაობა. — 1781 (გადამწერი Ⴈოა-

საფი). 

Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონი. Ⴜყობილსიტყვაობა. — 1781 (გადამწერი Ⴌეო-

ფიტე). 

Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონი. Ⴜყობილსიტყვაობა. — 1781 (გადამწერი Ⴃავით 

Ⴐექტორ Ⴀლექსიძე). 

Ⴑაქართველო — Ⴐუსეთის ხელშეკრულება (Ⴂეორგიევსკის ტრაქტა-
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Ⴕართულ საშრიფტო გარნიტურში, ისევე როგორც 

სხვა ევროპული ანბანების გარნიტურებში, არის ოთხი 

სახის ასო: 

Ⴋთავრული; 

Ⴋცირე მთავრული; 

Ⴌუსხური; 

Ⴋხედრული. 

Ⴀმ თვისებით ქართული შრიფტი არაფრით არ განსხ-

ვავდება სხვა ევროპულ  ანბანების (ბერძნულ, ლათი-

ნურ, სომხურ, სლავურ) შრიფტებისგან. 

Ⴟიუტად იმის მტკიცება, რომ, თითქოსდა, თანამედ-

როვე ქართულ ანბანში არის მხოლოდ ერთი სახის 

ასოები, რბილად რომ ვთქვათ, არ შეესაბამება სინამ-

დვილეს. Ⴈს ფაქტი, რომ 145 წლის წინათ დანერგეს 

უმთავრულო ტექსტის ხმარება და ხუთი ასო ამოიღეს 

ხმარებიდან, სულაც არ ნიშნავს ახალი ქართული ან-

ბანის შექმნას და ხუთი ასოს გაუქმებას. Ⴕართული 

ანბანი როგორიც იყო, დარჩა ისეთივე — არც მეტი, 

არც ნაკლები. Ⴋასში დარჩა ქართული დამწერლობის 

ყველა სახის ასო და ის ხუთი, თითქოსდა გაუქმებული 

ასო. 

Ⴄრთად ერთი, რაც მოხდა ამ გაუაზრებელი რეფორ-

მების შედეგად, არის ის, რომ ჩვენ გავიხადეთ თავი 

დასაცინად ამ ხელნაწერი სწრაფწერული ასოების 

ხმარებით. Ⴀსეთ ასოებს სხვა დამწერლობებში ხმა-

რობენ ხელით წერის დროს. Ⴌაბეჭდ ტექსტში კი ასე-

თი ასოები იხმარება იშვიათად „კურსივის“ სახით. 

Ⴀმას დაუმატოთ კიდევ ის, რომ თანამედროვე ქართ-

ველობა ძირფესვიანად მოსწყდა თავის წარსულს — 

გარდა თითო-ოროლა მეცნიერისა, არავის არ შეუძ-

ლიან მთავრულ-ნუსხური ტექსტის წაკითხვა. Ⴜაკით-

ხვას ვინღა ჩივის, ვერც კი სცნობენ, რომ ქართულია.  

Ⴀმბობენ, რომ ყველაფერი იწყება სიტყვებიდანო. 

Ⴐა სიტყვებსაც (ტერმინებს) ვხმარობთ, ისედაც ვიქ-

ცევით. Ⴀქედან გამომდინარე, ერთხელ და სამუდა-

მოდ უნდა ამოვიღოთ ხმარებიდან შემდეგი სიტყვები: 

Ⴀხალი ქართული ანბანი. Ⴀხალი ქართული ანბანი 

არ არსებობს. Ⴈს, რაც დღეს იხმარება, არის ძვე-

ლის–ძველი ანბანის ძალიან მცირე, შეკვეცილი ნა-

წილი. 

Ⴛველი ქართული ანბანი. Ⴑიტყვა ძველი გულისხ-

მობს იმას, რომ არსებობს აგრეთვე ახალი. Ⴇუ ახა-

ლი არ არსებობს, ძველის ხმარება არის უაზრობა. 

Ⴛველი ქართული დამწერლობა. Ⴇანამედროვე 

ქართული დამწერლობა. Ⴓაზრობაა! Ⴃამწერლობა 

არის ერთი — „ქართული დამწერლობა“. 

Ⴀსომთავრული დამწერლობა. Ⴌუსხური დამწერ-

ლობა. Ⴋხედრული დამწერლობა. Ⴃამწერლობა 

არის ერთი — „ქართული დამწერლობა“. 

Ⴀსომთავრული ანბანი. Ⴌუსხური ანბანი. Ⴋხედ-

რული ანბანი. Ⴀნბანი არის ერთი — „ქართული ან-

ბანი“. 

Ⴇანამედროვე მხედრული. Ⴓაზრობაა! Ⴋხედრული 

არის „მხედრული“, მორჩა და გათავდა. 

Ⴋხედრული მთავრული ასოები. Ⴄს არის განსაკუთ-

რებული უაზრობა, ისეთივე, როგორიც, მაგალითად, 

„ცხელი ცივი“, „ნათელი ბნელი“. Ⴇუ ცხელია, ამავე 

დროს ვერ იქნება ცივი. Ⴇუ მხედრულია, რაც არ უნ-

და ატრიალო, გინდა ყირაზე დააყენე, მთავრული 

ვერ გახდება. 

Ⴒერმინ „მხედრული მთავრულის“ ხმარებაში განსა-

კუთრებულ სიჯიუტეს იჩენს შრიფტის ზოგიერთი 

„სპეციალისტი“ (სხვათა შორის, მიმაჩნია, რომ  

შრიფტის ქართველი სპეციალოისტები დღეს დღეო-

ბით არ არსებობენ). Ⴑაკითხავია, თუ „მხედრული 

მთავრული“ ასოები არსებობენ, რატომ არ ხმარო-

ბენ მათ? Ⴀრ ხმარობენ იმიტომ, რომ ამ ცრუმთავრუ-

ლი ასოების ხმარება შიგ ტექსტში არის შეუძლებე-

ლი. 

Ⴑხვათა შორის, ე. წ. „მხედრული მთავრულების“ 

შემქმნელები (მე-19 ს. 60–ან წლებში) ამ ასოებს 

უწოდებდნენ „სატიტულოს“ ან „სასათაუროს“. Ⴀლ-

ბათ მიხვდნენ, რა შეცდომა დაუშვეს ამ ასოების შექ-

მნით, მაგრამ უკან დახევის შნო აღარ ეყოთ. Ⴃა რო-

გორც შედეგი, თავს მოგვახვიეს ეს სიმახინჯე. Ⴀღსა-

ნიშნავია, რომ მაშინდელი საზოგადობრიობა ეწინა-

აღმდეგებოდა ცრუმთავრული ასოების დანერგვას, 

მაგრამ ახალგაზრდა, ჯან–ღონით სავსე „რეფორმა-

ტორებმა“ დაჯაბნეს.  

Ⴞუცური ასოები. Ⴀმ ტერმინის დამნერგავს, ალბათ, 

არ ესმოდა ქართული ასოების არსი. Ⴈს იყო გარე 

დამკვირვებელი. Ⴃაინახა, რომ სარწმუნოებრივი 

წიგნები (სხვა წიგნები კი არ არსებობდა) დაწერილი 

იყო ნუსხური ასოებით, და გამოაცხადა, ეს ხუცების 

ასოებიაო. Ⴞუცებს ამ ასოების შექმნასთან არა აქვთ 

არავითარი კავშირი. Ⴋადლობა Ⴖმერთს, რომ ისინი 

ხმარობდნენ ამ ასოებს პირდაპირი, ბუნებრივი და-

ნიშნულებით წიგნების გადაწერისას). 

Ⴋხედრულ ასოებს უწინ ხმარობდნენ მხედრები 

(სამხედროები), ან ერის ხალხი. Ⴈსეთივე უაზრო-

ბაა, როგორც „ხუცურის“ შემთხვევაში. 

Ⴒერმინ „მხედრულის“ წარმოშობა, ჩემის აზრით, 

შემდეგია. Ⴕართული „მხედრული“ არის ლათინური 

„კურსივის“ შესატყვისი (cursus – სირბილი, დინება; 

cursivus – რომელიც გარბის; littera cursiva – ასო, 
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რომელიც გარბის (მორბენალი ასო, მხედრული 

ასო). Ⴒერმინით „მხედრული“ აღინიშნება არა მარ-

ტო ქართული სასტრიქონო მრგვლოვანი ასოები, 

არამედ საერთოდ ნებისმიერი კურსივი, სწრაფწერა, 

გაკრული ხელით შესრულებული ასო სხვა დამწერ-

ლობებში. 

Ⴀქვე შეიძლება აღინიშნოს, რომ ქართული ტერმინი 

„მთავრული“ არის ლათინური „კაპიტალურის“ (ca-

pitalis) შესატყვისი (caput – თავი; capitalis – მთავა-

რი; littera capitalis – ასომთავრული). Ⴀმ ტერმინით 

გარკვეული ქართული ასოების გარდა აღინიშნება 

სტრიქონზედა დიდი ასოები სხვა დამწერლობებში. 

Ⴒერმინი „მცირე მთავრული“ არის ლათინური „კა-

პიტელის“ შესატყვისი (caput – თავი; caputellum – 

პატარა თავი). Ⴀმ სიტყვით აღინიშნება მთავრული 

ასოს მოხაზულობის და ნუსხური ასოს შუატანის ზო-

მის სასტრიქონო ასო. 

Ⴋხედრული ასოები შეიქმნა უფრო ადრე, ვიდრე 

ნუსხური და მთავრული. Ⴀმ გამოთქმის აბსურდუ-

ლობა ჩანს შემდეგ შედარებიდან. Ⴄს იგივეა, რომ 

ვთქვათ: „შვილი დაიბადა უფრო ადრე, ვიდრე მისი 

დედა“; ანდა „ჯერ აშენდა სახლის სახურავი, მერე 

კი საფუძველი“. 

Ⴙვენ, ქართველებმა, შევქმენით სამი ანბანი (ბევ-

რმა ერმა კი არცერთი). Ⴐა არის ეს? Ⴄს არის სუ-

ლელური ყოყლოჩინობის ნათელი მაგალითი. Ⴀნბა-

ნი შევქმენით ერთი, მაგრამ ამ ერთში არის ოთხი 

(სამი კა არა) სახის ასო, რომლებიც წარმოიშვნენ 

დროთა განმავლობაში, ბუნებრივად, ფართო ხმარე-

ბის შედეგად. 

Ⴑულ მსოფლიოში შექმნილია თოთხმეტი (14) 

დამწერლობა, მათ შორის ჩვენი, ქართული. 

Ⴍღონდ ქართულ დამწერლობაში გულისხმობენ 

ერთს თუ სამს, ვერ გამოვარკვიე. Ⴇუ სამს, მაშინ 

გამოდის, რომ არის 14 დამწერლობა, მათ შორის სა-

მი ჩვენი. Ⴄს არის კიდევ ერთი მაგალითი პარანოჲუ-

ლი თვითმოყვარეობისა! Ⴋე მესმის მათი, ვინც 

სწერს ასეთ, ძალზე რბილად რომ ვთქვათ, 

უზუსტობას. Ⴈმ თოთხმეტ გენიოს ერში ვართ ჩვენც, 

ქართველებიო! Ⴇუ კი ამ თოთხმეტში ჩავთვლით 

ჩვენ სამს, გამოდის, რომ ვყოფილვართ ყველაზე 

გენიალურები!!! 

Ⴂენიალურობაზე რა მოგახსენოთ, მაგრამ ჩვენ (თა-

ნამედროვე ქართველებმა) ჩვენივე ხელით დავამა-

ხინჯეთ ჩვენი შორეული წინაპრების მიერ შექმნილი 

უდიდესი დამწერლობა იმდენად, რომ ვეღარც კი 

ვკითხულობთ ჭეშმარიტი ასოებით დაწერილ 

ტექსტს. Ⴂასაკვირი არის ის, რომ ქართველების და-

ბეჩავების ასეთი ხერხი აზრადაც არ მოსვლიათ არც 

შახ Ⴀბასს, არც Ⴐუსეთის იმპერატორ–გენერალურ 

მდივან–პრეზიდენტებს. 

Ⴑამომავლოდ, რომ აღარ გაიმეორონ ეს მცდარი აზ-

რი! Ⴀმჟამად ხმარებაშია დაახლოებით 45 ორიგი-

ნალური დამწერლობის სისტემა, რომლითაც სარ-

გებლობს დაახლოებით 200 ენა. Ⴇუ ჩვენ ჩავთვლით 

წერის ძველ სისტემებს, რომლებსაც ამჟამად არ 

ხმარობენ, დამწერლობების რაოდენობა გამოვა გა-

ცილებით მეტი. Ⴗველაფერ ამაზე შეიძლება წაკითხ-

ვა ჩემს წიგნში „Ⴃამწერლობები და ენები“, 2007. 

Ⴀსეთი შესავალის შემდეგ გიჩვენებთ სხვადასხვა სა-

ხის ქართულ ასოებს მათ ლათინურ ანალოგებთან ერ-

თად. 

Ⴕვემოთ მოყვანილ სურათებზე ნაჩვენებია სტრიქო-

ნის ხაზზე (ლურჯი ფერით) განლაგებული ლათინური 

და ქართული ასოები. 

Ⴂარდა ქართული ასოების ზემოთ აღნიშნულ ოთხ 

სახეობასთან ერთად სურათებზე ნაჩვენებია კალი-

გრაფიული სასტამბო ასოები, რომლებშიც არის ასოე-

ბის მხოლოდ მთავრული და მხედრული ვარიანტები. 

 

 
 
 
 



Ⴀსომთავრულის და ნუსხურის აღდგენა 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 37373737
 

Ⴀ
ს

ო
მ

თ
ავ

რ
უ

ლ
ი

ს
 დ

ა ნ
უ

ს
ხ

უ
რ

ი
ს

  აღ
დ

გ
ე

ნ
ა 

    

 
 
 

 
 

 
 
 

 

 

АႠ   АႠ   аⴀ   аა 

Ⴋთავრული Ⴋცირე მთავრული Ⴌუსხური Ⴋხედრული 

 

 

 

 

 Ⴋთავრული 

ABCD                  ႠႣႬႧ
 

 

 Ⴋცირე მთავრული 

ABCD                  ႠႣႬႧ
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Ⴌუსხური 

 
 

 

 

аbgf   აბგქ 

Ⴋხედრული 
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Ⴋთავრული Ⴋხედრული 
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ႹႨႬႤႪႨ  ႺႠႬႢႠႪႠ  ႻႨႪႨ  ႼႨႪႨ  ႽႠႰႫႠႢႨ  ႾႠႬႻႠႰႨ  ჄႠႰႨ  ႿႠႬႨ  ჀႠႤႰႨ 

                 

    
 

Ⴕ Ⴀ Ⴐ Ⴇ Ⴓ Ⴊ Ⴈ 
ႠႬႡႠႬႨ 

 

Ⴀ    ––––    Ⴇ 
1 – 9 

Ⴈ    ––––    Ⴏ 
10 – 90 

 

Ⴐ –––– Ⴏ 
100 – 900 

Ⴙ –––– Ⴠ 
1000 –9000 

 
Ⴥ 

10 000 
 

ႰႹ 
100 000 

 
ႹႹ 

1 000 000 
 

ႹჅ    
10 000 000 

 
ჅჅ    

100 000 000 

ჅჀႥႰႠ  @ Ⴇ. ႫႽႤႣႪႨႻႤ  ႤႰႧႨ - ႠႧႨ  ႠႱႨ - ႠႧႠႱႨ  ႡႤႥႰႨ  ႡႤႥႰႨႱ ႡႤႥႰႨ  ႳႸႵႠႰႨ  ႳႸႲႨ  ႳႸႲႨႱ ႳႸႲႨ 
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ႠႬႩႤႱႨ  ႡႠႬႠႩႨ  ႢႠႬႢႠႸႨ  ႣႭႬႤ  ႤႬႠ  ႥႨႬႠႭႡႠ  ႦႤႬႲႤႾႨ  ჁႤႰႨჀႠ  ႧႠႬႾႠ 

                 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    
    

    

    

    

    

    

    

ႨႬႣႠႳႰႨ  ႩႠႬႩႤႪႨ  ႪႠႱႲႨ  ႫႠႬႵႠႬႠ  ႬႠႰႣႨ  ჂႤႱ  ႭႬႩႠႬႨ  ႮႠႰႩႨ  ႯႠႬႢႨ 

                 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    
    

    

    

    

    

    

    

ႰႠႤႡႨ  ႱႠႬႠႢႥႤ  ႲႠႰႾႳႬႠ  ჃႫႤ  ႴႠႰႨ  ႵႠႬႣႠႰႠ  ႶႠႬႻႨႪႨ  ႷႠႰႲႪႨ  ႸႨႬႣႨ 

                 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    
    

    

    

    

    

    

    

ႹႨႬႤႪႨ  ႺႠႬႢႠႪႠ  ႻႨႪႨ  ႼႨႪႨ  ႽႠႰႫႠႢႨ  ႾႠႬႻႠႰႨ  ჄႠႰႨ  ႿႠႬႨ  ჀႠႤႰႨ 

                 

    
 

Ⴕ Ⴀ Ⴐ Ⴇ Ⴓ Ⴊ Ⴈ 
ႠႬႡႠႬႨ 

 

Ⴀ    ––––    Ⴇ 
1 – 9 

Ⴈ    ––––    Ⴏ 
10 – 90 

 

Ⴐ –––– Ⴏ 
100 – 900 

Ⴙ –––– Ⴠ 
1000 –9000 

 
Ⴥ 

10 000 
 

ႰႹ 
100 000 

 
ႹႹ 

1 000 000 
 

ႹჅ    
10 000 000 

 
ჅჅ    

100 000 000 

ჅჀႥႰႠ  @ Ⴇ. ႫႽႤႣႪႨႻႤ  ႤႰ Ⴇ Ⴈ  -  ႠႧ Ⴈ  ႠႱႨ  -  ႠႧႠႱႨ  ႡႤႥႰႨ  Ⴁ Ⴄ Ⴅ Ⴐ Ⴈ Ⴑ  Ⴁ Ⴄ Ⴅ Ⴐ Ⴈ  ႳႸႵႠႰႨ  ႳႸႲႨ  ႳႸ Ⴒ ႨႱ  ႳႸ Ⴒ Ⴈ 

 
 

 
 



Ⴀსომთავრულის და ნუსხურის აღდგენა 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 41414141
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Ⴀⴌⴉⴄⴑⴈ  Ⴁⴀⴌⴀⴉⴈ  Ⴂⴀⴌⴂⴀⴘⴈ  Ⴃⴍⴌⴄ  Ⴄⴌⴀ  Ⴅⴈⴌⴀⴍⴁⴀ  Ⴆენტეხი  Ⴡⴄⴐⴈⴠⴀ  Ⴇⴀⴌⴞⴀ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴈⴌⴃⴀⴓⴐⴈ  Ⴉⴀⴌⴉⴄⴊⴈ  Ⴊⴀⴑⴒⴈ  Ⴋⴀⴌⴕⴀⴌⴀ  Ⴌⴀⴐⴃⴈ  Ⴢⴄⴑ  Ⴍⴌⴉⴀⴌⴈ  Ⴎⴀⴐⴉⴈ  Ⴏⴀⴌⴂⴈ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴐⴀⴄⴁⴈ  Ⴑⴀⴌⴀⴂⴅⴄ  Ⴒⴀⴐⴞⴓⴌⴀ  Ⴣⴋⴄ  Ⴔⴀⴐⴈ  Ⴕⴀⴌⴃⴀⴐⴀ  Ⴖⴀⴌⴛⴈⴊⴈ  Ⴗⴀⴐⴒⴊⴈ  Ⴘⴈⴌⴃⴈ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴙⴈⴌⴄⴊⴈ  Ⴚⴀⴌⴂⴀⴊⴀ  Ⴛⴈⴊⴈ  Ⴜⴈⴊⴈ  Ⴝⴀⴐⴋⴀⴂⴈ  Ⴞⴀⴌⴛⴀⴐⴈ  Ⴤⴀⴐⴈ  Ⴟⴀⴌⴈ  Ⴠⴀⴄⴐⴈ 

                 

    
 

Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ    
ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ 

 

Ⴀ    ––––    Ⴇ 
1 – 9 

Ⴈ    ––––    Ⴏ 
10 – 90 

 

Ⴐ –––– Ⴏ 
100 – 900 

Ⴙ –––– Ⴠ 
1000 –9000 
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10 000 
 

ႰႹ 
100 000 

 
ႹႹ 

1 000 000 
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10 000 000 
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100 000 000 

Ⴥⴠⴅⴐⴀ  @ Ⴇ. Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ  Ⴄⴐⴇⴈ - Ⴀⴇⴈ  Ⴀⴑⴈ - Ⴀⴇⴀⴑⴈ  Ⴁⴄⴅⴐⴈ  Ⴁⴄⴅⴐⴈⴑ ⴁⴄⴅⴐⴈ  Ⴓⴘⴕⴀⴐⴈ  Ⴓⴘⴒⴈ  Ⴓⴘⴒⴈⴑ ⴓⴘⴒⴈ 
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Ⴀნკესი  Ⴁანაკი  Ⴂანგაში  Ⴃონე  Ⴄნა  Ⴅინაობა  Ⴆენტეხი  Ⴡერიჰა  Ⴇანხა 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴈნდაური  Ⴉანკელი  Ⴊასტი  Ⴋანქანა  Ⴌარდი  Ⴢეს  Ⴍნკანი  Ⴎარკი  Ⴏანგი 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴐაები  Ⴑანაგვე  Ⴒარხუნა  Ⴣმე  Ⴔარი  Ⴕანდარა  Ⴖანძილი  Ⴗარტლი  Ⴘინდი 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴙინელი  Ⴚანგალა  Ⴛილი  Ⴜილი  Ⴝარმაგი  Ⴞანძარი  Ⴤარი  Ⴟანი  Ⴠაერი 

                 

    
 

Ⴕართული    
ანბანი 

 

Ⴀ    ––––    Ⴇ 
1 – 9 

Ⴈ    ––––    Ⴏ 
10 – 90 

 

Ⴐ –––– Ⴏ 
100 – 900 

Ⴙ –––– Ⴠ 
1000 –9000 

 
Ⴥ 

10 000 
 

ႰႹ 
100 000 

 
ႹႹ 

1 000 000 
 

ႹჅ    
10 000 000 

 
ჅჅ    

100 000 000 

Ⴥჰვრა  @ Ⴇ. Ⴋჭედლიძე  Ⴄრთი - Ⴀთი  Ⴀსი - Ⴀთასი  Ⴁევრი  Ⴁევრის ბევრი  Ⴓშქარი  Ⴓშტი  Ⴓშტის უშტი 
 

 
 



Ⴀსომთავრულის და ნუსხურის აღდგენა 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 43434343
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ႠნႠნႠნႠნკესი  ႡანႡანႡანႡანაკი  ႢანႢანႢანႢანგაში  ႣონႣონႣონႣონე  ႤნႤნႤნႤნა  ႥინႥინႥინႥინაობა  ႦენႦენႦენႦენტეხი  ჁჁჁჁეეეეჽიჰა  ႧანႧანႧანႧანხა 
                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

ႨნႨნႨნႨნაუჽი  ႩანႩანႩანႩანკელი  ႪასႪასႪასႪასტი  ႫანႫანႫანႫანქანა  ႬაჽႬაჽႬაჽႬაჽი  ჂჂჂჂეეეეს  ႭნႭნႭნႭნკანი  ႮაჽႮაჽႮაჽႮაჽკი  ႯანႯანႯანႯანგი 
                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

ႰაეႰაეႰაეႰაები  ႱანႱანႱანႱანაგვე  ႲაჽႲაჽႲაჽႲაჽხუნა  ჃჃჃჃმე  ႴაჽႴაჽႴაჽႴაჽი  ႵანႵანႵანႵანაჽა  ႶანႶანႶანႶანძილი  ႷაჽႷაჽႷაჽႷაჽტლი  ႸინႸინႸინႸინი 
                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

ႹინႹინႹინႹინელი  ႺანႺანႺანႺანგალა  ႻილႻილႻილႻილი  ႼილႼილႼილႼილი  ႽაჽႽაჽႽაჽႽაჽმაგი  ႾანႾანႾანႾანძაჽი  ჄჄჄჄაჽაჽაჽაჽი  ႿანႿანႿანႿანი  ჀაეჀაეჀაეჀაეჽი 
                 

    
 

ႵაჽთულიႵაჽთულიႵაჽთულიႵაჽთული    
ანბანიანბანიანბანიანბანი  

Ⴀ Ⴀ Ⴀ Ⴀ –––– Ⴇ Ⴇ Ⴇ Ⴇ    
1 1 1 1 –––– 9 9 9 9    
Ⴈ Ⴈ Ⴈ Ⴈ –––– Ⴏ Ⴏ Ⴏ Ⴏ    

10 10 10 10 –––– 90 90 90 90 

 

ႰႰႰႰ    ––––    ႯႯႯႯ    
100 100 100 100 –––– 900 900 900 900    

ႹႹႹႹ    ––––    ჀჀჀჀ    
1000 1000 1000 1000 ––––
9000900090009000 

 
ჅჅჅჅ    

10 00010 00010 00010 000 
 

ႰႰႰႰႹႹႹႹ    
100 000100 000100 000100 000 

 
ႹႹႹႹႹႹႹႹ    

1 000 0001 000 0001 000 0001 000 000 
 

ႹႹႹႹჅჅჅჅ    
10 000 00010 000 00010 000 00010 000 000 

 
ჅჅჅჅჅჅჅჅ    

100 000 000100 000 000100 000 000100 000 000 

ჅჅჅჅჰჰჰჰვჽა  @ Ⴇ. Ⴋჭელიძე  Ⴄჽთი - Ⴀთი  Ⴀსი - Ⴀთასი  Ⴁევჽი  Ⴁევჽის ბევჽი  Ⴓშქაჽი  Ⴓშტი  Ⴓშტის უშტი 
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Ⴀნკესი 
Ⴀⴌⴉⴄⴑⴈ  

Ⴁანაკი 
Ⴁⴀⴌⴀⴉⴈ  

Ⴂანგაში 

Ⴂⴀⴌⴂⴀⴘⴈ 
 

Ⴃონე 
Ⴃⴍⴌⴄ  

Ⴄნა 
Ⴄⴌⴀ  

Ⴅინაობა 
Ⴅⴈⴌⴀⴍⴁⴀ  

Ⴆენტეხი 
Ⴆⴄⴌⴒⴄⴞⴈ  

Ⴡერიჰა 
Ⴡⴄⴐⴈⴠⴀ  

Ⴇანხა 
Ⴇⴀⴌⴞⴀ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴈნდაური 
Ⴈⴌⴃⴀⴓⴐⴈ 

 
Ⴉანკელი 
Ⴉⴀⴌⴉⴄⴊⴈ 

 
Ⴊასტი 
Ⴊⴀⴑⴒⴈ  Ⴋანქანა 

Ⴋⴀⴌⴕⴀⴌⴀ 
 

Ⴌარდი 
Ⴌⴀⴐⴃⴈ 

 
Ⴢეს 
Ⴢⴄⴑ 

 
Ⴍნკანი 
Ⴍⴌⴉⴀⴌⴈ 

 
Ⴎარკი 
Ⴎⴀⴐⴉⴈ 

 
Ⴏანგი 
Ⴏⴀⴌⴂⴈ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴐაები 
Ⴐⴀⴄⴁⴈ 

 
Ⴑანაგვე 

Ⴑⴀⴌⴀⴂⴅⴄ 
 

Ⴒარხუნა 
Ⴒⴀⴐⴞⴓⴌⴀ 

 
Ⴣმე 
Ⴣⴋⴄ 

 
Ⴔარი 
Ⴔⴀⴐⴈ  Ⴕანდარა 

Ⴕⴀⴌⴃⴀⴐⴀ 
 

Ⴖანძილი 
Ⴖⴀⴌⴛⴈⴊⴈ 

 
Ⴗარტლი 
Ⴗⴀⴐⴒⴊⴈ 

 
Ⴘინდი 
Ⴘⴈⴌⴃⴈ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴙინელი 
Ⴙⴈⴌⴄⴊⴈ 

 
Ⴚანგალა 
Ⴚⴀⴌⴂⴀⴊⴀ 

 
Ⴛილი 
Ⴛⴈⴊⴈ 

 
Ⴜილი 
Ⴜⴈⴊⴈ 

 
Ⴝარმაგი 
Ⴝⴀⴐⴋⴀⴂⴈ 

 
Ⴞანძარი 
Ⴞⴀⴌⴛⴀⴐⴈ  Ⴤარი 

Ⴤⴀⴐⴈ 
 

Ⴟანი 
Ⴟⴀⴌⴈ 

 
Ⴠაერი 
Ⴠⴀⴄⴐⴈ 

                 

    
 

Ⴕართული    
ანბანი    

Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ    
ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ 

 

Ⴀ    ––––    Ⴇ 
1 – 9 

Ⴈ    ––––    Ⴏ 
10 – 90 

 

Ⴐ –––– Ⴏ 
100 – 900 

Ⴙ –––– Ⴠ 
1000 –9000 

 
Ⴥ 

10 000 
 

ႰႹ 
100 000 

 
ႹႹ 

1 000 000 
 

ႹჅ    
10 000 000 

 
ჅჅ    

100 000 000 

Ⴥჰვრა 
Ⴥⴠⴅⴐⴀ  

@ Ⴇ. Ⴋჭედლიძე 
@ Ⴇ. Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ  

Ⴄრთი - Ⴀთი 
Ⴄⴐⴇⴈ - Ⴀⴇⴈ  

Ⴀსი - Ⴀთასი 
Ⴀⴑⴈ - Ⴀⴇⴀⴑⴈ 

 
Ⴁევრი 

Ⴁⴄⴅⴐⴈ  
Ⴁევრის ბევრი 

Ⴁⴄⴅⴐⴈⴑ ⴁⴄⴅⴐⴈ 
 

Ⴓშქარი 
Ⴓⴘⴕⴀⴐⴈ  

Ⴓშტი 
Ⴓⴘⴒⴈ 

 
Ⴓშტის უშტი 
Ⴓⴘⴒⴈⴑ ⴓⴘⴒⴈ 
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Ⴊათინური და ქართული ასოების იდენტურობა 

Ⴋთავრული 

DA WAR EINMAL EIN BAUER, DER 
HATTE EINEN SOHN VON SECH-
ZEHN JAHREN, DER DOCH NOCH 
NIEMALS IN DER STADT GEWESEN 
WAR. ALS NUN DER SOHN 

ႠႫႡႭႡႤႬ, ႰႭႫ ႤႱ ႢႠႦႨ ႢႠႫႭႢႭ-
ႬႨႪႨႠ ႨႬႢႪႨႱႸႨ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭ 
ႠႫႿႭႡႨႬႤႡႱ ႸႤႵႱႮႨႰႱ ႣႤႣႠႬႸႨ 
ႠႬ ႫႠႹႠႡႪႨႱ ႣႠ ႮႠႱႲႤႰႬႠႩႨႱ ႧႠ-
ႰႢႫႠႬႸႨ. 

Ⴋცირე მთავრული 

DA WAR EINMAL EIN BAUER, DER HATTE EI-
NEN SOHN VON SECHZEHN JAHREN, DER 

DOCH NOCH NIEMALS IN DER STADT GEWE-
SEN WAR. ALS NUN DER SOHN VERLANGTE, 
MIT DEM VATER DORTHIN ZU 

ႠႫႡႭႡႤႬ, ႰႭႫ ႤႱ ႢႠႦႨ ႢႠႫႭႢႭႬႨႪႨႠ ႨႬ-
ႢႪႨႱႸႨ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭ ႠႫႿႭႡႨႬႤႡႱ ႸႤႵႱ-
ႮႨႰႱ ႣႤႣႠႬႸႨ ႠႬ ႫႠႹႠႡႪႨႱ ႣႠ ႮႠႱႲႤႰႬႠ-
ႩႨႱ ႧႠႰႢႫႠႬႸႨ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭႱ, ႨႱႤႥႤ 

ႰႭႢႭႰႺ ႫႧႤႪ ႱႠႡႽႭႧႠ 

Ⴌუსხური 

Da war einmal ein Bauer, der hatte ei-
nen Sohn von sechzehn Jahren, der 
doch noch niemals in der Stadt gewe-
sen war. Als nun der Sohn verlangte, 
mit dem Vater dorthin zu gehen, be-
kam er die 

Ⴀⴋⴁⴍⴁⴄⴌ, ⴐⴍⴋ ⴄⴑ ⴂⴀⴆⴈ ⴂⴀⴋⴍⴂⴍⴌⴈ-
ⴊⴈⴀ Ⴈⴌⴂⴊⴈⴑⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ ⴀⴋⴟⴍ-
ⴁⴈⴌⴄⴁⴑ Ⴘⴄⴕⴑⴎⴈⴐⴑ ⴃⴄⴃⴀⴌⴘⴈ ⴀⴌ Ⴋⴀⴙⴀⴁ-
ⴊⴈⴑ ⴃⴀ Ⴎⴀⴑⴒⴄⴐⴌⴀⴉⴈⴑ ⴇⴀⴐⴂⴋⴀⴌⴘⴈ. 
Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍⴑ, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ 
ⴋⴇⴄⴊ Ⴑⴀⴁ 

Ⴋხედრული 

Da war einmal ein Bauer, der hatte ei-
nen Sohn von sechzehn Jahren, der 
doch noch niemals in der Stadt gewe-
sen war. Als nun der Sohn verlangte, 
mit dem Vater dorthin zu gehen, be-
kam er die Erlaubnis, und so gingen  

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნ-
გლისში. Ⴑაქართველო ამჯობინებს Ⴘექ-
სპირს დედანში ან Ⴋაჩაბლის და Ⴎას-
ტერნაკის თარგმანში. Ⴑაქართველოს, 
ისევე როგორც მთელ Ⴑაბჭოთა Ⴉავ-
შირს, ესაჭიროება სხვაგვარი და 

Ⴞელნაწერი 

Da war einmal ein Bauer, der hatte ei-
nen Sohn von sechzehn Jahren, der doch 
noch niemals in der Stadt gewesen war. 
Als nun    

Ⴀმბობენ, ჽომ ეს გაზი გამოგონილია 

Ⴈნგლისში. Ⴑაქაჽთველო ამჯობინებს 

Ⴘექსპიჽს ეანში ან Ⴋაჩაბლის ა 

Ⴎასტეჽნაკის    
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Ⴑაშრიფტო გარნიტური 

ႠႡႢႣႤႥႦჁႧႨႩႪႫႬჂႭႮႯႰႱႲჃႳႴႵႶႷႸႹႺႻႼႽႾჄႿჀჅ 

ⴀⴁⴂⴃⴄⴅⴆⴡⴇⴈⴉⴊⴋⴌⴢⴍⴎⴏⴐⴑⴒⴣⴓⴔⴕⴖⴗⴘⴙⴚⴛⴜⴝⴞⴤⴟⴠⴥ 

აბგდევზჱთიკლმნჲოპჟრსტჳუფქღყშჩცძწჭხჴჯჰჵ 

1234567890-+)!?№§%:.;,/–=( 
Ⴋცირე მთავრული Ⴌუსხური Ⴋხედრული 
ႠႠ ႩႩ ႲႲ ႻႻ Ⴀⴀ Ⴉⴉ Ⴒⴒ Ⴛⴛ Ⴀა Ⴉⴉ Ⴒⴒ Ⴛⴛ 
ႡႡ ႪႪ ჃჃ ႼႼ Ⴁⴁ Ⴊⴊ Ⴣⴣ Ⴜⴜ Ⴁბ Ⴊლ Ⴣჳ Ⴜწ 
ႢႢ ႫႫ ႳႳ ႽႽ Ⴂⴂ Ⴋⴋ Ⴓⴓ Ⴝⴝ Ⴂგ Ⴋმ Ⴓუ Ⴝჭ 
ႣႣ ႬႬ ႴႴ ႾႾ Ⴃⴃ Ⴌⴌ Ⴔⴔ Ⴞⴞ Ⴃდ Ⴌნ Ⴔფ Ⴞხ 
ႤႤ ჂჂ ႵႵ ჄჄ Ⴄⴄ Ⴢⴢ Ⴕⴕ Ⴤⴤ Ⴄე Ⴢჲ Ⴕქ Ⴤჴ 
ႥႥ ႭႭ ႶႶ ႿႿ Ⴅⴅ Ⴍⴍ Ⴖⴖ Ⴟⴟ Ⴅვ Ⴍო Ⴖღ Ⴟჯ 
ႦႦ ႮႮ ႷႷ ჀჀ Ⴆⴆ Ⴎⴎ Ⴗⴗ Ⴠⴠ Ⴆზ Ⴎპ Ⴗყ Ⴠჰ 
ჁჁ ႯႯ ႸႸ ჅჅ Ⴡⴡ Ⴏⴏ Ⴘⴘ Ⴥⴥ Ⴡჱ Ⴏჟ Ⴘშ Ⴥჵ 
ႧႧ ႰႰ ႹႹ  Ⴇⴇ Ⴐⴐ Ⴙⴙ  Ⴇთ Ⴐრ Ⴙჩ  

ႨႨ ႱႱ ႺႺ  Ⴈⴈ Ⴑⴑ Ⴚⴚ  Ⴈი Ⴑს Ⴚც  

Ⴋცირე მთავრული 
 

ႠႠ, ႡႡ, ႢႢ, ႣႣ, ႤႤ, ႥႥ, ႦႦ, ჁჁ, ႧႧ, ႨႨ, ႩႩ, ႪႪ, ႫႫ, ႬႬ, ჂჂ, ႭႭ, ႮႮ, ႯႯ, ႰႰ, 
ႱႱ, ႲႲ, ჃჃ, ႳႳ, ႴႴ, ႵႵ, ႶႶ, ႷႷ, ႸႸ, ႹႹ, ႺႺ, ႻႻ, ႼႼ, ႽႽ, ႾႾ, ჄჄ, ႿႿ, ჀჀ, ჅჅ 

ႠႫႡႭႡႤႬ, ႰႭႫ ႤႱ ႢႠႦႨ  ႢႠႫႭႢႭႬႨႪႨႠ ႨႬႢႪႨႱႸႨ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭ ႠႫႿႭႡႨႬႤႡႱ 

ႸႤႵႱႮႨႰႱ ႣႤႣႠႬႸႨ ႠႬ ႫႠႹႠႡႪႨႱ ႣႠ ႮႠႱႲႤႰႬႠႩႨႱ ႧႠႰႢႫႠႬႸႨ. ႱႠႵႠႰႧ-

ႥႤႪႭႱ, ႨႱႤႥႤ ႰႭႢႭႰႺ ႫႧႤႪ ႱႠႡႽႭႧႠ ႩႠႥႸႨႰႱ, ႤႱႠႽႨႰႭႤႡႠ ႱႾႥႠႢႥႠႰႨ 

ႣႠႱႠႥႪႳႰႨ ႢႠႫႭႺႣႨႪႤႡႠ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭ, ႨႱႤႥႤ ႰႭႢႭႰႺ ႫႧႤႪႨ ႱႠႡႽႭႧႠ 

ႩႠႥႸႨႰႨ, ႳႬႣႠ ႨႷႭႱ ႡႭႰႭႲႤႡႨႱႠႧႥႨႱ ႣႠႾႳႰႳႪႨ ႱႨႥႰႺႤ. ႠႨ ႰႠႲႭႫ ႢႠႦႨႱ 

ႢႠႫႭႷႤႬႤႡႠ ႧႡႨႪႨႱႸႨ ႨႷႭ ႫႩႥႪႤႪႭႡႠ. 

Ⴌუსხური 
 

Ⴀⴀ, Ⴁⴁ, Ⴂⴂ, Ⴃⴃ, Ⴄⴄ, Ⴅⴅ, Ⴆⴆ, Ⴡⴡ, Ⴇⴇ, Ⴈⴈ, Ⴉⴉ, Ⴊⴊ, Ⴋⴋ, Ⴌⴌ, Ⴢⴢ, Ⴍⴍ, Ⴎⴎ, Ⴏⴏ, Ⴐⴐ, Ⴑⴑ, Ⴒⴒ, 
Ⴣⴣ, Ⴓⴓ, Ⴔⴔ, Ⴕⴕ, Ⴖⴖ, Ⴘⴘ, Ⴙⴙ, Ⴚⴚ, Ⴛⴛ, Ⴜⴜ, Ⴝⴝ, Ⴞⴞ, Ⴤⴤ, Ⴟⴟ, Ⴠⴠ, Ⴥⴥ 

Ⴀⴋⴁⴍⴁⴄⴌ, ⴐⴍⴋ ⴄⴑ ⴂაⴆⴈ ⴂაⴋⴍⴂⴍⴌⴈⴊⴈა Ⴈⴌⴂⴊⴈⴑⴘⴈ. Ⴑაⴕაⴐⴇⴅⴄⴊⴍ აⴋⴟⴍⴁⴈⴌⴄⴁⴑ 
Ⴘⴄⴕⴑⴎⴈⴐⴑ ⴃⴄⴃაⴌⴘⴈ აⴌ Ⴋაⴙაⴁⴊⴈⴑ ⴃა Ⴎაⴑⴒⴄⴐⴌაⴉⴈⴑ ⴇაⴐⴂⴋაⴌⴘⴈ. Ⴑაⴕაⴑⴐⴇⴅⴄ-

ⴊⴍⴑ, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊ Ⴑაⴁⴝⴍⴇა Ⴉაⴅⴘⴈⴐⴑ, ⴄⴑაⴝⴈⴐⴍⴄⴁა ⴑⴞⴅაⴂⴅაⴐⴈ ⴃა-

ⴑაⴅⴊⴓⴐⴈ ⴂაⴋⴍⴚⴃⴈⴊⴄⴁა. Ⴑაⴕაⴐⴇⴅⴄⴊⴍ, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊⴈ Ⴑაⴁⴝⴍⴇა 
Ⴉაⴅⴘⴈⴐⴈ, ⴓⴌⴃა ⴈⴗⴍⴑ ⴁⴍⴐⴍⴒⴄⴁⴈⴑაⴇⴅⴈⴑ ⴃაⴞⴓⴐⴓⴊⴈ ⴑⴈⴅⴐⴚⴄ. Ⴀⴈ ⴐაⴒⴍⴋ ⴂაⴆⴈⴑ 
ⴂაⴋⴍⴗⴄⴌⴄⴁა Ⴇⴁⴈⴊⴈⴑⴘⴈ ⴈⴗⴍ ⴋⴉⴅⴊⴄⴊⴍⴁა. 

Ⴋხედრული 
 

Ⴀა, Ⴁბ, Ⴂგ, Ⴃდ, Ⴄე, Ⴅვ, Ⴆზ, Ⴡჱ, Ⴇთ, Ⴈი, Ⴉკ, Ⴊლ, Ⴋმ, Ⴌნ, Ⴢჲ, Ⴍო, Ⴎპ, Ⴏჟ, Ⴐრ, Ⴑს, Ⴒტ, 
Ⴣჳ, Ⴓუ, Ⴔფ, Ⴕქ, Ⴖღ, Ⴗყ, Ⴘშ, Ⴙჩ, Ⴚც, Ⴛძ, Ⴜწ, Ⴝჭ, Ⴞხ, Ⴤჴ, Ⴟჯ, Ⴠჰ, Ⴥჵ 

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. Ⴑაქართველო ამჯობინებს 
Ⴘექსპირს დედანში ან Ⴋაჩაბლის და Ⴎასტერნაკის თარგმანში. Ⴑაქართველოს, 
ისევე როგორც მთელ Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირს, ესაჭიროება სხვაგვარი დასავლური 
გამოცდილება. Ⴑაქართველო, ისევე როგორც მთელი Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირი, უნდა 
იყოს ბოროტებისათვის დახურული სივრცე. Ⴀი რატომ გაზის გამოყენება 
Ⴇბილისში იყო მკვლელობა. 

 
 
 
 



Ⴀⴑⴍⴋⴇⴀⴅⴐⴓⴊⴈⴑ ⴃⴀ ⴌⴓⴑⴞⴓⴐⴈⴑ ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴀ 
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Ⴋთავრული ასოების ხმარება: 

ა). Ⴍრთოგრაფიული დანიშნულებით — ახალი წინადადების პირველი სიტყვის პირველი ასო, და აგრეთვე 

პირადი და საკუთარი სახელების პირველი ასო; 

ბ). Ⴚალკეული სიტყვები ტექსტში მათი გამახვილების მიზნით; 

გ). Ⴑათაურები. 
 

ႣႤႫႭႬႷႱႲႰႠႺႨႨႱ  ႣႠႰႡႤႥႠ  ႧႡႨႪႨႱႸႨ 

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. Ⴑაქართველო 

ამჯობინებს ႸႤႵႱႮႨႰႱ დედანში ან ႫႠႹႠႡႪႨႱ და 

ႮႠႱႲႤႰႬႠႩႨႱ თარგმანში. Ⴑაქართველოს, ისევე როგორც მთელ 

Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირს, ესაჭიროება სხვაგვარი დასავლური 

გამოცდილება. Ⴀი რატომ გაზის გამოყენება Ⴇბილისში იყო 

მკვლელობა. 
 

 
Ⴋცირე მთავრული ასოების ხმარება: 

ა). Ⴚალკეული სიტყვები ან წინადადებები ტექსტში მათი გამახვილების მიზნით; 

ბ). Ⴑათაურები. 
 

ႣႤႫႭႬႷႱႲႰႠႺႨႨႱ  ႣႠႰႡႤႥႠ  ႧႡႨႪႨႱႸႨ 

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. Ⴑაქართველო 

ამჯობინებს ႸႤႵႱႮႨႰႱ დედანში ან ႫႠႹႠႡႪႨႱ და ႮႠႱႲႤႰႬႠႩႨႱ 

თარგმანში. Ⴑაქართველოს, ისევე როგორც მთელ Ⴑაბჭოთა 

Ⴉავშირს, ესაჭიროება სხვაგვარი დასავლური გამოცდილება. Ⴀი 

რატომ გაზის გამოყენება Ⴇბილისში იყო მკვლელობა. 
 

 
Ⴌუსხურასოებიან ტექსტში მხედრული ასოებით შეიძლება აიკრიფოს ცალკეული სიტყვები ტექსტში მათი 

გამახვილების მიზნით. 

 

ႣႤႫႭႬႷႱႲႰႠႺႨႨႱ  ႣႠႰႡႤႥႠ  ႧႡႨႪႨႱႸႨ 

Ⴀⴋⴁⴍⴁⴄⴌ, ⴐⴍⴋ ⴄⴑ ⴂⴀⴆⴈ ⴂⴀⴋⴍⴂⴍⴌⴈⴊⴈⴀ Ⴈⴌⴂⴊⴈⴑⴘⴈ. 

Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ ⴀⴋⴟⴍⴁⴈⴌⴄⴁⴑ Ⴘექსპირს ⴃⴄⴃⴀⴌⴘⴈ ⴀⴌ Ⴋაჩაბლის ⴃⴀ 

Ⴎასტერნაკის ⴇⴀⴐⴂⴋⴀⴌⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍⴑ, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ 

ⴋⴇⴄⴊ Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ Ⴉⴀⴅⴘⴈⴐⴑ, ⴄⴑⴀⴝⴈⴐⴍⴄⴁⴀ ⴑⴞⴅⴀⴂⴅⴀⴐⴈ 

ⴃⴀⴑⴀⴅⴊⴓⴐⴈ ⴂⴀⴋⴍⴚⴃⴈⴊⴄⴁⴀ. Ⴀⴈ ⴐⴀⴒⴍⴋ ⴂⴀⴆⴈⴑ ⴂⴀⴋⴍⴗⴄⴌⴄⴁⴀ 

Ⴇⴁⴈⴊⴈⴑⴘⴈ ⴈⴗⴍ ⴋⴉⴅⴊⴄⴊⴍⴁⴀ. 
 

 
Ⴋხედრულასოებიან ტექსტში ნუსხური ასოებით შეიძლება აიკრიფოს ცალკეული სიტყვები ტექსტში მათი 

გამახვილების მიზნით. 

 

ႣႤႫႭႬႷႱႲႰႠႺႨႨႱ  ႣႠႰႡႤႥႠ  ႧႡႨႪႨႱႸႨ 

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. Ⴑაქართველო 

ამჯობინებს Ⴘⴄⴕⴑⴎⴈⴐⴑ დედანში ან Ⴋⴀⴙⴀⴁⴊⴈⴑ და Ⴎⴀⴑⴒⴄⴐⴌⴀⴉⴈⴑ 

თარგმანში. Ⴑაქართველოს, ისევე როგორც მთელ Ⴑაბჭოთა 

Ⴉავშირს, ესაჭიროება სხვაგვარი დასავლური გამოცდილება. Ⴀი 

რატომ გაზის გამოყენება Ⴇბილისში იყო მკვლელობა. 
 

 



Ⴀსომთავრულის და ნუსხურის აღდგენა 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 49494949
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Ⴌუსხურის და მხედრულის ერთდროული ხმარების მაგალითი 

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია 

Ⴈნგლისში. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ ამჯობი-

ნებს Ⴘექსპირს დედანში ან Ⴋაჩაბლის 

და Ⴎასტერნაკის თარგმანში. Ⴑⴀⴕⴀⴐ-
ⴇⴅⴄⴊⴍⴑ, ისევე როგორც მთელ Ⴑⴀⴁ-

ⴝⴍⴇⴀ Ⴉⴀⴅⴘⴈⴐⴑ, ესაჭიროება სხვაგვა-
რი დასავლური გამოცდილება. Ⴑⴀ-

ⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ, ისევე როგორც მთელი 

Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ Ⴉⴀⴅⴘⴈⴐⴈ, უნდა იყოს 

ბოროტებისათვის დახურული სივრცე. 

Ⴀი რატომ გაზის გამოყენება Ⴇბილის-

ში იყო მკვლელობა. 

Ⴀⴋⴁⴍⴁⴄⴌ, ⴐⴍⴋ ⴄⴑ ⴂⴀⴆⴈ ⴂⴀⴋⴍⴂⴍⴌⴈ-

ⴊⴈⴀ Ⴈⴌⴂⴊⴈⴑⴘⴈ. Ⴑაქართველო ⴀⴋⴟⴍ-

ⴁⴈⴌⴄⴁⴑ Ⴘⴄⴕⴑⴎⴈⴐⴑ ⴃⴄⴃⴀⴌⴘⴈ ⴀⴌ Ⴋⴀ-

ⴙⴀⴁⴊⴈⴑ ⴃⴀ Ⴎⴀⴑⴒⴄⴐⴌⴀⴉⴈⴑ ⴇⴀⴐⴂ-
ⴋⴀⴌⴘⴈ. Ⴑაქართველოს, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍ-

ⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊ Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირს, ⴄⴑⴀ-
ⴝⴈⴐⴍⴄⴁⴀ ⴑⴞⴅⴀⴂⴅⴀⴐⴈ ⴃⴀⴑⴀⴅⴊⴓ-

ⴐⴈ ⴂⴀⴋⴍⴚⴃⴈⴊⴄⴁⴀ. Ⴑაქართველო, 

ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊⴈ Ⴑაბჭოთა 

Ⴉავშირი, ⴓⴌⴃⴀ ⴈⴗⴍⴑ ⴁⴍⴐⴍⴒⴄⴁⴈ-

ⴑⴀⴇⴅⴈⴑ ⴃⴀⴞⴓⴐⴓⴊⴈ ⴑⴈⴅⴐⴚⴄ. Ⴀⴈ 

ⴐⴀⴒⴍⴋ ⴂⴀⴆⴈⴑ ⴂⴀⴋⴍⴗⴄⴌⴄⴁⴀ  

 

 

 

 

 

ႣႤႣႠ ႤႬႠ    
 

ანუ    
    

ანბანი და პირველი საკითხავი წიგნი 
 

სახალხო სკოლებისათვის 

 

Ⴘედგენილი 

ႨႠႩႭႡ  ႢႭႢႤႡႠႸႥႨႪႨႱႠႢႠႬ    

 

Ⴂⴀⴋⴍⴚⴄⴋⴀ ⴎⴈⴐⴅⴄⴊⴈ, ⴑⴓⴐⴀⴇⴄⴁⴈⴇ 

 

Ⴔⴀⴑⴈ ⴄⴕⴅⴑⴈ ⴘⴀⴓⴐⴈ

 

 

ႧႡႨႪႨႱႨ    

Ⴋელიქიშვილის სტამბაში 

1876 

  
 

Ⴀსომთავრულის, ნუსხურის და მხედრულის ერთდროული 

ხმარების მაგალითი Ⴈაკობ Ⴂოგებაშვილის „Ⴃედა ენის“ 

გარეკანის გაფორმების მაგალითზე. 

 



Ⴞⴋⴀⴐⴄⴁⴈⴃⴀⴌ ⴀⴋⴍⴅⴀⴐⴃⴌⴈⴊⴈ ⴀⴑⴍⴄⴁⴈⴑ ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴀ 
 

50505050 Ⴇⴀⴋⴀⴆ Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ. Ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴈⴊⴈ ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ
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ე–19 საუკუნის 60-ან წლებში ჩატარდა 

ქართული დამწერლობის რეფორმა, 

რომლის დროსაც მიზანშეუწონლად 

იქნა მიჩნეული წერის დროს იმ 

ასოების ხმარება, რომლებსაც ახალ სალიტერატურო 

ქართულ ენაში, თითქოსდა, აღარ გააჩნდა ბგერითი 

შესატყვისობა. Ⴄს ასოები შემდეგია: ჱ, ჲ, ჳ, ჴ, ჵ. 

Ⴑაერთოდ, ძალიან საეჭვო აზრია. Ⴇუ 

განვავითარებთ ამ აზრს, მომავალში (50, 100 ან 200 

წლის შემდეგ) რომელიღაც ასოებს აღარ გააჩნდებათ 

ბგერითი შესატყვისობა და, ალბათ, ეს ასოები უნდა 

ამოვიღოთ ანბანიდან და გადავყაროთ?! Ⴘეიძლება 

მომავალში გაქრეს რაღაც სიტყვა, ცნება, გამოთქმა 

და ა. შ., მაგრამ ბგერა რატომ უნდა გაქრეს მე, 

რატომღაც, ვერ მესმის. Ⴁერძნებს და სომხებს 

თავიანთ ანბანებიდან არაფერი არ ამოუღიათ და არ 

გადაუყრიათ. Ⴇუნდაც რად ღირს თანამედროვე 

ქართულ ენაში არსებული ბგერა ჲ და მისი 

გამომხატველი უმშვენიერესი ასო ჲ. Ⴐუსებს ეს ასო 

არ გააჩნდათ და მათ გადმოიღეს იგი სხვა 

ანბანებიდან და შეიტანეს თავიანთ ანბანში. Ⴙვენ კი 

ვართ ისეთი გულუხვები, რომ რაც გვაქვს, ისიც 

გვეჩვენება ზედმეტად. 

Ⴋე მგონია, ამ რეფორმის ავტორებს ეს აზრი 

მოუვიდათ, ალბათ, რუსული ანბანის წარამარა 

გადაკეთებ–გადმოკეთებების ზეგავლენით. Ⴀრა 

მგონია Ⴑულხან–Ⴑაბა Ⴍრბელიანი, ან Ⴀნტონ I 

Ⴉათოლიკოსი, ან Ⴅახუშტი Ⴁაგრატიონი ყოფილიყვ-

ნენ იმ რეფორმატორებზე ნაკლებად განათლებულნი. 

Ⴋაგრამ მათ არ მოსვლიათ ასეთი რეფორმის აზრი. 

Ⴕართული ანბანი არის ერთდროულად და 

ერთბაშად შექმნილი სრულყოფილი სისტემა. Ⴋისი 

რომელიმე ნაწილის გამოკლება ან სხვა რამის 

ჩამატება არღვევს ამ სისტემას. Ⴑრულყოფილი 

სისტემის ასეთ ნამსხვრევს წარმოადგენს 

თანამედროვე ქართული ანბანი. 

Ⴞუთი ასოს ამოღების შემდეგ მოხდა შემდეგი. 

1. Ⴘემცირდა ასოების თავდაპირველი რაოდენობა 

ანბანში; 2. Ⴀსოებს შეეცვალათ თავიანთი რიგითი და 

რიცხვითი მნიშვნელობები; 3. Ⴃაიკარგა შესატყვისობა 

ასოების რიგით და რიცხვით მნიშვნელოვანებებს 

შორის (ანბანის ეს თვისება მიუთითებდა მის 

გენეტიკურ კავშირზე ფინიკიურ ანბანთან); 4. Ⴃა 

როგორც შედეგი, ანბანმა დაკარგა თავისი 

იდეოგრაფიული და კალენდარული მნიშვნელობა. 

Ⴄრთი სიტყვით, ყველაფერი აირდაირია და 

თანამედროვე ანბანი დაემსგავსა ასონიშნების 

შემთხვევით გროვას. 

Ⴎრაქტიკული ყოველდღიური თვალსაზრისით ამ 

ასოების უქონლობა ჰქმნის მრავალ 

მოუხერხებლობას. Ⴄრთერთი მათგანი აისახა 

«Ⴕართულ Ⴑაბჭოთა Ⴄნციკლოპედიაში». Ⴀმ კაპი-

ტალურ გამოცემაში იმ ძველ სიტყვებში, რომლებშიც 

გვხვდება ეს ასოები, ისინი არიან ჩახატულნი ხელით!? 

Ⴆოგ შემთხვევაში კი საერთოდ გამოტოვებულია ეს 

ასოები. Ⴄნციკლოპედიაში დახასიათებულია და 

ყოველმხრივ გარჩეულია ყველა ასო, ამ ხუთი ასოს 

გარდა, თითქოსდა ეს ასოები არასოდეს არ 

არსებულიყვნენ. Ⴃაინტერესებული მკითხველი, 

ძალიანაც რომ უნდოდეს, ვერაფერს ვერ ამოიკითხავს 

ამ ასოების შესახებ. 

Ⴡ(ჱ) — თავდაპირველად ეს ასო იყო ფინიკიური 

„ხეთ“-ის და არქაული ბერძნული „ეტა“-ს (H) ბადალი 

და გამოხატავდა ჰ-ბგერას. Ⴘემდეგ კი (დაახლოვებით 

1–ლ საუკუნეში) იგი გამოხატავდა ე-ბგერას 

(კლასიკური ბერძნული „ეტა“-ს (H) ბადალი). 

Ⴊათინურში მისი ბადალი ასოა „ჰა“ (H). 

Ⴢ(ჲ) — სასისმიერი ნახევარხმოვანი ბგერა, ანუ 

უმახვილო ი, ანუ მოკლე ი. Ⴔინიკიურში მისი ბადალია 

ასო „ჲოთ“, არქაულ და კლასიკურ ბერძნულში „იოტა“ 

(I), ლათინურში „ჲოტ“ (J). 

Ⴣ(ჳ) — გამოხატავს დიფტონგს, რომელიც შესდგება 

უმარცვლო „უ“-სა და „ი“-გან. Ⴔინიკიურში მას 

ბადალი არ გააჩნია. Ⴀრქაულ და კლასიკურ 

ბერძნულში მისი ბადალია აგრეთვე დიფტონგისეული 

ასო „ი ფსილონ“ (Y). Ⴊათინურში კი ასო „ვე“ (V). 

Ⴤ(ჴ) — ხახისმიერი ფშვინვიერი ბგერა, რომელიც 

დამახასიათებელია მხოლოდ და მხოლოდ ქართული 

ენისათვის. 

Ⴥ(ჵ) — შემოღებულია მე-4 საუკუნემდე ბერძნულის 

წამბაძველობით ძირითადად რიცხვითი 

მნიშვნელობის ფუნქციით (10 000-ის აღსანიშნავად). 

Ⴉლასიკურ ბერძნულში მისი ბადალია „ო მეგა“ (Ω). 



Ⴞმარებიდან ამოვარდნილი ასოების აღდგენა 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 51515151
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Ⴙემი ღრმა რწმენით, ქართული ანბანი უნდა აღსდგეს თავისი პირვანდელი სახით. 

Ⴂაუქმებული ქართული ასოების შედარება სხვა ანბანების სათანადო ასოებთან 
Ⴔინიკიური Ⴁერძნული Ⴊათინური Ⴕართული 

 Ⴀრქაული Ⴉლასიკური  Ⴛვ. წ. 412 წ. Ⴀხ. წ.1 ს. 

x     ხეთ [ხ] H     ეტა [1.ჰ;2.ე] H ეტა [ე] H ჰა [ჰ] Ⴡ ჱე [ჱ[ჰ]] Ⴡ ჱე [ჱ[ე]] 

y     ჲოთ [ ] I     იოტა [ი] I იოტა [ი] J ჲოტ [ჲ] Ⴢ ჲე [ჲ] Ⴢ ჲე [ჲ] 

— U     ჲუფსილონ [ჲუ] Υ ჲუფსილონ [ჲუ] V ვე [ვ] Ⴣ ჳე          [��]    Ⴣ ჳე          [��]    
— — — — Ⴤ ჴარ [ჴ] Ⴤ ჴარ [ჴ] 

— — Ω ო მეგა [�]  — — Ⴥ �	 [
[ო]] 
 

 

Ⴀსოების პრაქტიკული ხმარება 

Ⴀსო ჱ-ს ხმარება: 

Ⴁგერა ჰ ბგერა ე-ს წინ სიტყვის თავში; 

ჱე – ჱეგემონია, ჱეჲ, ჱემოგლობინი, ჱერი, ჱერიჰა, 

ჱერმეტული, ჱექტარი. 

Ⴀსო ჲ-ს ხმარება: 

Ⴁგერებ ა, ე და ო-ს შემდეგ; 

Ⴁგერებ ა, ე, ო და უ-ს წინ; 

აჲ – Ⴄრქომაჲშვილი, ვაჲმე, Ⴇაყაჲშვილი; 

ეჲ – Ⴂიგინეჲშვილი, Ⴅათეჲშვილი; 

ოჲ – ოჲ, ოჲმე, ოჲნბაზი, ოჲნი; 

ჲა – ჲანვარი, ჲარ, ჲარაღი, ჲარლიყი, ჲარუსი; 

ჲე – ჲერარქია, ჲერიში, ჲეროგლიფი; 

ჲო – ჲოლი, ჲორღა, ჲოტისოდენა; 

ჲუ – ჲუბილე, ჲუმორი, ჲურისტი, ჲუპიტერი, 

კომპჲუტერი. 

Ⴀსო ჳ-ს ხმარება: 

Ⴁგერა უ ბგერა ი-ს წინ ზოგ შემთხვევაში მოკლეა; 

უი = ჳ: 

თჳსება, თჳთმარქვია, თჳთმფრინავი, თჳთონ, ჳმე. 

Ⴀსო ჴ-ს ხმარება: 

ჴარი, ჴარირემი, ჴარისთვალა, ჴარისკუდა, 

ჴაჩჴაჩი, ჴაჴანი, ჴაჴვა. 

Ⴀსო ჵ-ს ხმარება: 

Ⴁგერა ო ბგერა ჰ-ს წინ სიტყვის თავში გრძელია; ჵ 

= გრძელი ო: 

ჵჰ – ჵჰ, ჵჰო, ჵჰმე, ჵჰოჰო. 

 
 



Ⴑⴀⴑⴒⴐⴈⴕⴍⴌⴍ ⴚⴈⴔⴐⴄⴁⴈⴑ ⴌⴈⴘⴌⴄⴁⴈ 
 

52525252 Ⴇⴀⴋⴀⴆ Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ. Ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴈⴊⴈ ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ
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რაბული ციფრები არაბებმა შეითვისეს 

ინდოელებისგან მე-8 საუკუნეში. Ⴄვრო-

პაში ეს ციფრები პირველად არის ნახ-

მარი 1143 წლის ხელნაწერში. Ⴑაყო-

ველთაო ხმარება კი ინდო-არაბული ციფრების ევრო-

პელებმა დაიწყეს მე-15 ს.  

Ⴐაც შეეხება Ⴑაქართველოს, ინდო-არაბული ციფრე-

ბი პიირველად გვხვდება მე-10 საუკუნეში Ⴋცხეთის 

„Ⴃავითნში“. 

 
 

 
Ⴋცხეთის „Ⴃავითნი“ (მე-10 ს.). 

Ⴈკითხება მარჯვნიდან მარცხნივ (წინ უზის ჯვარი) 

Ⴕუთაისის Ⴁაგრატის ტაძრის კედლის თარიღიან 

წარწერაში, რომელიც შესრულებულია 223 წელს Ⴕო-

რონიკონით, ანუ 1003 წ. Ⴕრისტეშობიდან, აგრეთვე 

ნახმარია ინდო-არაბული ციფრები. 

 
Ⴁაგრატის ტაძრის კედლის წარწერა: 

„Ⴕ  ႭႣႤႱ  Ⴂ(Ⴀ)ႬႫႲႩႨႺႬႠ  ႨႠႲ(Ⴀ)ႩႨ,  ႵႰ(ႭႬႨ)Ⴉ(Ⴍ)ႬႨ  ႨႷႭ 223“; 

„Ⴕ  Ⴍდეს გ(ა)ნმტკიცნა იატ(ა)კი, ქრ(ონი)კ(ო)ნი იყო 223“ 

Ⴀსეთივე ციფრები ნახმარია Ⴀტენის მახლობლად 

მდებარე Ⴅერეს ეკლესიის კედლის წარწერაში. 

Ⴀსე რომ, Ⴑაქართველოში ინდო-არაბული ციფრები 

გვხვდება ორი საუკუნით ადრე, ვიდრე დასავლეთ 

Ⴄვროპაში. Ⴑამწუხაროდ, რიცხვების გამოხატვის ეს 

სისტემა ვერ დამკვიდრდა Ⴑაქართველოში, და ისევ 

დაუბრუნდნენ ასო-ნიშნების ხმარებას. Ⴋე-18 საუკუ-

ნის დასაწყისში კი ეს ციფრები ისევ დაგვიბრუნდნენ 

დასავლეთ Ⴄვროპიდან. 

Ⴃასავლეთ Ⴄვროპაში მე-15 საუკუნიდან მე-19 საუკუ-

ნის დასაწყისამდის ნაბეჭდ ტექსტში ხმარობდნენ ე. წ. 

მინუსკულურ (სასტრიქონო) ციფრებს.  

 
 

 

 
Ⴑასტრიქონო ციფრები 

Ⴋე-19 ს. კი გადავიდნენ მაჲუსკულური (მთავრული) 

ციფრების ხმარებაზე. 

 
 

 

 
Ⴋთავრული ციფრები 

Ⴋე-20 საუკუნეში კვლავ აღადგინეს სასტრიქონო ცი-

ფრები და ახლა ხმარობენ მათ იშვიათად მხატვრულ 

ტექსტში, რომელშიც ციფრები გვხვდება იშვიათად. 

Ⴋიმაჩნია, რომ მომავალ სრულყოფილ ქართულ სა-

შრიფტო გარნიტურში მთავრული, მცირე მთავრული, 

ნუსხური, მხედრული ასოების, და მთავრული ციფრე-

ბის გარდა უნდა იყოს სასტრიქონო ციფრების ნიშნე-

ბი. 

Ⴕვემოთ მომყავს ორივე სახის ციფრების გამოყენე-

ბის მაგალითები სხვადასხვა სახის ასოებიან წინადა-

დებებში. 
 

 



Ⴑასტრიქონო ციფრების ნიშნები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 53535353
 

Ⴑ
ას

ტ
რ

ი
ქო

ნ
ო

 ც
ი

ფ
რ

ე
ბ

ი
ს

 ნ
ი

შ
ნ

ე
ბ

ი
 

    
 

 

 

ႼႨႢႬႨ ႢႠႫႭႨႺႠ 1967 ႼႪႨႱ ႨႥႬႨႱႸႨ  
 

ႼႨႢႬႨ ႢႠႫႭႨႺႠ 1967 ႼႪႨႱ ႨႥႬႨႱႸႨ  
 

 Ⴜⴈⴂⴌⴈ ⴂⴀⴋⴍⴈⴚⴀ 1967 ⴜⴊⴈⴑ ⴈⴅⴌⴈⴑⴘⴈ  
 

 Ⴜიგნი გამოიცა 1967 წლის ივნისში  
 
 

 

 

 

ႼႨႢႬႨ ႢႠႫႭႨႺႠ 1967 ႼႪႨႱ ႨႥႬႨႱႸႨ  
 

ႼႨႢႬႨ ႢႠႫႭႨႺႠ 1967 ႼႪႨႱ ႨႥႬႨႱႸႨ  
 

Ⴜⴈⴂⴌⴈ ⴂⴀⴋⴍⴈⴚⴀ 1967 ⴜⴊⴈⴑ ⴈⴅⴌⴈⴑⴘⴈ  
 

Ⴜიგნი გამოიცა 1967 წლის ივნისში  
 
 

 

 
 
 



Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈⴑ ⴀⴑⴍⴄⴁⴈⴑ ⴑⴀⴞⴄⴍⴁⴄⴁⴈ 
 

54545454 Ⴇⴀⴋⴀⴆ Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ. Ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴈⴊⴈ ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ
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ართული ანბანის ასოების ნაირსახეობა 

წარმოდგენილია ამ თავში სხვადასხვა 

სახის ტაბულებში. Ⴗოველი სახის ტაბუ-

ლაში მოთავსებულია მთავრულ–მცირე 

მთავრული, მთავრულ–ნუსხური და მთავრულ–მხედ-

რული ასოები.Ⴎირველი სახის ტაბულებში შარმოდგე-

ნილია ასოთა რიგითი მნიშვნელობა, საკუთრივ ასოე-

ბის გამოსახულება, მათი სახელწოდება და რიცხვითი 

მნიშვნელობა. Ⴂამოტოვებულია ასო „უ“, რომელიც 

თავდაპირველად არ არსებობდა და რომელსაც არ გა-

აჩნია არც რიგითი და არც რიცხვითი მნიშვნელობები. 

Ⴀსოები ტაბულაში დანაწილებულია ხუთ ნაწილად — 

ერთეულებად, ათეულებად, ასეულებად, ათასეულე-

ბად და ათიათასეულებად. 

Ⴋეორე სახის ტაბულებში წარმოდგენილია აგრეთვე 

ხუთ ნაწილად დაყოფილი ასოების გამოსახულებები 

ასო „უ“-ს ჩათვლით. 

Ⴋესამე სახის მხატვრულად გაფორმებულ ტაბულებ-

ში მოთავსებულია ასოები მათი სახელწოდების ამსახ-

ველი სიტყვებით, და აგრეთვე ციფრების ბევრის, ბევ-

რის-ბევრის, უშქარის, უშტის და უშტის უშტის გამომ-

ხატველი ასოებით. 

 

 

 
 



Ⴕართული ანბანის ასოების სახეობები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 55555555
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ႵႠႰႧႳႪႨ  ႠႬႡႠႬႨ 

1 Ⴀ ႠႬ 1 19 Ⴐ ႰႠႤ 100 

2 Ⴁ ႡႠႬ 2 20 Ⴑ ႱႠႬ 200 

3 Ⴂ ႢႠႬ 3 21 Ⴒ ႲႠႰ 300 

4 Ⴃ ႣႭႬ 4 22 Ⴣ ჃႤ 400 

5 Ⴄ ႤႬ 5 23 Ⴔ ႴႠႰ 500 

6 Ⴅ ႥႨႬ 6 24 Ⴕ ႵႠႬ 600 

7 Ⴆ ႦႤႬ 7 25 Ⴖ ႶႠႬ 700 

8 Ⴡ ჁႤ 8 26 Ⴗ ႷႠႰ 800 

9 Ⴇ ႧႠႬ 9 27 Ⴘ ႸႨႬ 900 

        
10 Ⴈ ႨႬ 10 28 Ⴙ ႹႨႬ 1000 

11 Ⴉ ႩႠႬ 20 29 Ⴚ ႺႠႬ 2000 

12 Ⴊ ႪႠႱ 30 30 Ⴛ ႻႨႪ 3000 

13 Ⴋ ႫႠႬ 40 31 Ⴜ ႼႨႪ 4000 

14 Ⴌ ႬႠႰ 50 32 Ⴝ ႽႠႰ 5000 

15 Ⴢ ჂႤ 60 33 Ⴞ ႾႠႬ 6000 

16 Ⴍ ႭႬ 70 34 Ⴤ ჄႠႰ 7000 

17 Ⴎ ႮႠႰ 80 35 Ⴟ ႿႠႬ 8000 

18 Ⴏ ႯႠႬ 90 36 Ⴠ ჀႠႤ 9000 

        
    37 Ⴥ ႭჀ 10000 

 
 

 

     
  

 

 



Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈⴑ ⴀⴑⴍⴄⴁⴈⴑ ⴑⴀⴞⴄⴍⴁⴄⴁⴈ 
 

56565656 Ⴇⴀⴋⴀⴆ Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ. Ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴈⴊⴈ ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ
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ႵႠႰႧႳႪႨ  ႠႬႡႠႬႨ 

1 ႠႠ ႠႬ 1 19 ႰႰ ႰႠႤ 100 

2 ႡႡ ႡႠႬ 2 20 ႱႱ ႱႠႬ 200 

3 ႢႢ ႢႠႬ 3 21 ႲႲ ႲႠႰ 300 

4 ႣႣ ႣႭႬ 4 22 ჃჃ ჃႤ 400 

5 ႤႤ ႤႬ 5 23 ႴႴ ႴႠႰ 500 

6 ႥႥ ႥႨႬ 6 24 ႵႵ ႵႠႬ 600 

7 ႦႦ ႦႤႬ 7 25 ႶႶ ႶႠႬ 700 

8 ჁჁ ჁႤ 8 26 ႷႷ ႷႠႰ 800 

9 ႧႧ ႧႠႬ 9 27 ႸႸ ႸႨႬ 900 

         
10 ႨႨ ႨႬ 10 28 ႹႹ ႹႨႬ 1000 

11 ႩႩ ႩႠႬ 20 29 ႺႺ ႺႠႬ 2000 

12 ႪႪ ႪႠႱ 30 30 ႻႻ ႻႨႪ 3000 

13 ႫႫ ႫႠႬ 40 31 ႼႼ ႼႨႪ 4000 

14 ႬႬ ႬႠႰ 50 32 ႽႽ ႽႠႰ 5000 

15 ჂჂ ჂႤ 60 33 ႾႾ ႾႠႬ 6000 

16 ႭႭ ႭႬ 70 34 ჄჄ ჄႠႰ 7000 

17 ႮႮ ႮႠႰ 80 35 ႿႿ ႿႠႬ 8000 

18 ႯႯ ႯႠႬ 90 36 ჀჀ ჀႠႤ 9000 

        
    37 ჅჅ ႭჀ 10000 

 
 

 

     
  

 



Ⴕართული ანბანის ასოების სახეობები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 57575757
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Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ 

1 Ⴀⴀ ⴀⴌ 1 19 Ⴐⴐ ⴐⴀⴄ 100 

2 Ⴁⴁ ⴁⴀⴌ 2 20 Ⴑⴑ ⴑⴀⴌ 200 

3 Ⴂⴂ ⴂⴀⴌ 3 21 Ⴒⴒ ⴒⴀⴐ 300 

4 Ⴃⴃ ⴃⴍⴌ 4 22 Ⴣⴣ Ⴣⴄ 400 

5 Ⴄⴄ ⴄⴌ 5 23 Ⴔⴔ ⴔⴀⴐ 500 

6 Ⴅⴅ ⴅⴈⴌ 6 24 Ⴕⴕ ⴕⴀⴌ 600 

7 Ⴆⴆ ⴆⴄⴌ 7 25 Ⴖⴖ ⴖⴀⴌ 700 

8 Ⴡⴡ ⴡⴄ 8 26 Ⴗⴗ ⴗⴀⴐ 800 

9 Ⴇⴇ ⴇⴀⴌ 9 27 Ⴘⴘ ⴘⴈⴌ 900 

         
10 Ⴈⴈ ⴈⴌ 10 28 Ⴙⴙ ⴙⴈⴌ 1000 

11 Ⴉⴉ ⴉⴀⴌ 20 29 Ⴚⴚ ⴚⴀⴌ 2000 

12 Ⴊⴊ ⴊⴀⴑ 30 30 Ⴛⴛ ⴛⴈⴊ 3000 

13 Ⴋⴋ ⴋⴀⴌ 40 31 Ⴜⴜ ⴜⴈⴊ 4000 

14 Ⴌⴌ ⴌⴀⴐ 50 32 Ⴝⴝ ⴝⴀⴐ 5000 

15 Ⴢⴢ ⴢⴄ 60 33 Ⴞⴞ ⴞⴀⴌ 6000 

16 Ⴍⴍ ⴍⴌ 70 34 Ⴤⴤ ⴤⴀⴐ 7000 

17 Ⴎⴎ ⴎⴀⴐ 80 35 Ⴟⴟ ⴟⴀⴌ 8000 

18 Ⴏⴏ ⴏⴀⴌ 90 36 Ⴠⴠ ⴠⴀⴄ 9000 

        
    37 Ⴥⴥ ⴍⴠ 10000 

 
 

 

     
  

 



Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈⴑ ⴀⴑⴍⴄⴁⴈⴑ ⴑⴀⴞⴄⴍⴁⴄⴁⴈ 
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Ⴕართული ანბანი 

1 Ⴀა ან 1 19 Ⴐრ რაე 100 

2 Ⴁბ ბან 2 20 Ⴑს სან 200 

3 Ⴂგ გან 3 21 Ⴒტ ტარ 300 

4 Ⴃდ დონ 4 22 Ⴣჳ Ⴣე 400 

5 Ⴄე ენ 5 23 Ⴔფ ფარ 500 

6 Ⴅვ ვინ 6 24 Ⴕქ ქან 600 

7 Ⴆზ ზენ 7 25 Ⴖღ ღან 700 

8 Ⴡჱ ჱე 8 26 Ⴗყ ყარ 800 

9 Ⴇთ თან 9 27 Ⴘშ შინ 900 

         
10 Ⴈი ინ 10 28 Ⴙჩ ჩინ 1000 

11 Ⴉკ კან 20 29 Ⴚც ცან 2000 

12 Ⴊლ ლას 30 30 Ⴛძ ძილ 3000 

13 Ⴋმ მან 40 31 Ⴜწ წილ 4000 

14 Ⴌნ ნარ 50 32 Ⴝჭ ჭარ 5000 

15 Ⴢჲ ჲე 60 33 Ⴞხ ხან 6000 

16 Ⴍო ონ 70 34 Ⴤჴ ჴარ 7000 

17 Ⴎპ პარ 80 35 Ⴟჯ ჯან 8000 

18 Ⴏჟ ჟან 90 36 Ⴠჰ ჰაე 9000 

        
    37 Ⴥჵ ოჰ 10000 

  

 

     
  

 



Ⴕართული ანბანის ასოების სახეობები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 59595959
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Ⴕაჽთული ანბანიႵაჽთული ანბანიႵაჽთული ანბანიႵაჽთული ანბანი    

1 ႠႠႠႠაააა    ან 1 19 ႰႰႰႰჽჽჽჽ    ჽაე 100 

2 ႡႡႡႡბბბბ    ბან 2 20 ႱႱႱႱსსსს    სან 200 

3 ႢႢႢႢგგგგ    გან 3 21 ႲႲႲႲტტტტ    ტაჽ 300 

4 ႣႣႣႣ    ონ 4 22 ჃჃჃჃჳჳჳჳ    Ⴣე 400 

5 ႤႤႤႤეეეე    ენ 5 23 ႴႴႴႴფფფფ    ფაჽ 500 

6 ႥႥႥႥვვვვ    ვინ 6 24 ႵႵႵႵქქქქ    ქან 600 

7 ႦႦႦႦზზზზ    ზენ 7 25 ႶႶႶႶჍჍჍჍ    Ⴭან 700 

8 ჁჁჁჁჱჱჱჱ    ჱე 8 26 ႷႷႷႷყყყყ    ყაჽ 800 

9 ႧႧႧႧთთთთ    თან 9 27 ႸႸႸႸშშშშ    შინ 900 
                  

10 ႨႨႨႨიიიი    ინ 10 28 ႹႹႹႹჩჩჩჩ    ჩინ 1000 

11 ႩႩႩႩკკკკ    კან 20 29 ႺႺႺႺცცცც    ცან 2000 

12 ႪႪႪႪლლლლ    ლას 30 30 ႻႻႻႻძძძძ    ძილ 3000 

13 ႫႫႫႫმმმმ    მან 40 31 ႼႼႼႼწწწწ    წილ 4000 

14 ႬႬႬႬნნნნ    ნაჽ 50 32 ႽႽႽႽჭჭჭჭ    ჭაჽ 5000 

15 ჂჂჂჂჲჲჲჲ    ჲე 60 33 ႾႾႾႾხხხხ    ხან 6000 

16 ႭႭႭႭოოოო    ონ 70 34 ჄჄჄჄჴჴჴჴ    ჴაჽ 7000 

17 ႮႮႮႮპპპპ    პაჽ 80 35 ႿႿႿႿჯჯჯჯ    ჯან 8000 

18 ႯႯႯႯჟჟჟჟ    ჟან 90 36 ჀჀჀჀჰჰჰჰ    ჰაე 9000 
              
       37 ჅჅჅჅჵჵჵჵ    ოჰ 10000 
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Ⴕართული ანბანი 
Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ 

1 Ⴀⴀა ან 1 19 Ⴐⴐრ რაე 100 

2 Ⴁⴁბ ბან 2 20 Ⴑⴑს სან 200 

3 Ⴂⴂგ გან 3 21 Ⴒⴒტ ტარ 300 

4 Ⴃⴃდ დონ 4 22 Ⴣⴣჳ Ⴣე 400 

5 Ⴄⴄე ენ 5 23 Ⴔⴔფ ფარ 500 

6 Ⴅⴅვ ვინ 6 24 Ⴕⴕქ ქან 600 

7 Ⴆⴆზ ზენ 7 25 Ⴖⴖღ ღან 700 

8 Ⴡⴡჱ ჱე 8 26 Ⴗⴗყ ყარ 800 

9 Ⴇⴇთ თან 9 27 Ⴘⴘშ შინ 900 

         
10 Ⴈⴈი ინ 10 28 Ⴙⴙჩ ჩინ 1000 

11 Ⴉⴉკ კან 20 29 Ⴚⴚც ცან 2000 

12 Ⴊⴊლ ლას 30 30 Ⴛⴛძ ძილ 3000 

13 Ⴋⴋმ მან 40 31 Ⴜⴜწ წილ 4000 

14 Ⴌⴌნ ნარ 50 32 Ⴝⴝჭ ჭარ 5000 

15 Ⴢⴢჲ ჲე 60 33 Ⴞⴞხ ხან 6000 

16 Ⴍⴍო ონ 70 34 Ⴤⴤჴ ჴარ 7000 

17 Ⴎⴎპ პარ 80 35 Ⴟⴟჯ ჯან 8000 

18 Ⴏⴏჟ ჟან 90 36 Ⴠⴠჰ ჰაე 9000 

        
    37 Ⴥⴥჵ ოჰ 10000 

 

 

     
  



Ⴕართული ანბანის ასოების სახეობები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 61616161
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ႵႠႰႧႳႪႨ  ႠႬႡႠႬႨ 

ႵႠႰႧႳႪႨ  ႠႬႡႠႬႨ 

Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ 
Ⴕართული ანბანი 
Ⴕაჽთული ანბანიႵაჽთული ანბანიႵაჽთული ანბანიႵაჽთული ანბანი    

1 
  ან 1 19  რაე 100 

2 
 

ბან 2 20 
  სან 200 

3 
  

გან 3 21 
 

ტარ 300 

4 
  

დონ 4 22 
 

Ⴣე 400 

5 
 

ენ 5 23 
 

ფარ 500 

6 
 

ვინ 6 24 
 

ქან 600 

7  ზენ 7 25 
   

ღან 700 

8 
 

ჱე 8 26 
  

ყარ 800 

9  თან 9 27 
 

შინ 900 

 
  

   
 

  

10  ინ 10 28 
 

ჩინ 1000 

11 
  კან 20 29 

  ცან 2000 

12 
 

ლას 30 30 
  ძილ 3000 

13  მან 40 31  წილ 4000 

14 
  ნარ 50 32 

 
ჭარ 5000 

15  ჲე 60 33 
 

ხან 6000 

16  ონ 70 34 
  

ჴარ 7000 

17  პარ 80 35 
  

ჯან 8000 

18  ჟან 90 36  ჰაე 9000 

 
 

   
 

  

    37  ოჰ 10000 
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ႵႠႰႧႳႪႨ  ႠႬႡႠႬႨ 

 

Ⴀ Ⴈ Ⴐ Ⴙ Ⴥ 
     

Ⴁ Ⴉ Ⴑ Ⴚ  
     

Ⴂ Ⴊ Ⴒ Ⴛ  
     

Ⴃ Ⴋ Ⴣ Ⴜ  
  Ⴓ   

Ⴄ Ⴌ Ⴔ Ⴝ  
     

Ⴅ Ⴢ Ⴕ Ⴞ  
     

Ⴆ Ⴍ Ⴖ Ⴤ  
     

Ⴡ Ⴎ Ⴗ Ⴟ  
     

Ⴇ Ⴏ Ⴘ Ⴠ  
 

 

     
  

 



Ⴕართული ანბანის ასოების სახეობები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 63636363
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ႵႠႰႧႳႪႨ  ႠႬႡႠႬႨ 

 

ႠႠ ႨႨ ႰႰ ႹႹ ჅჅ 
     

ႡႡ ႩႩ ႱႱ ႺႺ  
     

ႢႢ ႪႪ ႲႲ ႻႻ  
     

ႣႣ ႫႫ ჃჃ ႼႼ  
  ႳႳ   

ႤႤ ႬႬ ႴႴ ႽႽ  
     

ႥႥ ჂჂ ႵႵ ႾႾ  
     

ႦႦ ႭႭ ႶႶ ჄჄ  
     

ჁჁ ႮႮ ႷႷ ႿႿ  
     

ႧႧ ႯႯ ႸႸ ჀჀ  
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64646464 Ⴇⴀⴋⴀⴆ Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ. Ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴈⴊⴈ ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ
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Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ 

 

Ⴀⴀ Ⴈⴈ Ⴐⴐ Ⴙⴙ Ⴥⴥ 
     

Ⴁⴁ Ⴉⴉ Ⴑⴑ Ⴚⴚ  
     

Ⴂⴂ Ⴊⴊ Ⴒⴒ Ⴛⴛ  
     

Ⴃⴃ Ⴋⴋ Ⴣⴣ Ⴜⴜ  
  Ⴓⴓ   

Ⴄⴄ Ⴌⴌ Ⴔⴔ Ⴝⴝ  
     

Ⴅⴅ Ⴢⴢ Ⴕⴕ Ⴞⴞ  
     

Ⴆⴆ Ⴍⴍ Ⴖⴖ Ⴤⴤ  
     

Ⴡⴡ Ⴎⴎ Ⴗⴗ Ⴟⴟ  
     

Ⴇⴇ Ⴏⴏ Ⴘⴘ Ⴠⴠ  
 

 

     
  

 



Ⴕართული ანბანის ასოების სახეობები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 65656565
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Ⴕართული ანბანი 

 

Ⴀა Ⴈი Ⴐრ Ⴙჩ Ⴥჵ 
     

Ⴁბ Ⴉკ Ⴑს Ⴚც  
     

Ⴂგ Ⴊლ Ⴒტ Ⴛძ  
     

Ⴃდ Ⴋმ Ⴣჳ Ⴜწ  
  Ⴓუ   

Ⴄე Ⴌნ Ⴔფ Ⴝჭ  
     

Ⴅვ Ⴢჲ Ⴕქ Ⴞხ  
     

Ⴆზ Ⴍო Ⴖღ Ⴤჴ  
     

Ⴡჱ Ⴎპ Ⴗყ Ⴟჯ  
     

Ⴇთ Ⴏჟ Ⴘშ Ⴠჰ  
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66666666 Ⴇⴀⴋⴀⴆ Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ. Ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴈⴊⴈ ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ
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Ⴕაჽთული ანბანიႵაჽთული ანბანიႵაჽთული ანბანიႵაჽთული ანბანი 

 

ႠაႠაႠაႠა    ႨიႨიႨიႨი    ႰჽႰჽႰჽႰჽ    ႹჩႹჩႹჩႹჩ    ჅჵჅჵჅჵჅჵ    
                    

ႡბႡბႡბႡბ    ႩკႩკႩკႩკ    ႱსႱსႱსႱს    ႺცႺცႺცႺც        
                    

ႢგႢგႢგႢგ    ႪლႪლႪლႪლ    ႲტႲტႲტႲტ    ႻძႻძႻძႻძ        
                    

ႣႣႣႣ    ႫმႫმႫმႫმ    ჃჳჃჳჃჳჃჳ    ႼწႼწႼწႼწ        
        ႳუႳუႳუႳუ            

ႤეႤეႤეႤე    ႬნႬნႬნႬნ    ႴფႴფႴფႴფ    ႽჭႽჭႽჭႽჭ        
                    

ႥვႥვႥვႥვ    ჂჲჂჲჂჲჂჲ    ႵქႵქႵქႵქ    ႾხႾხႾხႾხ        
                    

ႦზႦზႦზႦზ    ႭოႭოႭოႭო    ႶჍႶჍႶჍႶჍ    ჄჴჄჴჄჴჄჴ        
                    

ჁჱჁჱჁჱჁჱ    ႮპႮპႮპႮპ    ႷყႷყႷყႷყ    ႿჯႿჯႿჯႿჯ        
                    

ႧთႧთႧთႧთ    ႯჟႯჟႯჟႯჟ    ႸშႸშႸშႸშ    ჀჰჀჰჀჰჀჰ        
 

 

     
  



Ⴕართული ანბანის ასოების სახეობები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 67676767
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Ⴕართული ანბანი 
Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ 

Ⴀⴀა Ⴈⴈი Ⴐⴐრ Ⴙⴙჩ Ⴥⴥჵ 
     

Ⴁⴁბ Ⴉⴉკ Ⴑⴑს Ⴚⴚც  
     

Ⴂⴂგ Ⴊⴊლ Ⴒⴒტ Ⴛⴛძ  
     

Ⴃⴃდ Ⴋⴋმ Ⴣⴣჳ Ⴜⴜწ  
  Ⴓⴓუ   

Ⴄⴄე Ⴌⴌნ Ⴔⴔფ Ⴝⴝჭ  
     

Ⴅⴅვ Ⴢⴢჲ Ⴕⴕქ Ⴞⴞხ  
     

Ⴆⴆზ Ⴍⴍო Ⴖⴖღ Ⴤⴤჴ  
     

Ⴡⴡჱ Ⴎⴎპ Ⴗⴗყ Ⴟⴟჯ  
     

Ⴇⴇთ Ⴏⴏჟ Ⴘⴘშ Ⴠⴠჰ  
 

 

     
  



Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈⴑ ⴀⴑⴍⴄⴁⴈⴑ ⴑⴀⴞⴄⴍⴁⴄⴁⴈ 
 

68686868 Ⴇⴀⴋⴀⴆ Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ. Ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴈⴊⴈ ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ
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ႵႠႰႧႳႪႨ  ႠႬႡႠႬႨ 

ႵႠႰႧႳႪႨ  ႠႬႡႠႬႨ 

Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ 
Ⴕართული ანბანი 
Ⴕაჽთული ანბანიႵაჽთული ანბანიႵაჽთული ანბანიႵაჽთული ანბანი    
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Ⴕართული ანბანის ასოების სახეობები 

    

   

 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

ႠႬႩႤႱႨ  ႡႠႬႠႩႨ  ႢႠႬႢႠႸႨ  ႣႭႬႤ  ႤႬႠ  ႥႨႬႠႭႡႠ  ႦႤႬႲႤႾႨ  ჁႤႰႨჀႠ  ႧႠႬႾႠ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

ႨႬႣႠႳႰႨ  ႩႠႬႩႤႪႨ  ႪႠႱႲႨ  ႫႠႬႵႠႬႠ  ႬႠႰႣႨ  ჂႤႱ  ႭႬႩႠႬႨ  ႮႠႰႩႨ  ႯႠႬႢႨ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

ႰႠႤႡႨ  ႱႠႬႠႢႥႤ  ႲႠႰႾႳႬႠ  ჃႫႤ  ႴႠႰႨ  ႵႠႬႣႠႰႠ  ႶႠႬႻႨႪႨ  ႷႠႰႲႪႨ  ႸႨႬႣႨ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

ႹႨႬႤႪႨ  ႺႠႬႢႠႪႠ  ႻႨႪႨ  ႼႨႪႨ  ႽႠႰႫႠႢႨ  ႾႠႬႻႠႰႨ  ჄႠႰႨ  ႿႠႬႨ  ჀႠႤႰႨ 

                 

    
 

ႵႠႰႧႳႪႨ 
ႠႬႡႠႬ

Ⴈ 
 

Ⴀ    ––––    Ⴇ 
1 – 9 

Ⴈ    ––––    Ⴏ 
10 – 90 

 

Ⴐ –––– Ⴏ 
100 – 900 

Ⴙ –––– Ⴠ 
1000 –9000 

 
Ⴥ 

10 000 
 

ႰႹ 
100 000 

 
ႹႹ 

1 000 000 
 

ႹჅ    
10 000 000 

 
ჅჅ    

100 000 000 

ჅჀႥႰႠ  @ Ⴇ. ႫႽႤႣႪႨႻႤ  ႤႰႧႨ - ႠႧႨ  ႠႱႨ - ႠႧႠႱႨ  ႡႤႥႰႨ  ႡႤႥႰႨႱ ႡႤႥႰႨ  ႳႸႵႠႰႨ  ႳႸႲႨ  ႳႸႲႨႱ ႳႸႲႨ 
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ႵႠႰႧႳႪႨ  ႠႬႡႠႬႨႱ  ႠႱႭႤႡႨႱ  ႱႠႾႤႭႡႤႡႨ 

  

 

                 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

ႠႬႩႤႱႨ  ႡႠႬႠႩႨ  ႢႠႬႢႠႸႨ  ႣႭႬႤ  ႤႬႠ  ႥႨႬႠႭႡႠ  ႦႤႬႲႤႾႨ  ჁႤႰႨჀႠ  ႧႠႬႾႠ 

                 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    
    

    

    

    

    

    

    

ႨႬႣႠႳႰႨ  ႩႠႬႩႤႪႨ  ႪႠႱႲႨ  ႫႠႬႵႠႬႠ  ႬႠႰႣႨ  ჂႤႱ  ႭႬႩႠႬႨ  ႮႠႰႩႨ  ႯႠႬႢႨ 

                 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    
    

    

    

    

    

    

    

ႰႠႤႡႨ  ႱႠႬႠႢႥႤ  ႲႠႰႾႳႬႠ  ჃႫႤ  ႴႠႰႨ  ႵႠႬႣႠႰႠ  ႶႠႬႻႨႪႨ  ႷႠႰႲႪႨ  ႸႨႬႣႨ 

                 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    
    

    

    

    

    

    

    

ႹႨႬႤႪႨ  ႺႠႬႢႠႪႠ  ႻႨႪႨ  ႼႨႪႨ  ႽႠႰႫႠႢႨ  ႾႠႬႻႠႰႨ  ჄႠႰႨ  ႿႠႬႨ  ჀႠႤႰႨ 

                 

    
 

Ⴕ Ⴀ Ⴐ Ⴇ Ⴓ Ⴊ Ⴈ 
ႠႬႡႠႬႨ 

 

Ⴀ    ––––    Ⴇ 
1 – 9 

Ⴈ    ––––    Ⴏ 
10 – 90 

 

Ⴐ –––– Ⴏ 
100 – 900 

Ⴙ –––– Ⴠ 
1000 –9000 

 
Ⴥ 

10 000 
 

ႰႹ 
100 000 

 
ႹႹ 

1 000 000 
 

ႹჅ    
10 000 000 

 
ჅჅ    

100 000 000 

ჅჀႥႰႠ  @ Ⴇ. ႫႽႤႣႪႨႻႤ  ႤႰ Ⴇ Ⴈ  -  ႠႧႨ  ႠႱႨ  -  ႠႧႠႱ Ⴈ  ႡႤႥႰႨ  Ⴁ Ⴄ Ⴅ Ⴐ Ⴈ Ⴑ  Ⴁ Ⴄ Ⴅ Ⴐ Ⴈ  ႳႸႵႠႰႨ  ႳႸႲႨ  ႳႸ Ⴒ ႨႱ  ႳႸ ႲႨ 
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Ⴕართული ანბანის ასოების სახეობები 

    

  

 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴀⴌⴉⴄⴑⴈ  Ⴁⴀⴌⴀⴉⴈ  Ⴂⴀⴌⴂⴀⴘⴈ  Ⴃⴍⴌⴄ  Ⴄⴌⴀ  Ⴅⴈⴌⴀⴍⴁⴀ  Ⴆⴄⴌⴒⴄⴞⴈ  Ⴡⴄⴐⴈⴠⴀ  Ⴇⴀⴌⴞⴀ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴈⴌⴃⴀⴓⴐⴈ  Ⴉⴀⴌⴉⴄⴊⴈ  Ⴊⴀⴑⴒⴈ  Ⴋⴀⴌⴕⴀⴌⴀ  Ⴌⴀⴐⴃⴈ  Ⴢⴄⴑ  Ⴍⴌⴉⴀⴌⴈ  Ⴎⴀⴐⴉⴈ  Ⴏⴀⴌⴂⴈ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴐⴀⴄⴁⴈ  Ⴑⴀⴌⴀⴂⴅⴄ  Ⴒⴀⴐⴞⴓⴌⴀ  Ⴣⴋⴄ  Ⴔⴀⴐⴈ  Ⴕⴀⴌⴃⴀⴐⴀ  Ⴖⴀⴌⴛⴈⴊⴈ  Ⴗⴀⴐⴒⴊⴈ  Ⴘⴈⴌⴃⴈ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴙⴈⴌⴄⴊⴈ  Ⴚⴀⴌⴂⴀⴊⴀ  Ⴛⴈⴊⴈ  Ⴜⴈⴊⴈ  Ⴝⴀⴐⴋⴀⴂⴈ  Ⴞⴀⴌⴛⴀⴐⴈ  Ⴤⴀⴐⴈ  Ⴟⴀⴌⴈ  Ⴠⴀⴄⴐⴈ 

                 

    
 

Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ    
ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ 

 

Ⴀ    ––––    Ⴇ 
1 – 9 

Ⴈ    ––––    Ⴏ 
10 – 90 

 

Ⴐ –––– Ⴏ 
100 – 900 

Ⴙ –––– Ⴠ 
1000 –9000 

 
Ⴥ 

10 000 
 

ႰႹ 
100 000 

 
ႹႹ 

1 000 000 
 

ႹჅ    
10 000 000 

 
ჅჅ    

100 000 000 

Ⴥⴠⴅⴐⴀ  @ Ⴇ. Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ  Ⴄⴐⴇⴈ - Ⴀⴇⴈ  Ⴀⴑⴈ - Ⴀⴇⴀⴑⴈ  Ⴁⴄⴅⴐⴈ  Ⴁⴄⴅⴐⴈⴑ ⴁⴄⴅⴐⴈ  Ⴓⴘⴕⴀⴐⴈ  Ⴓⴘⴒⴈ  Ⴓⴘⴒⴈⴑ ⴓⴘⴒⴈ 
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ႵႠႰႧႳႪႨ  ႠႬႡႠႬႨႱ  ႠႱႭႤႡႨႱ  ႱႠႾႤႭႡႤႡႨ 

  

 

                 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

Ⴀნკესი  Ⴁანაკი  Ⴂანგაში  Ⴃონე  Ⴄნა  Ⴅინაობა  Ⴆენტეხი  Ⴡერიჰა  Ⴇანხა 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴈნდაური  Ⴉანკელი  Ⴊასტი  Ⴋანქანა  Ⴌარდი  Ⴢეს  Ⴍნკანი  Ⴎარკი  Ⴏანგი 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴐაები  Ⴑანაგვე  Ⴒარხუნა  Ⴣმე  Ⴔარი  Ⴕანდარა  Ⴖანძილი  Ⴗარტლი  Ⴘინდი 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴙინელი  Ⴚანგალა  Ⴛილი  Ⴜილი  Ⴝარმაგი  Ⴞანძარი  Ⴤარი  Ⴟანი  Ⴠაერი 

                 

    
 

Ⴕართული    
ანბანი 

 

Ⴀ    ––––    Ⴇ 
1 – 9 

Ⴈ    ––––    Ⴏ 
10 – 90 

 

Ⴐ –––– Ⴏ 
100 – 900 

Ⴙ –––– Ⴠ 
1000 –9000 

 
Ⴥ 

10 000 
 

ႰႹ 
100 000 

 
ႹႹ 

1 000 000 
 

ႹჅ    
10 000 000 

 
ჅჅ    

100 000 000 

Ⴥჰვრა  @ Ⴇ. Ⴋჭედლიძე  Ⴄრთი - Ⴀთი  Ⴀსი - Ⴀთასი  Ⴁევრი  Ⴁევრის ბევრი  Ⴓშქარი  Ⴓშტი  Ⴓშტის უშტი 
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Ⴕართული ანბანის ასოების სახეობები 

    

  

 

                 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

ႠნႠნႠნႠნკესი  ႡანႡანႡანႡანაკი  ႢანႢანႢანႢანგაში  ႣონႣონႣონႣონე  ႤნႤნႤნႤნა  ႥინႥინႥინႥინაობა  ႦენႦენႦენႦენტეხი  ჁჁჁჁეეეეჽიჰა  ႧანႧანႧანႧანხა 
                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

ႨნႨნႨნႨნაუჽი  ႩანႩანႩანႩანკელი  ႪასႪასႪასႪასტი  ႫანႫანႫანႫანქანა  ႬაჽႬაჽႬაჽႬაჽი  ჂჂჂჂეეეეს  ႭნႭნႭნႭნკანი  ႮაჽႮაჽႮაჽႮაჽკი  ႯანႯანႯანႯანგი 
                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

ႰაეႰაეႰაეႰაები  ႱანႱანႱანႱანაგვე  ႲაჽႲაჽႲაჽႲაჽხუნა  ჃჃჃჃმე  ႴაჽႴაჽႴაჽႴაჽი  ႵანႵანႵანႵანაჽა  ႶანႶანႶანႶანძილი  ႷაჽႷაჽႷაჽႷაჽტლი  ႸინႸინႸინႸინი 
                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

ႹინႹინႹინႹინელი  ႺანႺანႺანႺანგალა  ႻილႻილႻილႻილი  ႼილႼილႼილႼილი  ႽაჽႽაჽႽაჽႽაჽმაგი  ႾანႾანႾანႾანძაჽი  ჄჄჄჄაჽაჽაჽაჽი  ႿანႿანႿანႿანი  ჀაეჀაეჀაეჀაეჽი 
                 

    
 

ႵაჽთულიႵაჽთულიႵაჽთულიႵაჽთული    
ანბანიანბანიანბანიანბანი  

Ⴀ Ⴀ Ⴀ Ⴀ –––– Ⴇ Ⴇ Ⴇ Ⴇ    
1 1 1 1 –––– 9 9 9 9    
Ⴈ Ⴈ Ⴈ Ⴈ –––– Ⴏ Ⴏ Ⴏ Ⴏ    

10 10 10 10 –––– 90 90 90 90 

 

ႰႰႰႰ    ––––    ႯႯႯႯ    
100 100 100 100 –––– 900 900 900 900    

ႹႹႹႹ    ––––    ჀჀჀჀ    
1000 1000 1000 1000 ––––
9000900090009000 

 
ჅჅჅჅ    

10 00010 00010 00010 000 
 

ႰႰႰႰႹႹႹႹ    
100 000100 000100 000100 000 

 
ႹႹႹႹႹႹႹႹ    

1 000 0001 000 0001 000 0001 000 000 
 

ႹႹႹႹჅჅჅჅ    
10 000 00010 000 00010 000 00010 000 000 

 
ჅჅჅჅჅჅჅჅ    

100 000 000100 000 000100 000 000100 000 000 

ჅჅჅჅჰჰჰჰვჽა  @ Ⴇ. Ⴋჭელიძე  Ⴄჽთი - Ⴀთი  Ⴀსი - Ⴀთასი  Ⴁევჽი  Ⴁევჽის ბევჽი  Ⴓშქაჽი  Ⴓშტი  Ⴓშტის უშტი 
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ႵႠႰႧႳႪႨ  ႠႬႡႠႬႨႱ  ႠႱႭႤႡႨႱ  ႱႠႾႤႭႡႤႡႨ 

  

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴀნკესი 
Ⴀⴌⴉⴄⴑⴈ  

Ⴁანაკი 
Ⴁⴀⴌⴀⴉⴈ  

Ⴂანგაში 

Ⴂⴀⴌⴂⴀⴘⴈ 
 

Ⴃონე 
Ⴃⴍⴌⴄ  

Ⴄნა 
Ⴄⴌⴀ  

Ⴅინაობა 
Ⴅⴈⴌⴀⴍⴁⴀ  

Ⴆენტეხი 
Ⴆⴄⴌⴒⴄⴞⴈ  

Ⴡერიჰა 
Ⴡⴄⴐⴈⴠⴀ  

Ⴇანხა 
Ⴇⴀⴌⴞⴀ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴈნდაური 
Ⴈⴌⴃⴀⴓⴐⴈ 

 
Ⴉანკელი 
Ⴉⴀⴌⴉⴄⴊⴈ 

 
Ⴊასტი 
Ⴊⴀⴑⴒⴈ  Ⴋანქანა 

Ⴋⴀⴌⴕⴀⴌⴀ 
 

Ⴌარდი 
Ⴌⴀⴐⴃⴈ 

 
Ⴢეს 
Ⴢⴄⴑ 

 
Ⴍნკანი 
Ⴍⴌⴉⴀⴌⴈ 

 
Ⴎარკი 
Ⴎⴀⴐⴉⴈ 

 
Ⴏანგი 
Ⴏⴀⴌⴂⴈ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴐაები 
Ⴐⴀⴄⴁⴈ 

 
Ⴑანაგვე 

Ⴑⴀⴌⴀⴂⴅⴄ 
 

Ⴒარხუნა 
Ⴒⴀⴐⴞⴓⴌⴀ 

 
Ⴣმე 
Ⴣⴋⴄ 

 
Ⴔარი 
Ⴔⴀⴐⴈ  Ⴕანდარა 

Ⴕⴀⴌⴃⴀⴐⴀ 
 

Ⴖანძილი 
Ⴖⴀⴌⴛⴈⴊⴈ 

 
Ⴗარტლი 
Ⴗⴀⴐⴒⴊⴈ 

 
Ⴘინდი 
Ⴘⴈⴌⴃⴈ 

                 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

Ⴙინელი 
Ⴙⴈⴌⴄⴊⴈ 

 
Ⴚანგალა 
Ⴚⴀⴌⴂⴀⴊⴀ 

 
Ⴛილი 
Ⴛⴈⴊⴈ 

 
Ⴜილი 
Ⴜⴈⴊⴈ 

 
Ⴝარმაგი 
Ⴝⴀⴐⴋⴀⴂⴈ 

 
Ⴞანძარი 
Ⴞⴀⴌⴛⴀⴐⴈ  Ⴤარი 

Ⴤⴀⴐⴈ 
 

Ⴟანი 
Ⴟⴀⴌⴈ 

 
Ⴠაერი 
Ⴠⴀⴄⴐⴈ 

                 

    
 

Ⴕართული    
ანბანი    

Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ    
ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ 

 

Ⴀ    ––––    Ⴇ 
1 – 9 

Ⴈ    ––––    Ⴏ 
10 – 90 

 

Ⴐ –––– Ⴏ 
100 – 900 

Ⴙ –––– Ⴠ 
1000 –9000 

 
Ⴥ 

10 000 
 

ႰႹ 
100 000 

 
ႹႹ 

1 000 000 
 

ႹჅ    
10 000 000 

 
ჅჅ    

100 000 000 

Ⴥჰვრა 
Ⴥⴠⴅⴐⴀ  

@ Ⴇ. Ⴋჭედლიძე 
@ Ⴇ. Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ  

Ⴄრთი - Ⴀთი 
Ⴄⴐⴇⴈ - Ⴀⴇⴈ  

Ⴀსი - Ⴀთასი 
Ⴀⴑⴈ - Ⴀⴇⴀⴑⴈ 

 
Ⴁევრი 

Ⴁⴄⴅⴐⴈ  
Ⴁევრის ბევრი 

Ⴁⴄⴅⴐⴈⴑ ⴁⴄⴅⴐⴈ 
 

Ⴓშქარი 
Ⴓⴘⴕⴀⴐⴈ  

Ⴓშტი 
Ⴓⴘⴒⴈ 

 
Ⴓშტის უშტი 
Ⴓⴘⴒⴈⴑ ⴓⴘⴒⴈ 
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Ⴕართული ანბანის ასოების სახეობები 

    

  

                 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
  

ႠႬႩႤႱႨ     ႠႬႩႤႱႨ 

Ⴀⴌⴉⴄⴑⴈ     Ⴀნკესი 
ႠნႠნႠნႠნკესი 

 

ႡႠႬႠႩႨ    ႡႠႬႠႩႨ 
Ⴁⴀⴌⴀⴉⴈ   Ⴁანაკი 

ႡანႡანႡანႡანაკი 
 

ႢႠႬႢႠႸႨ   ႢႠႬႢႠႸႨ 
Ⴂⴀⴌⴂⴀⴘⴈ   Ⴂანგაში 

ႢანႢანႢანႢანგაში 

 ႣႭႬႤ      ႣႭႬႤ 
Ⴃⴍⴌⴄ      Ⴃონე 

ႣონႣონႣონႣონე 
 

ႤႬႠ      ႤႬႠ 
Ⴄⴌⴀ      Ⴄნა 

ႤნႤნႤნႤნა 
 

ႥႨႬႠႭႡႠ ႥႨႬႠႭႡႠ 
Ⴅⴈⴌⴀⴍⴁⴀ Ⴅინაობა 

ႥინႥინႥინႥინაობა 
 

ႦႤႬႲႤႾႨ    ႦႤႬႲႤႾႨ 
Ⴆⴄⴌⴒⴄⴞⴈ  Ⴆენტეხი 

ႦენႦენႦენႦენტეხი 
 

ჁႤႰႨჀႠ    ჁႤႰႨჀႠ 

Ⴡⴄⴐⴈⴠⴀ    Ⴡერიჰა 
ჁეჁეჁეჁეჽიჰა 

 

ႧႠႬႾႠ       ႧႠႬႾႠ 
Ⴇⴀⴌⴞⴀ      Ⴇანხა 

ႧანႧანႧანႧანხა 

                 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

 

 

 

 

 

 

ႠႬႣႠႳႰႨ  ႨႬႣႠႳႰႨ 

Ⴈⴌⴃⴀⴓⴐⴈ   Ⴈნდაური 
ႨნႨნႨნႨნაუჽი 

 

ႩႠႬႩႤႪႨ  ႩႠႬႩႤႪႨ 

Ⴉⴀⴌⴉⴄⴊⴈ  Ⴉანკელი 
ႩანႩანႩანႩანკელი 

 

ႪႠႱႲႨ    ႪႠႱႲႨ 

Ⴊⴀⴑⴒⴈ    Ⴊასსსსტი 
ႪასႪასႪასႪასტი 

 ႫႠႬႵႠႬႠ ႫႠႬႵႠႬႠ 

Ⴋⴀⴌⴕⴀⴌⴀ  Ⴋანქანა 
ႫანႫანႫანႫანქანა 

 

ႬႠႰႣႨ      ႬႠႰႣႨ 

Ⴌⴀⴐⴃⴈ     Ⴌარდი 
ႬაჽႬაჽႬაჽႬაჽი 

 

ჂႤႱ      ჂႤႱ 

Ⴢⴄⴑ     Ⴢეს 
ჂჂჂჂეეეეს 

 

ႭႬႩႠႬႨ    ႭႬႩႠႬႨ 

Ⴍⴌⴉⴀⴌⴈ    Ⴍნკანი 
ႭნႭნႭნႭნკანი 

 

ႮႠႰႩႨ     ႮႠႰႩႨ 

Ⴎⴀⴐⴉⴈ    Ⴎარკი 
ႮაჽႮაჽႮაჽႮაჽკი 

 

ႯႠႬႢႨ     ႯႠႬႢႨ 

Ⴏⴀⴌⴂⴈ    Ⴏანგი 
ႯანႯანႯანႯანგი 

                 

  

 

  

 
 

  

 

  

 

 

 

 

  

  

  

 

 

 

 

ႰႠႤႡႨ    ႰႠႤႡႨ 

Ⴐⴀⴄⴁⴈ    Ⴐაები 
ႰაეႰაეႰაეႰაები 

 

ႱႠႬႠႢႥႤ  ႱႠႬႠႢႥႤ 

Ⴑⴀⴌⴀⴂⴅⴄ    Ⴑანაგვე 
ႱანႱანႱანႱანაგვე 

 

ႲႠႰႾႳႬႠ ႲႠႰႾႳႬႠ 

Ⴒⴀⴐⴞⴓⴌⴀ Ⴒარხუნა 
ႲაჽႲაჽႲაჽႲაჽხუნა 

 ჃႫႤ     ჃႫႤ 

Ⴣⴋⴄ     Ⴣმე 
ჃჃჃჃმე 

 

ႴႠႰႨ     ႴႠႰႨ 

Ⴔⴀⴐⴈ     Ⴔარი 
ႴႴႴႴაჽაჽაჽაჽი 

 

ႵႠႬႣႠႰႠ ႵႠႬႣႠႰႠ 

Ⴕⴀⴌⴃⴀⴐⴀ Ⴕანდარა 
ႵႵႵႵანანანანაჽა 

 

ႶႠႬႻႨႪႨ   ႶႠႬႻႨႪႨ 

Ⴖⴀⴌⴛⴈⴊⴈ   Ⴖანძილი 
ႶႶႶႶანანანანძილი 

 

ႷႠႰႲႪႨ   ႷႠႰႲႪႨ 

Ⴗⴀⴐⴒⴊⴈ   Ⴗარტლი 
ႷაჽႷაჽႷაჽႷაჽტლი 

 

ႸႨႬႣႨ   ႸႨႬႣႨ 

Ⴘⴈⴌⴃⴈ   Ⴘინდი 
ႸინႸინႸინႸინი 

                 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

 

  

 

 

 

ႹႨႬႤႪႨ    ႹႨႬႤႪႨ 

Ⴙⴈⴌⴄⴊⴈ    Ⴙინელი 
ႹინႹინႹინႹინელი 

 

ႺႠႬႢႠႪႠ ႺႠႬႢႠႪႠ 

Ⴚⴀⴌⴂⴀⴊⴀ Ⴚანგალა 
ႺანႺანႺანႺანგალა 

 

ႻႨႪႨ    ႻႨႪႨ 

Ⴛⴈⴊⴈ      Ⴛილი 
ႻილႻილႻილႻილი 

 ႼႨႪႨ    ႼႨႪႨ 

Ⴜⴈⴊⴈ      Ⴜილი 
ႼილႼილႼილႼილი 

 

ႽႠႰႫႠႢႨ ႽႠႰႫႠႢႨ 

Ⴝⴀⴐⴋⴀⴂⴈ Ⴝარმაგი 
ႽაჽႽაჽႽაჽႽაჽმაგი 

 

ႾႠႬႻႠႰႨ  ႾႠႬႻႠႰႨ 

Ⴞⴀⴌⴛⴀⴐⴈ  Ⴞანძარი 
ႾანႾანႾანႾანძაჽი 

 

ჄႠႰႨ    ჄႠႰႨ 

Ⴤⴀⴐⴈ     Ⴤარრრრი 
ჄჄჄჄაჽაჽაჽაჽი 

 

ႿႠႬႨ    ႿႠႬႨ 

Ⴟⴀⴌⴈ     Ⴟანი 
ႿანႿანႿანႿანი 

 

ჀႠႤႰႨ    ჀႠႤႰႨ 

Ⴠⴀⴄⴐⴈ   Ⴠაერი 
ჀაეჀაეჀაეჀაეჽი 

                 

 

 

Ⴕ Ⴀ Ⴐ Ⴇ Ⴓ Ⴊ Ⴈ                 ႠႬ Ⴁ Ⴀ Ⴌ Ⴈ     
ႵႠႰႧႳႪႨ                ႠႬႡႠႬႨ    

Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ 
Ⴕართული    ანბანი    
ႵაჽთულიႵაჽთულიႵაჽთულიႵაჽთული    ანბანიანბანიანბანიანბანი  

 

Ⴀ    ––––    Ⴇ 
1 – 9 

Ⴈ    ––––    Ⴏ 
10 – 90 

 

Ⴐ –––– Ⴏ 
100 – 900 

Ⴙ –––– Ⴠ 
1000 –9000 

 
Ⴥ 

10 000 
 

ႰႹ 
100 000 

 
ႹႹ 

1 000 000 
 

ႹჅ    
10 000 000 

 
ჅჅ    

100 000 000 

ႭჀႥႰႠ  ႭჀႥႰႠ 

Ⴥⴠⴅⴐⴀ  Ⴍჰვრა 
ႭჰႭჰႭჰႭჰვჽა 

 

@ Ⴇ. ႫႽႤႣႪႨႻႤ 

@ Ⴇ. ႫႽႤႣႪႨႻႤ 

@ Ⴇ. Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ
@ Ⴇ. Ⴋჭედლიძე  
@ Ⴇ. Ⴋჭელიძე  

 

ႤႰႧႨ - ႠႧႨ 
ႤႰ Ⴇ Ⴈ  -  Ⴀ ႧႨ 

Ⴄⴐⴇⴈ - Ⴀⴇⴈ 

Ⴄრთი - Ⴀთი 

Ⴄჽთი - Ⴀთი  

 
ႠႱႨ - ႠႧႠႱႨ 

ႠႱ Ⴈ  -  ႠႧ ႠႱ Ⴈ 

Ⴀⴑⴈ - Ⴀⴇⴀⴑⴈ 

Ⴀსი - Ⴀთასი 

Ⴀსი - Ⴀთასი  
 

ႡႤႥႰႨ 

ႡႤႥႰႨ 

Ⴁⴄⴅⴐⴈ 

Ⴁევრი 

Ⴁევჽი  
 

ႡႤႥႰႨႱ ႡႤႥႰႨ 
Ⴁ Ⴄ Ⴅ Ⴐ Ⴈ Ⴑ  Ⴁ Ⴄ Ⴅ Ⴐ Ⴈ 

Ⴁⴄⴅⴐⴈⴑ ⴁⴄⴅⴐⴈ 
Ⴁევრის ბევრი 
Ⴁევჽის ბევჽი  

 

ႳႸႵႠႰႨ 

ႳႸႵႠႰႨ 

Ⴓⴘⴕⴀⴐⴈ 

Ⴓშქარი 

Ⴓშქაჽი  
 

ႳႸႲႨ 

ႳႸႲႨ 

Ⴓⴘⴒⴈ 

Ⴓშტი 

Ⴓშტი  
 

ႳႸႲႨႱ ႳႸႲႨ 
ႳႸ Ⴒ ႨႱ  ႳႸ ႲႨ 

Ⴓⴘⴒⴈⴑ ⴓⴘⴒⴈ 
Ⴓშტის უშტი 
Ⴓშტის უშტი  

 

 
 



Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈⴑ ⴀⴑⴍⴄⴁⴈⴑ ⴑⴀⴞⴄⴍⴁⴄⴁⴈ 
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Ⴑაწყისი ასოები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 77777777
 

Ⴑ
აწ

ყ
ი

ს
ი

 ას
ო

ე
ბ

ი
 

    

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
იდი ზომის, ზოგჯერ მხატვრულად გა-

ფორმებულ სასათაურო ასოს, რომელ-

საც სწერენ ტექსტის თავის, ნაწილის ან 

აბზაცის დასაწყისში, უწოდებენ საწყის 

ასოს. Ⴕართული „საწყისი ასო“ არის ლათინული 

„ინიციალის“ შესატყვისი (initialis — საწყისი; littera 

initialis — საწყისი ასო). Ⴗველაზე მარტივ საწყის ასოს 

წარმოადგენს ამავე გარნიტურის მსხვილი კეგელის 

მუქი (ძალიან მუქი) სასათაურო ასო.. 

Ⴕვემოთ მოყვანილია საწყისი ასოების ადგილმდება-

რეობის მაგალითები. 
 

მბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლის-

ში. Ⴑაქართველო ამჯობინებს Ⴘექსპირს დე-

დანში ან Ⴋაჩაბლის და Ⴎასტერნაკის თარგ-

მანში. Ⴑაქართველოს, ისევე როგორც მთელ 

Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირს, ესაჭიროება სხვაგვარი დასავლუ-

რი გამოცდილება. Ⴑაქართველო, ისევე როგორც 

მთელი Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირი, უნდა იყოს ბოროტებისათ-

ვის დახურული სივრცე. Ⴀი რატომ გაზის გამოყენება 

Ⴇბილისში იყო მკვლელობა. 

 

Ⴀ 

 
 

 

 

მბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. Ⴑა-

ქართველო ამჯობინებს Ⴘექსპირს დედანში ან Ⴋაჩაბ-

ლის და Ⴎასტერნაკის თარგმანში. Ⴑაქართველოს, 

ისევე როგორც მთელ Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირს, ესაჭიროება 

სხვაგვარი დასავლური გამოცდილება. Ⴑაქართველო, 

ისევე როგორც მთელი Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირი, უნდა იყოს 

ბოროტებისათვის დახურული სივრცე. Ⴀი რატომ გა-

ზის გამოყენება Ⴇბილისში იყო მკვლელობა. 

Ⴀ 

 
 

 

 

 

მბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლის-

ში. Ⴑაქართველო ამჯობინებს Ⴘექსპირს დედანში ან 

Ⴋაჩაბლის და Ⴎასტერნაკის თარგმანში. Ⴑაქართვე-

ლოს, ისევე როგორც მთელ Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირს, ესაჭი-

როება სხვაგვარი დასავლური გამოცდილება. Ⴑაქარ-

თველო, ისევე როგორც მთელი Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირი, 

უნდა იყოს ბოროტებისათვის დახურული სივრცე. Ⴀი 

რატომ გაზის გამოყენება Ⴇბილისში იყო მკვლელო-

ბა. 

 

Ⴀ 

 
 

 

Ⴑაწყისი ასოების მაგალითები შუასაუკუნოვან    

ქართულ ხელნაწერ წიგნებიდან 
 

  

Ⴋიქელ Ⴋოდრეკილი.  
„Ⴑაგალობელთა კრებული“. 10 ს. 

„Ⴂრიგოლ Ⴖვთისმეტყველის 
თქმულებანი“. 1031 წ.“ 

 

 

 

 

 

 

  

„Ⴂრიგოლ Ⴖვთისმეტყველის 
თქმულებანი“. 1031 წ. 

„Ⴞელნაწერი 
11 ს. 

 

 

ႣႣႣ   



Ⴑⴀⴜⴗⴈⴑⴈ ⴀⴑⴍⴄⴁⴈ 
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„Ⴑვინაქსარი“.1040 წ. „Ⴑვინაქსარი“.1040 წ. 

 

  

Ⴁიჭვინთის Ⴑახარება. 12 ს. Ⴟრუჭის ოთხთავი. 12 ს. 

 

  

„Ⴜმინდა Ⴄფთვიმეს თქმულებები“ 
13 ს. 

Ⴈენაშის ოთხთავი. 
13 ს. 

 

  

Ⴈენაშის ოთხთავი. 13 ს. Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. 
 

  

Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. 

 

  

Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. 

 

  

Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. 

 

  

„Ⴍთხთავი“ 
15 ს. 

Ⴍთხთავი. 
15 ს. 

 

 

Ⴉიდევ მაგალითები შუასაუკუნოვან ქართულ ხელნაწერ წიგნებიდან 
 

 

 



Ⴑაწყისი ასოები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 79797979
 

Ⴑ
აწ

ყ
ი

ს
ი

 ას
ო

ე
ბ

ი
 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Ⴑⴀⴜⴗⴈⴑⴈ ⴀⴑⴍⴄⴁⴈ 
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Ⴅახტანგის სტამბაში 1709 წ. გამოცემული „Ⴑახარების“ საწყისი ასოები 
 

 

 

  
 

  

 



Ⴑაწყისი ასოები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 81818181
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Ⴕუთაისის სტამბაში 1807 წ. დაბეჭდილი „Ⴃავითნის“ საწყისი ასოები 
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Ⴜესის (Ⴈმერეთი) სტამბაში 1811 წ. დაბეჭდილი    

„Ⴂამოკრებილ სადღესასწაულოს“ საწყისი ასოები 
 

   
 

   
 

 

Ⴒარასი Ⴀრქიმანდრიტის მიერ შექმნილი საწყისი ასოები,    

გადმოცემული Ⴐაფიელ Ⴄრისთავის მიერ 1883 წელს    
 

1866 წელს გაზეთ „Ⴃროების“ მიერ დანერგილ უმ-

თავრულო ტექსტების ხმარების წესის შედეგად საწყი-

სი ასოების შექმნა დაიწყეს მხედრული ასოებისგან. 

Ⴋომყავს ამის მაგალითები. 

 

  
 

  
 

  

 

  

 

  

 

  

 

  

 



Ⴑაწყისი ასოები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 83838383
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Ⴑⴀⴜⴗⴈⴑⴈ ⴀⴑⴍⴄⴁⴈ 
 

84848484 Ⴇⴀⴋⴀⴆ Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ. Ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴈⴊⴈ ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ
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Ⴋხატვრული საწყისი ასოები, შედგენილი Ⴂ. Ⴒატიშვილის მიერ 1902 წელს    
 

  

 

  

 

  

 

  

 

 
 

 

  

 

  

 

  

 

  
 



Ⴑაწყისი ასოები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 85858585
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Ⴋხატვრული საწყისი ასოები, შედგენილი Ⴂ. Ⴒატიშვილის მიერ 1902 წელს    
 

  
 

  
 

  
 

  
 



Ⴑⴀⴜⴗⴈⴑⴈ ⴀⴑⴍⴄⴁⴈ 
 

86868686 Ⴇⴀⴋⴀⴆ Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ. Ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴈⴊⴈ ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ
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Ⴑაწყისი ასოები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 87878787
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Ⴋხატვრული საწყისი ასოები, შედგენილი Ⴍთარ Ⴋეგრელიძის მიერ 2009 წ.    

 

  

 

  

 

  

 

 
 

  

 

  

 

  

 

 

 



Ⴑⴀⴜⴗⴈⴑⴈ ⴀⴑⴍⴄⴁⴈ 
 

88888888 Ⴇⴀⴋⴀⴆ Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ. Ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴈⴊⴈ ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ
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Ⴋხატვრული საწყისი ასოების ტექსტში ხმარების მაგალითები 

შუასაუკუნოვან ქართულ ხელნაწერ წიგნებიდან 

 

 
Ⴅანის Ⴍთხთავი, 12 ს. 

 

 
Ⴀლავერდის Ⴍთხთავი; 11 ს. 

 

 
Ⴂელათის Ⴍთხთავი, 11 ს. 

 

 
Ⴂელათის Ⴍთხთავი, 11 ს. 

 

 
Ⴉურთხევანი, 14 ს. 

 

 
Ⴟრუჭის Ⴍთხთავი, 12 ს. 

 



Ⴑაწყისი ასოები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 89898989
 

Ⴑ
აწ

ყ
ი

ს
ი

 ას
ო

ე
ბ

ი
 

    

 
Ⴀლავერდის Ⴍთხთავი; 11 ს. 

 

 
Ⴋოქვის Ⴍთხთავი, 13 ს. 

 

 
Ⴑათნოებათა კიბე, 12 ს. 

 

 
Ⴍთხთავი. 1054 წ. 

 

 

Ⴋხატვრული საწყისი ასოების ტექსტში ხმარების მაგალითები 

თანამედროვე კალიგრაფების ნამუშევრებიდან 

 

Ⴍთარ Ⴋეგრელიძე 

 

 



Ⴑⴀⴜⴗⴈⴑⴈ ⴀⴑⴍⴄⴁⴈ 
 

90909090 Ⴇⴀⴋⴀⴆ Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ. Ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴈⴊⴈ ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ
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Ⴑაწყისი ასოები 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 91919191
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Ⴃავით Ⴋაისურაძე 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 



Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴉⴀⴊⴈⴂⴐⴀⴔⴈⴈⴑ ⴞⴄⴊⴍⴅⴌⴄⴁⴈⴑ ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴀ 
 

92929292 Ⴇⴀⴋⴀⴆ Ⴋⴝⴄⴃⴊⴈⴛⴄ. Ⴀⴖⴃⴂⴄⴌⴈⴊⴈ ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴀⴌⴁⴀⴌⴈ
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ირველყოვლისა შევთანხმდეთ ტერმი-

ნოლოგიაზე, რამეთუ ყველაფერი იწყე-

ბა სიტყვისგან. Ⴑიტყვა კალიგრაფია 

არის ბერძნული წარმოშობის და ქარ-

თულად ნიშნავს ლამაზად წერას 

(κάλλος — ლამაზი; γράφειν — წერა; καλλιγραφία — 

ლამაზად წერა). Ⴕართულ სიტყვა ლამაზს მოეპოვება 

უამრავი სინონიმი. Ⴙამოვთვლი მარტო იმ 

ვარიანტებს, რომელიც შეიძლება გამოვიყენოთ 

კალიგრაფიის ქართული შესატყვისის შესაქმნელად: 

ლამაზი, კოხტა, ტურფა, ნატიფი, ნარნარი. Ⴘესაბამი-

სად ჩვენი ახალი ტერმინი შეიძლება იყოს ასეთი: ლა-

მაზწერა, კოხტაწერა, ტურფწერა, ნატიფწერა, ნარ-

ნარწერა. Ⴀმოირჩიეთ ნებისმიერი! Ⴋე კი მიზანშეწო-

ნილად მიმაჩნია ნატიფწერა. 

 

Ⴕართული ასოების სახეობები 

Ⴕართული ტერმინი „მთავრული“ არის ლათინური 

„კაპიტალურის“(capitalis) შესატყვისი (caput – თავი; 

capitalis – მთავარი; littera capitalis – ასომთავრული). 

Ⴀმ ტერმინით აღინიშნება არა მარტო გარკვეული ქარ-

თული ასოები, არამედ საერთოდ ნებისმიერი სტრი-

ქონზედა დიდი ასოები სხვა დამწერლობებში. 

 

 

ქართული — „მთავრული“ 
ლათინური – “მაჲუსკული” 
სომხური – “ერკათაგირი” 
რუსული – “პროპისნოჲ” 

Ⴋთავრული   

“Ⴌუსხური”. Ⴀმ ტერმინით აღინიშნება არა მარტო 

ქართული სასტრიქონო კუთხოვანი ასოები, არამედ 

საერთოდ ნებისმიერი სასტრიქონო პატარა ასოები 

სხვა დამწერლობებში. 

 

 
ქართული – “ნუსხური” 
ლათინური – “მინუსკული” 
სომხური – “ბოლორაგირი” 
რუსული – “სტროჩნიჲ” 

Ⴌუსხური   

“Ⴉურსივი” ნიშნავს სწრაფწერას, გაკრულ ხელს. 

Ⴒერმინები “მხედრული”, “სწრაფწერა” და “გაკრული 

ხელი” არიან სინონიმები. Ⴀნუ ქართული ტერმინი 

“მხედრული” არის ლათინური “კურსივის” შესატყვისი 

(cursus – სირბილი, დინება; cursivus – რომელიც გარ-

ბის; littera cursiva – ასო, რომელიც გარბის (მხედრუ-

ლი ასო). Ⴒერმინით “მხედრული” აღინიშნება არა მარ-

ტო ქართული სასტრიქონო მრგვლოვანი ასოები, არა-

მედ საერთოდ ნებისმიერი კურსივი, სწრაფწერა, გაკ-

რული ხელით შესრულებული ასო  სხვა დამწერლო-

ბებში. 

 

 

ქართული – “მხედრული” 
ლათინური – “კურსივი” 
სომხური – “შხაგირი” 
რუსული – “სკოროპისი” 

Ⴋხედრული   

„Ⴉაპიტელი“, „კაპიტელური ასოები“ – მთავრული 

ასოს მოხაზულობის და ნუსხური ასოს ზომის სასტრი-

ქონო ასოები. Ⴀმ ტერმინის ქართული შესატყვისია 

„მცირე მთავრული“ (caput – თავი; caputellum – პატა-

რა თავი). 

 

 

ქართული – “მცირე 
მთავრული” 

ლათინური – “კაპიტელი” 

Ⴋცირე მთავრული   

Ⴕართული ტერმინი „სასათაურო“ არის ლათინური 

„სატიტულოს“ შესატყვისი (titulus – სათაური). Ⴀმ 

ტერმინით აღინიშნება მთავრული მოხაზულობის ასო, 

რომლის ზომა არის კეგელის ზომისა. 

 

 

ქართული – “სასათაურო” 
ლათინური – “სატიტულო” 

 

ႮႮႮ   



Ⴕართული კალიგრაფიის ხელოვნების აღდგენა 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 95959595
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სასათაურო   
 

 
Ⴑასათაურო, მთავრული, მცირე მთავრული, 

ნუსხური, მხედრული ასოები 
 

Ⴀხლა შევთანხმდეთ იმაზე, თუ რა არის კალიგრაფია. 

Ⴉალიგრაფია არის თავისუფალ სტილში დაწერილი 

ასოები. 

Ⴆოგადად ასოები არის ორი სახის: 

Ⴁეჭდური (ასომთავრულ/ნუსხურ/მხედრული); 

Ⴉალიგრაფიული (გამარტივებული ასომთავრუ-

ლი/მხედრული) 

Ⴁეჭდური ასოები ფორმით, ასოს სხვადასხვა ელე-

მენტების ზომით, (სიმაღლით, სიგანით და ა. შ.) არიან 

სტატიკურები. Ⴑხვადასხვა გარნიტურის ასოები განსხ-

ვავდებიან მხოლოდ „ჩაცმულობით“ — შტრიხების სი-

განით, ნაჭდევების ფორმით ან მათი არსებობით ან არ-

არსებობით და ა. შ. Ⴀსოს ჩონჩხი კი რჩება უცვლელი. 

Ⴉალიგრაფიული ასოები კი არიან დინამიურები სხვა-

დასხვა ელემენტების ზომით, ფორმით და ა. შ. Ⴄს ასო-

ები არიან დაწერილნი თავისუფალ სტილში. 

 

 

Ⴂანსხვავება ბეჭდურ და კალიგრაფიულ    

ასოებს შორის:    
    

Ⴁეჭდური ასოები Ⴉალიგრაფიული ასოები 

Ⴈხატება; 

Ⴑტატიკური, მკაცრად შეზ-

ღუდული სტილი; 

Ⴀმ ასოებით იწერება დიდი 

მოცულობის ტექსტები 

(წიგნები და ა. შ.); 

 

 

 

Ⴄს ასოები შეზღუდულია 

მკაცრად თავის ფორმე-

ბში, ამიტომ მათში არ 

ვლინდება გადამწერის 

არავითარი სული. Ⴜიგნე-

ბის გადამწერის სული 

ვლინდება წიგნის დაკა-

ბადონებაში და საწყისი 

ასოების შექმნაში, ე. ი. 

იმაში, რაშიც ის არის თა-

ვისუფალი.  

Ⴈწერება; 

Ⴃინამიური, თავისუფალი 

სტილი; 

Ⴀმ ასოებით იწერება მცირე 

მოცულობის ტექსტები 

(სიგელები, დიპლომები, 

მოწმობები, მისალოცი 

ბარათები, მიპატიჟების 

ბარათები და ა. შ.); 

Ⴀმ ასოებში ვლინდება დამ-

წერის შინაგანი სამყარო, 

სული, ხასიათი, განწყო-

ბა. 

 

Ⴑასტამბო ბეჭდური ასოები 

Ⴑასათაურო 

 
Ⴑატექსტო 

Ⴋთავრული 

 
Ⴑასტრიქონო 

Ⴋცირე მთავრული 

 
Ⴌუსხური 

 
Ⴋხედრული 

 
Ⴑასტამბო ხელნაწერი ასოები არის ორი სახის: გან-
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Ⴑწორედ ასეთი ასოებით იწერება კალიგრაფიული სახის ნაწარმოებები. 

Ⴕვემოთ მომყავს ქართული და ლათინური ასოების შედარებითი ტაბულა. Ⴋე მგონია, ამ ტაბულიდან კარგად 

ჩანს ქართული ასოების არსი. 

Ⴊათინური და ქართული ასოების იდენტურობა 

Ⴋთავრული 

DA WAR EINMAL EIN BAUER, DER 
HATTE EINEN SOHN VON SECH-
ZEHN JAHREN, DER DOCH NOCH 
NIEMALS IN DER STADT GEWE-
SEN WAR. ALS NUN DER SOHN 

ႠႫႡႭႡႤႬ, ႰႭႫ ႤႱ ႢႠႦႨ ႢႠႫႭ-
ႢႭႬႨႪႨႠ ႨႬႢႪႨႱႸႨ. ႱႠႵႠႰႧႥႤ-
ႪႭ ႠႫႿႭႡႨႬႤႡႱ ႸႤႵႱႮႨႰႱ ႣႤ-
ႣႠႬႸႨ ႠႬ ႫႠႹႠႡႪႨႱ ႣႠ ႮႠႱႲႤႰ-
ႬႠႩႨႱ ႧႠႰႢႫႠႬႸႨ. 

Ⴋცირე მთავრული 

DA WAR EINMAL EIN BAUER, DER HATTE 

EINEN SOHN VON SECHZEHN JAHREN, 
DER DOCH NOCH NIEMALS IN DER STADT 

GEWESEN WAR. ALS NUN DER SOHN 

VERLANGTE, MIT DEM VATER DORTHIN ZU 

ႠႫႡႭႡႤႬ, ႰႭႫ ႤႱ ႢႠႦႨ  ႢႠႫႭႢႭႬႨႪႨႠ 

ႨႬႢႪႨႱႸႨ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭ ႠႫႿႭႡႨႬႤႡႱ 

ႸႤႵႱႮႨႰႱ ႣႤႣႠႬႸႨ ႠႬ ႫႠႹႠႡႪႨႱ ႣႠ ႮႠႱ-

ႲႤႰႬႠႩႨႱ ႧႠႰႢႫႠႬႸႨ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭႱ, 

ႨႱႤႥႤ ႰႭႢႭႰႺ ႫႧႤႪ ႱႠႡႽႭႧႠ 

Ⴌუსხური 

Da war einmal ein Bauer, der hatte 
einen Sohn von sechzehn Jahren, 
der doch noch niemals in der Stadt 
gewesen war. Als nun der Sohn 
verlangte, mit dem Vater dorthin zu 
gehen, bekam er die 

Ⴀⴋⴁⴍⴁⴄⴌ, ⴐⴍⴋ ⴄⴑ ⴂⴀⴆⴈ ⴂⴀⴋⴍⴂⴍⴌⴈ-
ⴊⴈⴀ Ⴈⴌⴂⴊⴈⴑⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ ⴀⴋ-
ⴟⴍⴁⴈⴌⴄⴁⴑ Ⴘⴄⴕⴑⴎⴈⴐⴑ ⴃⴄⴃⴀⴌⴘⴈ ⴀⴌ 
Ⴋⴀⴙⴀⴁⴊⴈⴑ ⴃⴀ Ⴎⴀⴑⴒⴄⴐⴌⴀⴉⴈⴑ ⴇⴀⴐⴂ-
ⴋⴀⴌⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍⴑ, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍ-
ⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊ Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ. 

Ⴋხედრული 

Da war einmal ein Bauer, der hatte 
einen Sohn von sechzehn Jahren, 
der doch noch niemals in der Stadt 
gewesen war. Als nun der Sohn 
verlangte, mit dem Vater dorthin zu 
gehen, bekam er die Erlaubnis, und 
so gingen sie  

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია 
Ⴈნგლისში. Ⴑაქართველო ამჯობინებს 
Ⴘექსპირს დედანში ან Ⴋაჩაბლის და 
Ⴎასტერნაკის თარგმანში. Ⴑაქართ-
ველოს, ისევე როგორც მთელ Ⴑაბჭოთა 
Ⴉავშირს, ესაჭიროება სხვაგვარი და 

Ⴞელნაწერი 

Da war einmal einDa war einmal einDa war einmal einDa war einmal ein Bauer Bauer Bauer Bauer, der hatte einen , der hatte einen , der hatte einen , der hatte einen 
Sohn von sechSohn von sechSohn von sechSohn von sechzehn Jahren, der dochzehn Jahren, der dochzehn Jahren, der dochzehn Jahren, der doch noch  noch  noch  noch 
niemals iniemals iniemals iniemals in der Stadt gewen der Stadt gewen der Stadt gewen der Stadt gewesen war. Als nunsen war. Als nunsen war. Als nunsen war. Als nun    

ႠმბობენႠმბობენႠმბობენႠმბობენ, , , , ჽომჽომჽომჽომ    ესესესეს    გაზიგაზიგაზიგაზი    გამოგონილიაგამოგონილიაგამოგონილიაგამოგონილია    
ႨნგლისႨნგლისႨნგლისႨნგლისშიშიშიში. Ⴑა. Ⴑა. Ⴑა. Ⴑაქაჽთქაჽთქაჽთქაჽთველო ამჯობინებს ველო ამჯობინებს ველო ამჯობინებს ველო ამჯობინებს 
Ⴘექსპიჽს ეანშიႸექსპიჽს ეანშიႸექსპიჽს ეანშიႸექსპიჽს ეანში    ან Ⴋაან Ⴋაან Ⴋაან Ⴋაჩაბჩაბჩაბჩაბლის ა ლის ა ლის ა ლის ა 
ႮასტეჽნაკისႮასტეჽნაკისႮასტეჽნაკისႮასტეჽნაკის    

 
 

Ⴉალიგრაფიის (ნატიფმწერის) გამოყენების საგანია 

ბოლო, მეხუთე, უჯრედში მოყვანილი ასოები. Ⴃანარ-

ჩენ სხვა სახის ასოებს კი ჰქმნიან საშრიფტო დიზაჲნე-

რები. 

Ⴉალიგრაფიული კონკურსების მონაწილეებს უნდა 

მოეთხოვოს წერა ასომთავრულ/მხედრული ასოებით. 

Ⴓმთავრულოდ არ იქნება არავითარი ლამაზწერა! 

Ⴀსომთავრული იხმარება ორთოგრაფიული დანიშნუ-

ლებით. Ⴄს წესი ძალიან მარტივია: ასომთავრულით 

იწერება ახალი წინადადების პირველი სიტყვის პირვე-

ლი ასო და აგრეთვე საკუთარი და პირადი სახელები. 

Ⴉალიგრაფიული ასოებით არ შეიძლება იწერებოდეს 

წიგნები (მრავალ ათეულ– და ასეულ გვერდებიანი ტექ-

სტები), რადგან მათი კითხვადობა დაბალია. Ⴜიგნები 

იწერება (იბეჭდება) „ბეჭდური“ ასოებით. 

Ⴉალიგრაფიული ასოებით იწერება მოკლე (ნახევარ–, 

ერთ გვერდიანი) ტექსტები: სიგელები, დიპლომები, მი-

ლოცვები, მიპატიჟების ბარათები და ა. შ. 



Ⴕართული კალიგრაფიის ხელოვნების აღდგენა 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 97979797
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Ⴉალიგრაფია არის ხელით, ლამაზად დაწერილი ტექ-

სტი. Ⴐა თქმა უნდა, შეიძლება ხელით დაწერილი ასო-

ებისგან შევქმნათ კომპჲუტერული საშრიფტო გარნი-

ტური. Ⴂამოვა ძალიან ლამაზი ტექსტი, მაგრამ ეს არ 

იქნება კალიგრაფია. Ⴄს იქნება თავისუფალსტილიანი 

ასოებით აკრეფილი ტექსტი. 

Ⴀრავითარი აზრი არა აქვს წიგნების წერას ხელით, 

მით უმეტეს კალიგრაფიული ასოებით. Ⴃიდი მოცულო-

ბის ტექსტის წაკითხვა ასეთი ასოებით ძალიან ძნელია 

და თვალების დამღლელი. Ⴜიგნის ტექსტი იკრიფება 

სასტამბო საშრიფტო გარნიტურებით. 

Ⴃაუშვებელია სარწმუნოებრივი ხასიათის ტექსტების 

(ფსალმუნები, ლოცვები და ა. შ.) დაწერა კალიგრაფიუ-

ლი ასოებით — ეს ნიშნავს მათი შინაარსის დაკნინე-

ბას. Ⴀსეთი ტექსტები იწერებოდა წიგნებში და თანაც 

მთავრულ/ნუსხური ასოებით. 

 

 

 

Ⴕართული კალიგრაფიული წერის ნიმუშები 
 

 

Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონი. „Ⴜყობილსიტყვაობა“.  
Ⴂადაწერილია 1781 წელს Ⴈოასაფის მიერ 

 

Ⴂეორგიევსკის ტრაქტატი (დასაწყისი). 1783 წ. 

 

Ⴂეორგიევსკის ტრაქტატი. 1783 წ. 

 

 
Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონი. „Ⴜყობილსიტყვაობა“. Ⴂადაწერილია 1768წელს 
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Ⴂიორგი Ⴀლექსი-Ⴋესხიშვილის მიერ 

 

 
Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონის „Ⴜყობილსიტყვაობის“ გადამწერის 

Ⴌეოფიტეს ანდერძი (1795 წ.) 
 

 
Ⴋარი Ⴁროსეს ხელწერა 

 

 

 

 

Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონის „Ⴜყობილსიტყვაობის“ გადამწერის  
Ⴃავით Ⴐექტორ Ⴀლექსიძის ანდერძი (1800 წ.) 

 

 
Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონი. „Ⴜყობილსიტყვაობა“. 
Ⴂადაწერილია 1795 წელს Ⴌეოფიტეს მიერ 

 

 
Ⴄრეკლე მეფის წერილი Ⴐუსეთის იმპერატორ  

Ⴄკატერინე II-სადმი (1784 წ.) 

 

 
Ⴇეიმურაზ Ⴁაგრატიონი. Ⴂანმარტება პოემა „Ⴅეფხისტყაოსნისა“ 

 



Ⴕართული კალიგრაფიის ხელოვნების აღდგენა 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 99999999
 

Ⴕ
არ

თ
უ

ლ
ი

 კ
ალ

ი
გ

რ
აფ

ი
ი

ს
 ხ

ე
ლ

ო
ვ

ნ
ე

ბ
ი

ს
 აღ

დ
გ

ე
ნ

ა 

    

 

Ⴔრაგმენტი Ⴋარი Ⴁროსეს სტატიიდან ჟურნალში  
“Journal Asiatique” 1832 წ. 

 

Ⴕართული ქსოვილწერის ნიმუშები 
 

Ⴕსოვილწერა — დეკორატიული ხელწერა, რომელიც ჰკრავს სტრიქონს განუწყვეტელ ორნამენტში. 

 

„ႱႠႫႾႥႧႭ ႣႠ ႱႠႫႶႣႤႪႭ ႱႠႾႠႰႤႡႠ” 

„Ⴑამხვთო და სამღდელო Ⴑახარება” 

Ⴒფილისი, 1709 წ. 
 

 

 

 

 

„ႱႠႫႶႧႭ ႣႠ ႱႠႫႶႣႤႪႭ ႱႠႫႭႺႨႵႳႪႭ“ 

„Ⴑამღთო და სამღდელო სამოციქულო“ 

Ⴒფილისი, 1709 წ. 
 

 

 

„ႨႡႠႩႭႬႨ ႳႴႪႨႱႠ ႹႳႤႬႨႱႠ ႨႤႱႭ ႵႰႨႱႲႤႱႨ“ 

„Ⴈბაკონი უფლისა ჩუენისა Ⴈესო Ⴕრისტესი“ 

Ⴒფილისი, 1709 წ. 
 

 

„ႱႠႾႠႰႤႡႠ ႫႠႰႩႭႦႨႱႨ. ႧႠႥႨ ႮႨႰႥႤႪႨ” 

„Ⴑახარება Ⴋარკოზისი. Ⴇავი პირველი” 
 

 

 

“ႼႨႢႬႨ ႼႷႭႡႨႪႱႨႲႷႥႠႭႡႠ” 

“Ⴜიგნი Ⴜყობილსიტყვაობა”. 1768 წ. 
 

 

„ႲႰႨႭႣႨႭႬ“; „Ⴒრიოდიონ“ 

Ⴋარხვანი. Ⴒფილისი, 1793 წ. 
 

 

 

“Ⴜყობილსიტყვაობა”. 
Ⴋარი Ⴁროსეს ხელწერა 

    

    

Ⴕართული ხვეულწერის ნიმუშები 

 

Ⴞვეულწერა — დეკორატიული ხელწერა მხედრული 

ასოებით, რომელიც იხმარებოდა მე-17—19 სს. ხელ-

ნაწერებში ავტორის ან გადამწერის ხელმოწერის 

გადმოსაცემად. 

 

 

Ⴀრჩილ მეფის ხელმოწერა მისი წერილიდან Ⴀმსტერდამის 
ბურგომისტრ Ⴌიკოლა Ⴅიტცენისადმი. (1686 წ.) 
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Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონის “Ⴜყობილსიტყვაობის” გადამწერის 

Ⴃავით Ⴐექტორ Ⴀლექსიძის ხელმოწერა. (1800 წ.) 

 

 

 

Ⴋარი Ⴁროსეს ხელმოწერა
 

 

Ⴄვროპული კალიგრაფიის მე-16–18 სს. ნიმუშები 
 

Ⴈმის გასაგებად, თუ რა არის თანამედროვე კალიგრაფია, ვნახოთ ევროპული კალიგრაფიის მე-16–18 საუ-

კუნეების ზოგიერთი ნიმუში. 
 
 

 
CASPAR NEFF. Ⴉჲოლნი, 1549. 

 

 

 
 
 

 
URBANN WISS. Ⴚჲურიხი, 1562. 

 

 
MICHAEL BAURENFEIND. Ⴌჲურნბერგი, 1716 

 

 
JOHANN CHRISTOPH ALBRESHT. Ⴀუგსბურგი, 1766 
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LOUIS SENAULT. Ⴎარიზი, 1660 

 

 
JAN vAN DEN VELDE. Ⴐოტერდამი, 1605 

 

 
JOSEPH CHAMPION. Ⴊონდონი, 1743 

 

 
JOHN BLAND. Ⴊონდონი, 1760 
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RICHARD CLARK. Ⴎორტსმუტი, 1758 

 

 
RICHARD DANIEL. Ⴊონდონი, 1664 

 

 

 

Ⴂერმანია. Ⴋე-19 ს. დასასრული 
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Ⴄმირ Ⴁურჯანაძის ნაშრომები 
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Ⴃასკვნები 

 

Ⴉალიგრაფიის აღდგენის დღევანდელი ცდები მომა-

გონებს სიარულს სრულ სიბნელეში. Ⴙვენ არ ვიცით 

ასომთავრული და ნუსხური ასოები და ვერც კი 

ვცნობთ მათ. Ⴀმ პირობებში, კალიგრაფიის ხელოვნე-

ბის რომელ აღდგენაზეა ლაპარაკი? 

Ⴜიგნების (Ⴑახარების, ფსალმუნების, პოემების) და 

საერთოდ დიდი მოცულობის ტექსტების ხელით გადა-

წერას არა აქვს არავითარი აზრი. Ⴀსეთი ტექსტები უნ-

და აიკრიფოს კომპჲუტერული საშრიფტო გარნიტურე-

ბის მეშვეობით.  

Ⴉალიგრაფიული ასოებით დაწერილი ტექსტი იკით-

ხება ძნელად. Ⴀსეთ ტექსტს აქვს არა შინაარსობრივი, 

არამედ ესთეტიკურ-მხატვრული მნიშვნელობა  

Ⴀრ არის გამორიცხული, რომ კალიგრაფიული ხე-

ლოვნების აღსადგენად ჩვენ უნდა გავიაროთ ძველი 

წიგნების გადაწერის საფეხური თუნდაც იმიტომ, რომ 

შევეჩვიოთ ასომთავრულ-ნუსხური ასოების წერას და 

თვით მათ გარჩევასაც. Ⴋაგრამ უნდა გვახსოვდეს, 

რომ ეს არის კალიგრაფიის აღდგენის პროცესის ერთ-

ერთი საფეხური, და არა ბოლო მიზანი.  

Ⴃა კიდევ! Ⴕართული კალიგრაფიის აღდგენის პრო-

ცესის საწყისი და უმთავრესი საფეხურია ქართული 

ხელნაწერი წიგნების ელექტრონული ვერსიების დამ-

ზადება (მათი სკანირება და PDF-ფორმატში გადაყვა-

ნა). Ⴃა შემდეგ ამ უდიდესი სიმდიდრის მოთავსება ინ-

ტერნეტში, რომ ნებისმიერ მსურველს შეეძლოს მათი 

ნახვა და შესწავლა. 

Ⴈს, რომ Ⴞელნაწერთა Ⴄროვნულ Ⴚენტრში ეს სიმ-

დიდრე არის ჩამარხული და არავის არა აქვს შესაძ-

ლებლობა ცალი თვალით მაინც შეხედოს მათ, არ უწ-

ყობს ხელს არც ჩვენი ანბანის (ასომთავრულ-ნუსხუ-

რის) სრული სახით შესწავლას, არც კალიგრაფიის 

აღდგენას, არც ჩვენს წარსულთან გაწყვეტილი კავში-

რის აღდგენას და არც მრავალ სხვა რამეს. Ⴀსეთი 

სიმდიდრე გინდა გქონია, გინდა არა.  

Ⴈგივე ეხება ქართულ პირველნაბეჭდ წიგნებსაც. 

Ⴓფრო სწორად, 1629-1818 წლებში გამოცემულ 

წიგნებს. Ⴀმ წიგნების რაოდენობა არც თუ ისე დიდია. 

Ⴕართული ძველნაბეჭდი წიგნების    

რაოდენობა 

Ⴂამოცემის    

წელი 

Ⴜიგნების    

რაოდენობა 

1629-1705 წწ. 5 

1709-1722 წწ. 20 

1737-1744 წწ. 13 

1749-1800 წწ. 48 

1801-1818 წწ. 11 

Ⴋთლიანად 1629-1818 წწ. Ⴑულ           97 

Ⴀრა მგონია, რომ 97 წიგნის ელექტრონულ ვერსია-

ში გადაყვანა წარმოადგენდეს დიდ სიძნელეს. Ⴑაწყის 

ეტაპზე რომ დამზადდეს ეს წიგნები, იქნება ძალიან 

კარგი და სასარგებლო ყველასათვის.  

Ⴃა საჭიროა ასევე ჩვეულებრივი ხელნაწერების (წე-

რილები, სიგელები, ბრძანებულებები და ა. შ.) ელექტ-

რონული ვერსიების დამზადება, რადგან მათში, ალ-

ბათ, მოიპოვება კალიგრაფიის (ქსოვილწერის, ხვე-

ულწერის) მრავალი ნიმუში. 

Ⴄრთი სიტყვით, ჩვენ უნდა ვიცოდეთ, რა არის შექმ-

ნილი ჩვენი წინაპრების მიერ, რომ შევითვისოთ ეს 

ყველაფერი და განვავითაროთ. Ⴀმჟამად კი ჩვენ და 

ჩვენი წერილობითი საგანძური ვართ მოწყვეტილები 

ერთმანეთისაგან. 
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ბადეები: ოთხხაზიანი — შუატანის და ზედატანის შეფარდება 1:2,3; 1:2; 1:1,8; ორხაზიანი — 

შუატანის და ზედატანის შეფარდება 1:1,75; ცალხაზიანი — შუატანის და ზედატანის შეფარდება 

1:1,7. (იხ. Ⴑურათები). Ⴁადე უადვილებს შემსწავლელს წერის შეგნებულად ათვისებას. 

Ⴘესწავლის ბოლო ეტაპზე გამოიყენება ცალხაზიანი ფურცელი. Ⴘესწავლის საწყისი სსაფეხურიდან იწყება 

დახრილი და გადაბმული წერის ათვისება, 

 

 

  

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

     

 

 

 

 

 

      

 

 

 

 

 

       

 

 

 

 

 

 

        

 

 

 

 

 
 

         

 

 

 

 

 

          

 

 

 
 

 

 

          

 

 

 

 

 

          

 

 

 

 

 

 

          

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

   

 

 

 

  

 
 

    

 

 

  

    

 

 

  

    

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 
 

    

 

 

 

 

 

    

 

 

 
 

    

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

    

 

 

 

  

 

    

 

 

 

  

 
 

    

 

 

 

 

 

 

    

 

 

  

    

 

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

    

 

 

  

    

 

 

 

  

 

    

 

 

 

 

  
 

 
 

    

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 
  

Ⴞელნაწერი მთავრული ასოების ელემენტების მოხაზვის თანმიმდევრობა და მიმართულება. 
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Ⴋთავრული ასოების ანბანური მწკრივი (სწორი) 

 

  

   

   

    

     

        

        

        

        

      

  

 
Ⴋთავრული ასოების ანბანური მწკრივი (დახრილი) 
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Ⴞელნაწერი ნუსხური ასოების ელემენტების მოხაზვის თანმიმდევრობა და მიმართულება. 

1-ლი საფეხური 
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Ⴘუა ტანის ასოები 

                      

Ⴆედა ტანის ასოები 

                                        
Ⴕვედა ტანის ასოები 

                   
Ⴋთლიანი ტანის ასოები 

 
 

Ⴌუსხური ასოები 
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Ⴌუსხური ასოების ანბანური მწკრივი (სწორი) 

 

      

       

        

         

          

 
  

 
  

 
 

  
 

     

 

 
  

    

 

 
    

 
 

    
  

 

 

 
Ⴌუსხური ასოების ანბანური მწკრივი (დახრილი) 
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Ⴞელნაწერი მხედრული ასოების ელემენტების მოხაზვის თანმიმდევრობა და მიმართულება. 

1-ლი საფეხური 
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Ⴘუა ტანის ასოები 

                                           

Ⴆედა ტანის ასოები 

                                        
Ⴕვედა ტანის ასოები 

          
Ⴋთლიანი ტანის ასოები 

 
Ⴋხედრული ასოები 

 

 

 



Ⴞელითწერა 
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Ⴋხედრული ასოების ანბანური მწკრივი (სწორი) 

 

     

      

       

       

       

  

    

  

  
  

    

 

 

  

    

   

  

 

  

 

 

  

  

  

  
Ⴋხედრული ასოების ანბანური მწკრივი (დახრილი) 
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Ⴕართული წერის ათვისება. Ⴋე-2 საფეხური. Ⴍთხხაზიანი რვეული. Ⴃახრა. 

Ⴕვედა-, შუა- და ზედატანის ზომები 6,5 + 5,0 + 6,5. Ⴘუატანის და ზედატანის შეფარდება 1:2,3. 
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Ⴕართული წერის ათვისება. Ⴋე-3 საფეხური. Ⴍთხხაზიანი რვეული. Ⴃახრა. 

Ⴕვედა-, შუა- და ზედატანის ზომები 5,0 + 5,0 + 5,0. Ⴘუატანის და ზედატანის შეფარდება 1:2. 
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Ⴕართული წერის ათვისება. Ⴋე-4 საფეხური. Ⴍთხხაზიანი რვეული. Ⴂადაბმა. 

Ⴕვედა-, შუა- და ზედატანის ზომები 3,2 + 4,0 + 3,2. Ⴘუატანის და ზედატანის შეფარდება 1:1,8. 
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Ⴕართული წერის ათვისება. Ⴋე-5 საფეხური. Ⴍრხაზიანი რვეული. Ⴂადაბმა. 

Ⴕვედა-, შუა- და ზედატანის ზომები 3,0 + 2,25 + 3,0. Ⴘუატანის და ზედატანის შეფარდება 1:1,75. 
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Ⴕართული წერის ათვისება. Ⴋე-6 საფეხური. Ⴚალხაზიანი რვეული. Ⴂადაბმა. 

Ⴕვედა-, შუა- და ზედატანის ზომები 3,0 + 2,1 + 3,0. Ⴘუატანის და ზედატანის შეფარდება 1:1,7. 

 

 



Ⴕართული კლავიატურა 
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ართული ანბანის სრული სახით აღდგენასთან ერთად უნდა მოგვარდეს ქართული კლავიატურის 

პრობლემები. Ⴎირველყოვლისა, კლავიატურაზე უნდა განლაგდეს ქართული ანბანის სუყველა 

38 ასო. Ⴐაც შეეხება მათ განლაგებას კლავიშებზე, ეს საკითხი მოგვარებულია ჯერ კიდევ მე-19 

საუკუნის ბოლოს, როდესაც შეიქმნა ქართული საბეჭდი მანქანის ასოების განლაგება. Ⴎირობი-

თად მას შეიძლება ვუწოდოთ: ႶႿႳႩႤႬ-ი. Ⴇავის დროზე ხელოვნურად იქნა შექმნილი კლავიატურის ისეთი 

გაწყობები, რომელშიც ქართული ასოები დალაგებულია ინგლისური ასოების წყობაზე, ზოგში კი რუსულისაზე. 

Ⴀსეთი კლავიატურის ხმარება არ არის მიზანშეწონილი. 

Ⴕართულ ანბანში 38 ასოა და მათი თანმიმდევრობა შემდეგია: 

Ⴕართული ანბანი 

Ⴀ  Ⴁ  Ⴂ  Ⴃ  Ⴄ  Ⴅ  Ⴆ  Ⴡ  Ⴇ  Ⴈ  Ⴉ  Ⴊ  Ⴋ  Ⴌ  Ⴢ  Ⴍ  Ⴎ  Ⴏ  Ⴐ  Ⴑ  Ⴒ  Ⴣ  Ⴓ  Ⴔ  Ⴕ  Ⴖ  Ⴗ  Ⴘ  Ⴙ  Ⴚ  Ⴛ  Ⴜ  Ⴝ  Ⴞ  Ⴤ  Ⴟ  Ⴠ  Ⴥ  

Ⴕართულ ანბანში, ისევე რგორც ნებისმიერ სხვა ევროპულ ანბანში, არის სამი სახის ასო — მთავრული და 

ორი სასტრიქონო. Ⴀმ თვისებით ქართული ანბანი არაფრით არ განსხვავდება სხვა ევროპულ ანბანებისგან 

ბერძნულის და სომხურის ჩათვლით. 

Ⴕართული ასოების სახეობები 
Ⴋთავრული 

Ⴀ  ႡႢ  Ⴃ Ⴄ Ⴅ Ⴆ Ⴡ Ⴇ Ⴈ  Ⴉ Ⴊ  Ⴋ  Ⴌ Ⴢ  Ⴍ  Ⴎ Ⴏ  Ⴐ Ⴑ Ⴒ  Ⴣ Ⴓ Ⴔ  Ⴕ  Ⴖ  Ⴗ Ⴘ Ⴙ Ⴚ Ⴛ Ⴜ  Ⴝ Ⴞ Ⴤ Ⴟ Ⴠ Ⴥ  

Ⴑასტრიქონო 

Ⴌუსხური 

ⴀ  ⴁ  ⴂ  ⴃ  ⴄ  ⴅ  ⴆ  ⴡ  ⴇ  ⴈ  ⴉ  ⴊ  ⴋ  ⴌ  ⴢ  ⴍ  ⴎ  ⴏ ⴐ  ⴑ  ⴒ  ⴣ  ⴓ  ⴔ ⴕ  ⴖ  ⴗ  ⴘ  ⴙ  ⴚ  ⴛ  ⴜ ⴝ  ⴞ  ⴤ  ⴟ  ⴠ  ⴥ  
Ⴋხედრული 

ა  ბ  გ  დ  ე  ვ  ზ  ჱ  თ  ი  კ  ლ მ  ნ  ჲ  ო  პ  ჟ  რ  ს  ტ ჳ  უ  ფ  ქ  ღ ყ  შ  ჩ  ც  ძ  წ  ჭ  ხ  ჴ  ჯ  ჰ  ჵ  

Ⴌებისმიერი ქართული საშრიფტო გარნიტური შესდგება შემდეგი ასოებისგან: 

Ⴕართული საშრიფტო გარნიტურის ასო-ნიშნები 

UNICOD-ის 
ნუმერაცია    

Ⴋთავრული, ნუსხური და მხედრული ასოები 

10AO—10CF Ⴀ Ⴁ Ⴂ Ⴃ Ⴄ Ⴅ Ⴆ Ⴡ Ⴇ Ⴈ Ⴉ Ⴊ Ⴋ Ⴌ Ⴢ Ⴍ Ⴎ Ⴏ Ⴐ Ⴑ Ⴒ Ⴣ Ⴓ Ⴔ Ⴕ Ⴖ Ⴗ Ⴘ Ⴙ Ⴚ Ⴛ Ⴜ Ⴝ Ⴞ Ⴤ Ⴟ Ⴠ Ⴥ 
2DOO—2D2F ⴀ ⴁ ⴂ ⴃ ⴄ ⴅ ⴆ ⴡ ⴇ ⴈ ⴉ ⴊ ⴋ ⴌ ⴢ ⴍ ⴎ ⴏ ⴐ ⴑ ⴒ ⴣ ⴓ ⴔ ⴕ ⴖ ⴗ ⴘ ⴙ ⴚ ⴛ ⴜ ⴝ ⴞ ⴤ ⴟ ⴠ ⴥ 
10DO—10FF ა ბ გ დ ე ვ ზ ჱ თ ი კ ლ მ ნ ჲ ო პ ჟ რ ს ტ ჳ უ ფ ქ ღ ყ შ ჩ ც ძ წ ჭ ხ ჴ ჯ ჰ ჵ 

Ⴑუყველა ასოს ერთი გარნიტურის ფარგლებში აქვს ერთნაირი თვისებები: შტრიხების სისქე და ფორმა, შუა-, 

ზედა- და ქვედა ტანის ზომები, ნაჭდევების ფორმა და ა. შ. Ⴒექსტის აკრეფა სურვილისამებრ ხდება ნებისმიერი 

ასოებით. 

Ⴌუსხური საშრიფტო გარნიტურის ასოები    

ⴀ  ⴁ  ⴂ  ⴃ  ⴄ  ⴅ  ⴆ  ⴡ  ⴇ  ⴈ  ⴉ  ⴊ  ⴋ  ⴌ  ⴢ  ⴍ  ⴎ  ⴏ ⴐ  ⴑ  ⴒ  ⴣ  ⴓ  ⴔ ⴕ  ⴖ  ⴗ  ⴘ  ⴙ  ⴚ  ⴛ  ⴜ ⴝ  ⴞ  ⴤ  ⴟ  ⴠ  ⴥ  

Ⴀ  ႡႢ  Ⴃ Ⴄ Ⴅ Ⴆ Ⴡ Ⴇ Ⴈ  Ⴉ Ⴊ  Ⴋ  Ⴌ Ⴢ  Ⴍ  Ⴎ Ⴏ  Ⴐ Ⴑ Ⴒ  Ⴣ Ⴓ Ⴔ  Ⴕ  Ⴖ  Ⴗ Ⴘ Ⴙ Ⴚ Ⴛ Ⴜ  Ⴝ Ⴞ Ⴤ Ⴟ Ⴠ Ⴥ  

Ⴋხედრული საშრიფტო გარნიტურის ასოები    

ა  ბ  გ  დ  ე  ვ  ზ  ჱ  თ  ი  კ  ლ მ  ნ  ჲ  ო  პ  ჟ  რ  ს  ტ ჳ  უ  ფ  ქ  ღ ყ  შ  ჩ  ც  ძ  წ  ჭ  ხ  ჴ  ჯ  ჰ  ჵ  

Ⴀ  ႡႢ  Ⴃ Ⴄ Ⴅ Ⴆ Ⴡ Ⴇ Ⴈ  Ⴉ Ⴊ  Ⴋ  Ⴌ Ⴢ  Ⴍ  Ⴎ Ⴏ  Ⴐ Ⴑ Ⴒ  Ⴣ Ⴓ Ⴔ  Ⴕ  Ⴖ  Ⴗ Ⴘ Ⴙ Ⴚ Ⴛ Ⴜ  Ⴝ Ⴞ Ⴤ Ⴟ Ⴠ Ⴥ  

 

ႵႵႵ   
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Ⴉლავიატურა გაწყობილია ႳႬႨႩႭႣის ქართული დიაპაზონის შესაბამისად: 

 

 

ႳႬႨႩႭႣ-ის ქართული დიაპაზონი 

 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F 

10A Ⴀ Ⴁ Ⴂ Ⴃ Ⴄ Ⴅ Ⴆ Ⴇ Ⴈ Ⴉ Ⴊ Ⴋ Ⴌ Ⴍ Ⴎ Ⴏ 

10B Ⴐ Ⴑ Ⴒ Ⴓ Ⴔ Ⴕ Ⴖ Ⴗ Ⴘ Ⴙ Ⴚ Ⴛ Ⴜ Ⴝ Ⴞ Ⴟ 

10C Ⴠ Ⴡ Ⴢ Ⴣ Ⴤ Ⴥ           

10D ა ბ გ დ ე ვ ზ თ ი კ ლ მ ნ ო პ ჟ 

10E რ ს ტ უ ფ ქ ღ ყ შ ჩ ც ძ წ ჭ ხ ჯ 

10F ჰ ჱ ჲ ჳ ჴ ჵ           

2D0 ⴀ ⴁ ⴂ ⴃ ⴄ ⴅ ⴆ ⴇ ⴈ ⴉ ⴊ ⴋ ⴌ ⴍ ⴎ ⴏ 

2D1 ⴐ ⴑ ⴒ ⴓ ⴔ ⴕ ⴖ ⴗ ⴘ ⴙ ⴚ ⴛ ⴜ ⴝ ⴞ ⴟ 

2D2 ⴠ ⴡ ⴢ ⴣ ⴤ ⴥ           
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ႳႬႨႩႭႣ-ის ქართული დიაპაზონი 

Ⴋთავრული ასოები 

Ⴀ 10A0 Ⴈ 10A8 Ⴐ 10B0 Ⴘ 10B8 Ⴠ 10C0  10С8 

Ⴁ 10A1 Ⴉ 10A9 Ⴑ 10B1 Ⴙ 10B9 Ⴡ 10C1  10С9 

Ⴂ 10A2 Ⴊ 10AA Ⴒ 10B2 Ⴚ 10BA Ⴢ 10C2  10СA 

Ⴃ 10A3 Ⴋ 10AB Ⴓ 10B3 Ⴛ 10BB Ⴣ 10C3  10СB 

Ⴄ 10A4 Ⴌ 10AC Ⴔ 10B4 Ⴜ 10BC Ⴤ 10C4  10СC 

Ⴅ 10A5 Ⴍ 10AD Ⴕ 10B5 Ⴝ 10BD Ⴥ 10C5  10СD 

Ⴆ 10A6 Ⴎ 10AE Ⴖ 10B6 Ⴞ 10BE  10С6  10СE 

Ⴇ 10A7 Ⴏ 10AF Ⴗ 10B7 Ⴟ 10BF  10С7  10СF 

 

ႳႬႨႩႭႣ-ის ქართული დიაპაზონი 

Ⴑასტრიქონო (მხედრული) ასოები 

ა 10D0 ი 10D8 რ 10E0 შ 10E8 ჰ 10F0  10F8 

ბ 10D1 კ 10D9 ს 10E1 ჩ 10E9 ჱ 10F1  10F9 

გ 10D2 ლ 10DA ტ 10E2 ც 10EA ჲ 10F2  10FA 

დ 10D3 მ 10DB უ 10E3 ძ 10EB ჳ 10F3  10FB 

ე 10D4 ნ 10DC ფ 10E4 წ 10EC ჴ 10F4  10FC 

ვ 10D5 ო 10DD ქ 10E5 ჭ 10ED ჵ 10F5  10FD 

ზ 10D6 პ 10DE ღ 10E6 ხ 10EE  10F6  10FE 

თ 10D7 ჟ 10DF ყ 10E7 ჯ 10EF  10F7  10FF 

 

ႳႬႨႩႭႣ-ის ქართული დიაპაზონი 

Ⴑასტრიქონო (ნუსხური) ასოები 

ⴀ 2D00 ⴈ 2D08 ⴐ 2D10 ⴘ 2D18 ⴠ 2D20  2D28 

ⴁ 2D01 ⴉ 2D09 ⴑ 2D11 ⴙ 2D19 ⴡ 2D21  2D29 

ⴂ 2D02 ⴊ 2D0A ⴒ 2D12 ⴚ 2D1A ⴢ 2D22  2D2A 

ⴃ 2D03 ⴋ 2D0B ⴓ 2D13 ⴛ 2D1B ⴣ 2D23  2D2B 

ⴄ 2D04 ⴌ 2D0C ⴔ 2D14 ⴜ 2D1C ⴤ 2D24  2D2C 

ⴅ 2D05 ⴍ 2D0D ⴕ 2D15 ⴝ 2D1D ⴥ 2D25  2D2D 

ⴆ 2D06 ⴎ 2D0E ⴖ 2D16 ⴞ 2D1E  2D26  2D2E 

ⴇ 2D07 ⴏ 2D0F ⴗ 2D17 ⴟ 2D1F  2D27  2D2F 
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Ⴀსონიშნების ადგილმდებარეობა კლავიატურაზე 
 
 
 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

„ ! ? № § % : . ; , / – = ( ← Ins Hm PU 

Tab ღ ჯ უ კ ე ნ გ შ წ ზ ხ ც  Del En PD 

lock ფ ძ ვ თ ა პ რ ო ლ დ ჟ Enter    

Shift ჭ ჩ ყ ს მ ი ტ ქ ბ ჰ Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt   Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

“ 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 - + ) ← Ins Hm PU 

Tab Ⴖ Ⴟ Ⴓ Ⴉ Ⴄ Ⴌ Ⴂ Ⴘ Ⴜ Ⴆ Ⴞ Ⴚ  Del En PD 

lock Ⴔ Ⴛ Ⴅ Ⴇ Ⴀ Ⴎ Ⴐ Ⴍ Ⴊ Ⴃ Ⴏ Enter    

Shift Ⴝ Ⴙ Ⴗ Ⴑ Ⴋ Ⴈ Ⴒ Ⴕ Ⴁ Ⴠ Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt   Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

                          ← Ins Hm PU 

Tab   ჳ                                ჴ         Del En PD 

lock                             ჵ                Enter    

Shift                     ჲ                ჱ    Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt   Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

                          ← Ins Hm PU 

Tab   Ⴣ                                Ⴤ         Del En PD 

lock                             Ⴥ                Enter    

Shift                     Ⴢ                Ⴡ    Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt   Ctrl ← ↓ → 
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Ⴕართული კლავიატურის უნივერსალური გაწყობა  

მთავრულ-მხედრული ასოების ასაკრეფად 

 
 
 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

„ ! ? № § % : . ; , / – = ( ← Ins Hm PU 

Tab ღ ჯ უ კ ე ნ გ შ წ ზ ხ ც  Del En PD 

lock ფ ძ ვ თ ა პ რ ო ლ დ ჟ Enter    

Shift ჭ ჩ ყ ს მ ი ტ ქ ბ ჰ Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt   Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

“ 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 - + ) ← Ins Hm PU 

Tab Ⴖ Ⴟ Ⴓ Ⴉ Ⴄ Ⴌ Ⴂ Ⴘ Ⴜ Ⴆ Ⴞ Ⴚ  Del En PD 

lock Ⴔ Ⴛ Ⴅ Ⴇ Ⴀ Ⴎ Ⴐ Ⴍ Ⴊ Ⴃ Ⴏ Enter    

Shift Ⴝ Ⴙ Ⴗ Ⴑ Ⴋ Ⴈ Ⴒ Ⴕ Ⴁ Ⴠ Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt   Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

                          ← Ins Hm PU 

Tab   ჳ                                ჴ         Del En PD 

lock                             ჵ                Enter    

Shift                     ჲ                ჱ    Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt   Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

                          ← Ins Hm PU 

Tab   Ⴣ                                Ⴤ         Del En PD 

lock                             Ⴥ                Enter    

Shift                     Ⴢ                Ⴡ    Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt   Ctrl ← ↓ → 
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Ⴕართული კლავიატურის უნივერსალური გაწყობა  

მთავრულ-ნუსხური ასოების ასაკრეფად 

 
 
 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

„ ! ? № § % : . ; , / – = ( ← Ins Hm PU 

Tab ⴖ ⴟ ⴓ ⴉ ⴄ ⴌ ⴂ ⴘ ⴜ ⴆ ⴞ ⴚ  Del En PD 

lock ⴔ ⴛ ⴅ ⴇ ⴀ ⴎ ⴐ ⴍ ⴊ ⴃ ⴏ Enter    

Shift ⴝ ⴙ ⴗ ⴑ ⴋ ⴈ ⴒ ⴕ ⴁ ⴠ Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt   Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

“ 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 - + ) ← Ins Hm PU 

Tab Ⴖ Ⴟ Ⴓ Ⴉ Ⴄ Ⴌ Ⴂ Ⴘ Ⴜ Ⴆ Ⴞ Ⴚ  Del En PD 

lock Ⴔ Ⴛ Ⴅ Ⴇ Ⴀ Ⴎ Ⴐ Ⴍ Ⴊ Ⴃ Ⴏ Enter    

Shift Ⴝ Ⴙ Ⴗ Ⴑ Ⴋ Ⴈ Ⴒ Ⴕ Ⴁ Ⴠ Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt   Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

                          ← Ins Hm PU 

Tab   ⴣ                                ⴤ         Del En PD 

lock                             ⴥ                Enter    

Shift                     ⴢ                ⴡ    Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt   Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

                          ← Ins Hm PU 

Tab   Ⴣ                                Ⴤ         Del En PD 

lock                             Ⴥ                Enter    

Shift                     Ⴢ                Ⴡ    Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt   Ctrl ← ↓ → 
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Ⴉლავიატურის გაწყობის სქემა 

მხედრული ტექსტის ასაკრეფად 

 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

201E 0021 003F 2116 00A7 0025 003A 002E 003B 002C 002F 2013 003D 0028 

„ ! ? № § % : . ; , / – = ( 
← Ins Hm PU 

10E6 10EF 10E3 10D9 10D4 10DC 10D2 10E8 10EC 10D6 10EE 10EA 
Tab 

ღ ჯ უ კ ე ნ გ შ წ ზ ხ ც 
 Del En PD 

10E4 10EB 10D5 10D7 10D0 10DE 10E0 10DD 10DA 10D3 10DF 
F lock 

ფ ძ ვ თ ა პ რ ო ლ დ ჟ 
Enter  

10ED 10E9 10E7 10E1 10DB 10D8 10E2 10E5 10D1 10F0 Shift 
ჭ ჩ ყ ს მ ი ტ ქ ბ ჰ 

Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt  Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

201C 0031 0032 0033 0034 0035 0036 0037 0038 0039 0030 002D 002B 0029 

“ 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 - + ) 
← Ins Hm PU 

10B6 10BF 10B3 10A9 10A4 10AC 10A2 10B8 10BC 10A6 10BE 10BA 
Tab 

Ⴖ Ⴟ Ⴓ Ⴉ Ⴄ Ⴌ Ⴂ Ⴘ Ⴜ Ⴆ Ⴞ Ⴚ 
 Del En PD 

10B4 10BB 10A5 10A7 10A0 10AE 10BO 10AD 10AA 10A3 10AF 
lock 

Ⴔ Ⴛ Ⴅ Ⴇ Ⴀ Ⴎ Ⴐ Ⴍ Ⴊ Ⴃ Ⴏ 
Enter  

10BD 10B9 10B7 10B1 10AB 10A8 10B2 10B5 10A1 10C0 Shift 
Ⴝ Ⴙ Ⴗ Ⴑ Ⴋ Ⴈ Ⴒ Ⴕ Ⴁ Ⴠ 

Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt  Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

              

              
← Ins Hm PU 

  10F3        10F4  Tab 
  ჳ        ჴ  

 Del En PD 

       10F5    lock 
       ჵ    

Enter  

     10F2    10F1 Shift 
     ჲ    ჱ 

Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt  Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

              

              
← Ins Hm PU 

  10C3        10C4  Tab 
  Ⴣ        Ⴤ  

 Del En PD 

       10C5    lock 
       Ⴥ    

Enter  

     10C2    10C1 
Shift 

     Ⴢ    Ⴡ 
Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt  Ctrl ← ↓ → 
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Ⴉლავიატურის გაწყობის სქემა 

ნუსხური ტექსტის ასაკრეფად 

 

  

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

201E 0021 003F 2116 00A7 0025 003A 002E 003B 002C 002F 2013 003D 0028 

„ ! ? № § % : . ; , / – = ( 
← Ins Hm PU 

2D16 2D1F 2D13 2D09 2D04 2D0C 2D02 2D18 2D1C 2D06 2D1E 2D1A Tab 
ⴖ ⴟ ⴓ ⴉ ⴄ ⴌ ⴂ ⴘ ⴜ ⴆ ⴞ ⴚ 

 Del En PD 

2D14 2D25 2D05 2D07 2D00 2D0E 2D10 2D0D 2D0A 2D03 2D0F 
Lock 

ⴔ ⴛ ⴅ ⴇ ⴀ ⴎ ⴐ ⴍ ⴊ ⴃ ⴏ 
Enter  

2D1D 2D0C 2D17 2D11 2D0B 2D08 2D12 2D15 2D01 2D20 Shift 
ⴝ ⴙ ⴗ ⴑ ⴋ ⴈ ⴒ ⴕ ⴁ ⴠ 

Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt  Ctrl ← ↓ → 

 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

201C 0031 0032 0033 0034 0035 0036 0037 0038 0039 0030 002D 002B 0029 

“ 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 - + ) 
← Ins Hm PU 

10B6 10BF 10B3 10A9 10A4 10AC 10A2 10B8 10BC 10A6 10BE 10BA 
Tab 

Ⴖ Ⴟ Ⴓ Ⴉ Ⴄ Ⴌ Ⴂ Ⴘ Ⴜ Ⴆ Ⴞ Ⴚ 
 Del En PD 

10B4 10BB 10A5 10A7 10A0 10AE 10BO 10AD 10AA 10A3 10AF 
lock 

Ⴔ Ⴛ Ⴅ Ⴇ Ⴀ Ⴎ Ⴐ Ⴍ Ⴊ Ⴃ Ⴏ 
Enter  

10BD 10B9 10B7 10B1 10AB 10A8 10B2 10B5 10A1 10C0 Shift 
Ⴝ Ⴙ Ⴗ Ⴑ Ⴋ Ⴈ Ⴒ Ⴕ Ⴁ Ⴠ 

Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt  Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

              

              
← Ins Hm PU 

  2D23        2D24  Tab 
  ⴣ                             ⴤ        

 Del En PD 

       2D25    lock 
       ⴥ       

Enter  

     2D22    2D21 Shift 
                    ⴢ                ⴡ    

Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt  Ctrl ← ↓ → 
 

 

Esc  F1 F2 F3 F4  F5 F6 F7 F8  F9 F10 F11 F12 psc slk pau 

              

              
← Ins Hm PU 

  10C3        10C4  Tab 
  Ⴣ        Ⴤ  

 Del En PD 

       10C5    lock 
       Ⴥ    

Enter  

     10C2    10C1 Shift 
     Ⴢ    Ⴡ 

Shift  ↑  

Ctrl  Alt  Alt  Ctrl ← ↓ → 
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Ⴄე Ⴢჲ Ⴕქ Ⴤჴ 
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Ⴋთავრულ–მცირე მთავრული 
 

ႠႠ, ႡႡ, ႢႢ, ႣႣ, ႤႤ, ႥႥ, ႦႦ, ჁჁ, ႧႧ, ႨႨ, ႩႩ, ႪႪ, ႫႫ, ႬႬ, ჂჂ, ႭႭ, ႮႮ, ႯႯ, ႰႰ, ႱႱ, ႲႲ, ჃჃ, ႳႳ, ႴႴ, ႵႵ, ႶႶ, ႷႷ, ႸႸ, ႹႹ, 

ႺႺ, ႻႻ, ႼႼ, ႽႽ, ႾႾ, ჄჄ, ႿႿ, ჀჀ, ჅჅ 
 

ႠႫႡႭႡႤႬ, ႰႭႫ ႤႱ ႢႠႦႨ  ႢႠႫႭႢႭႬႨႪႨႠ ႨႬႢႪႨႱႸႨ. ႱႠႵႠႰ-

ႧႥႤႪႭ ႠႫႿႭႡႨႬႤႡႱ ႸႤႵႱႮႨႰႱ ႣႤႣႠႬႸႨ ႠႬ ႫႠႹႠႡႪႨႱ ႣႠ 

ႮႠႱႲႤႰႬႠႩႨႱ ႧႠႰႢႫႠႬႸႨ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭႱ, ႨႱႤႥႤ ႰႭႢႭႰႺ 

ႫႧႤႪ ႱႠႡႽႭႧႠ ႩႠႥႸႨႰႱ, ႤႱႠႽႨႰႭႤႡႠ ႱႾႥႠႢႥႠႰႨ ႣႠႱႠႥ-

ႪႳႰႨ ႢႠႫႭႺႣႨႪႤႡႠ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭ, ႨႱႤႥႤ ႰႭႢႭႰႺ ႫႧႤႪႨ 

ႱႠႡႽႭႧႠ ႩႠႥႸႨႰႨ, ႳႬႣႠ ႨႷႭႱ ႡႭႰႭႲႤႡႨႱႠႧႥႨႱ ႣႠႾႳႰႳ-

ႪႨ ႱႨႥႰႺႤ. ႠႨ ႰႠႲႭႫ ႢႠႦႨႱ ႢႠႫႭႷႤႬႤႡႠ ႧႡႨႪႨႱႸႨ ႨႷႭ 

ႫႩႥႪႤႪႭႡႠ. 

 

Ⴋთავრულ–ნუსხური 
 

Ⴀⴀ, Ⴁⴁ, Ⴂⴂ, Ⴃⴃ, Ⴄⴄ, Ⴅⴅ, Ⴆⴆ, Ⴡⴡ, Ⴇⴇ, Ⴈⴈ, Ⴉⴉ, Ⴊⴊ, Ⴋⴋ, Ⴌⴌ, Ⴢⴢ, Ⴍⴍ, Ⴎⴎ, Ⴏⴏ, Ⴐⴐ, Ⴑⴑ, Ⴒⴒ, Ⴣⴣ, Ⴓⴓ, Ⴔⴔ, Ⴕⴕ, Ⴖⴖ, 

Ⴘⴘ, Ⴙⴙ, Ⴚⴚ, Ⴛⴛ, Ⴜⴜ, Ⴝⴝ, Ⴞⴞ, Ⴤⴤ, Ⴟⴟ, Ⴠⴠ, Ⴥⴥ 
    

Ⴀⴋⴁⴍⴁⴄⴌ, ⴐⴍⴋ ⴄⴑ ⴂⴀⴆⴈ ⴂⴀⴋⴍⴂⴍⴌⴈⴊⴈⴀ Ⴈⴌⴂⴊⴈⴑⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴐ-

ⴇⴅⴄⴊⴍ ⴀⴋⴟⴍⴁⴈⴌⴄⴁⴑ Ⴘⴄⴕⴑⴎⴈⴐⴑ ⴃⴄⴃⴀⴌⴘⴈ ⴀⴌ Ⴋⴀⴙⴀⴁⴊⴈⴑ ⴃⴀ 

Ⴎⴀⴑⴒⴄⴐⴌⴀⴉⴈⴑ ⴇⴀⴐⴂⴋⴀⴌⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴑⴐⴇⴅⴄⴊⴍⴑ, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍ-

ⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊ Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ Ⴉⴀⴅⴘⴈⴐⴑ, ⴄⴑⴀⴝⴈⴐⴍⴄⴁⴀ ⴑⴞⴅⴀⴂ-

ⴅⴀⴐⴈ ⴃⴀⴑⴀⴅⴊⴓⴐⴈ ⴂⴀⴋⴍⴚⴃⴈⴊⴄⴁⴀ. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ, ⴈⴑⴄⴅⴄ 

ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊⴈ Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ Ⴉⴀⴅⴘⴈⴐⴈ, ⴓⴌⴃⴀ ⴈⴗⴍⴑ ⴁⴍⴐⴍⴒⴄ-

ⴁⴈⴑⴀⴇⴅⴈⴑ ⴃⴀⴞⴓⴐⴓⴊⴈ ⴑⴈⴅⴐⴚⴄ. Ⴀⴈ ⴐⴀⴒⴍⴋ ⴂⴀⴆⴈⴑ ⴂⴀⴋⴍⴗⴄ-

ⴌⴄⴁⴀ Ⴇⴁⴈⴊⴈⴑⴘⴈ ⴈⴗⴍ ⴋⴉⴅⴊⴄⴊⴍⴁⴀ. 
 

Ⴋთავრულ–მხედრული 
 

Ⴀა, Ⴁბ, Ⴂგ, Ⴃდ, Ⴄე, Ⴅვ, Ⴆზ, Ⴡჱ, Ⴇთ, Ⴈი, Ⴉკ, Ⴊლ, Ⴋმ, Ⴌნ, Ⴢჲ, Ⴍო, Ⴎპ, Ⴏჟ, Ⴐრ, Ⴑს, Ⴒტ, Ⴣჳ, Ⴓუ, Ⴔფ, Ⴕქ, Ⴖღ, Ⴗყ, 
Ⴘშ, Ⴙჩ, Ⴚც, Ⴛძ, Ⴜწ, Ⴝჭ, Ⴞხ, Ⴤჴ, Ⴟჯ, Ⴠჰ, Ⴥჵ 
 

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. Ⴑაქარ-

თველო ამჯობინებს Ⴘექსპირს დედანში ან Ⴋაჩაბლის და 

Ⴎასტერნაკის თარგმანში. Ⴑაქართველოს, ისევე როგორც 

მთელ Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირს, ესაჭიროება სხვაგვარი დასავ-

ლური გამოცდილება. Ⴑაქართველო, ისევე როგორც მთე-

ლი Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირი, უნდა იყოს ბოროტებისათვის და-

ხურული სივრცე. Ⴀი რატომ გაზის გამოყენება Ⴇბილისში 

იყო მკვლელობა. 

 



Ⴕართული კლავიატურა 
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Ⴋთავრულ-მცირე მთავრული 

ႠႫႡႭႡႤႬ, ႰႭႫ ႤႱ ႢႠႦႨ  ႢႠႫႭႢႭႬႨႪႨႠ ႨႬႢႪႨႱႸႨ. ႱႠႵႠႰ-

ႧႥႤႪႭ ႠႫႿႭႡႨႬႤႡႱ ႸႤႵႱႮႨႰႱ ႣႤႣႠႬႸႨ ႠႬ ႫႠႹႠႡႪႨႱ ႣႠ 

ႮႠႱႲႤႰႬႠႩႨႱ ႧႠႰႢႫႠႬႸႨ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭႱ, ႨႱႤႥႤ ႰႭႢႭႰႺ 

ႫႧႤႪ ႱႠႡႽႭႧႠ ႩႠႥႸႨႰႱ, ႤႱႠႽႨႰႭႤႡႠ ႱႾႥႠႢႥႠႰႨ ႣႠႱႠႥ-

ႪႳႰႨ ႢႠႫႭႺႣႨႪႤႡႠ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭ, ႨႱႤႥႤ ႰႭႢႭႰႺ ႫႧႤႪႨ 

ႱႠႡႽႭႧႠ ႩႠႥႸႨႰႨ, ႳႬႣႠ ႨႷႭႱ ႡႭႰႭႲႤႡႨႱႠႧႥႨႱ ႣႠႾႳႰႳ-

ႪႨ ႱႨႥႰႺႤ. ႠႨ ႰႠႲႭႫ ႢႠႦႨႱ ႢႠႫႭႷႤႬႤႡႠ ႧႡႨႪႨႱႸႨ ႨႷႭ 

ႫႩႥႪႤႪႭႡႠ. 
 

 

 

 

Ⴋთავრულ-ნუსხური 

Ⴀⴋⴁⴍⴁⴄⴌ, ⴐⴍⴋ ⴄⴑ ⴂⴀⴆⴈ ⴂⴀⴋⴍⴂⴍⴌⴈⴊⴈⴀ Ⴈⴌⴂⴊⴈⴑⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴐ-

ⴇⴅⴄⴊⴍ ⴀⴋⴟⴍⴁⴈⴌⴄⴁⴑ Ⴘⴄⴕⴑⴎⴈⴐⴑ ⴃⴄⴃⴀⴌⴘⴈ ⴀⴌ Ⴋⴀⴙⴀⴁⴊⴈⴑ ⴃⴀ 

Ⴎⴀⴑⴒⴄⴐⴌⴀⴉⴈⴑ ⴇⴀⴐⴂⴋⴀⴌⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴑⴐⴇⴅⴄⴊⴍⴑ, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍ-

ⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊ Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ Ⴉⴀⴅⴘⴈⴐⴑ, ⴄⴑⴀⴝⴈⴐⴍⴄⴁⴀ ⴑⴞⴅⴀⴂ-

ⴅⴀⴐⴈ ⴃⴀⴑⴀⴅⴊⴓⴐⴈ ⴂⴀⴋⴍⴚⴃⴈⴊⴄⴁⴀ. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ, ⴈⴑⴄⴅⴄ 

ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊⴈ Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ Ⴉⴀⴅⴘⴈⴐⴈ, ⴓⴌⴃⴀ ⴈⴗⴍⴑ ⴁⴍⴐⴍⴒⴄ-

ⴁⴈⴑⴀⴇⴅⴈⴑ ⴃⴀⴞⴓⴐⴓⴊⴈ ⴑⴈⴅⴐⴚⴄ. Ⴀⴈ ⴐⴀⴒⴍⴋ ⴂⴀⴆⴈⴑ ⴂⴀⴋⴍⴗⴄ-

ⴌⴄⴁⴀ Ⴇⴁⴈⴊⴈⴑⴘⴈ ⴈⴗⴍ ⴋⴉⴅⴊⴄⴊⴍⴁⴀ. 
 

 

 

 

Ⴋთავრულ-მხედრული 

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. Ⴑაქარ-

თველო ამჯობინებს Ⴘექსპირს დედანში ან Ⴋაჩაბლის და 

Ⴎასტერნაკის თარგმანში. Ⴑაქართველოს, ისევე როგორც 

მთელ Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირს, ესაჭიროება სხვაგვარი დასავ-

ლური გამოცდილება. Ⴑაქართველო, ისევე როგორც მთე-

ლი Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირი, უნდა იყოს ბოროტებისათვის და-

ხურული სივრცე. Ⴀი რატომ გაზის გამოყენება Ⴇბილისში 

იყო მკვლელობა. 
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Ⴑაშრიფტო გარნიტური 
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Ⴋცირე მთავრული Ⴌუსხური Ⴋხედრული 

ႠႠ ႩႩ ႲႲ ႻႻ Ⴀⴀ Ⴉⴉ Ⴒⴒ Ⴛⴛ Ⴀა Ⴉⴉ Ⴒⴒ Ⴛⴛ 

ႡႡ ႪႪ ჃჃ ႼႼ Ⴁⴁ Ⴊⴊ Ⴣⴣ Ⴜⴜ Ⴁბ Ⴊლ Ⴣჳ Ⴜწ 

ႢႢ ႫႫ ႳႳ ႽႽ Ⴂⴂ Ⴋⴋ Ⴓⴓ Ⴝⴝ Ⴂგ Ⴋმ Ⴓუ Ⴝჭ 

ႣႣ ႬႬ ႴႴ ႾႾ Ⴃⴃ Ⴌⴌ Ⴔⴔ Ⴞⴞ Ⴃდ Ⴌნ Ⴔფ Ⴞხ 

ႤႤ ჂჂ ႵႵ ჄჄ Ⴄⴄ Ⴢⴢ Ⴕⴕ Ⴤⴤ Ⴄე Ⴢჲ Ⴕქ Ⴤჴ 

ႥႥ ႭႭ ႶႶ ႿႿ Ⴅⴅ Ⴍⴍ Ⴖⴖ Ⴟⴟ Ⴅვ Ⴍო Ⴖღ Ⴟჯ 

ႦႦ ႮႮ ႷႷ ჀჀ Ⴆⴆ Ⴎⴎ Ⴗⴗ Ⴠⴠ Ⴆზ Ⴎპ Ⴗყ Ⴠჰ 

ჁჁ ႯႯ ႸႸ ჅჅ Ⴡⴡ Ⴏⴏ Ⴘⴘ Ⴥⴥ Ⴡჱ Ⴏჟ Ⴘშ Ⴥჵ 

ႧႧ ႰႰ ႹႹ  Ⴇⴇ Ⴐⴐ Ⴙⴙ  Ⴇთ Ⴐრ Ⴙჩ  

ႨႨ ႱႱ ႺႺ  Ⴈⴈ Ⴑⴑ Ⴚⴚ  Ⴈი Ⴑს Ⴚც  

Ⴋცირე მთავრული 
 

ႠႠ, ႡႡ, ႢႢ, ႣႣ, ႤႤ, ႥႥ, ႦႦ, ჁჁ, ႧႧ, ႨႨ, ႩႩ, ႪႪ, ႫႫ, ႬႬ, ჂჂ, ႭႭ, ႮႮ, ႯႯ, 
ႰႰ, ႱႱ, ႲႲ, ჃჃ, ႳႳ, ႴႴ, ႵႵ, ႶႶ, ႷႷ, ႸႸ, ႹႹ, ႺႺ, ႻႻ, ႼႼ, ႽႽ, ႾႾ, ჄჄ, ႿႿ, 
ჀჀ, ჅჅ 

ႠႫႡႭႡႤႬ, ႰႭႫ ႤႱ ႢႠႦႨ  ႢႠႫႭႢႭႬႨႪႨႠ ႨႬႢႪႨႱႸႨ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭ ႠႫႿႭႡႨ-

ႬႤႡႱ ႸႤႵႱႮႨႰႱ ႣႤႣႠႬႸႨ ႠႬ ႫႠႹႠႡႪႨႱ ႣႠ ႮႠႱႲႤႰႬႠႩႨႱ ႧႠႰႢႫႠႬႸႨ. ႱႠ-

ႵႠႰႧႥႤႪႭႱ, ႨႱႤႥႤ ႰႭႢႭႰႺ ႫႧႤႪ ႱႠႡႽႭႧႠ ႩႠႥႸႨႰႱ, ႤႱႠႽႨႰႭႤႡႠ 

ႱႾႥႠႢႥႠႰႨ ႣႠႱႠႥႪႳႰႨ ႢႠႫႭႺႣႨႪႤႡႠ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭ, ႨႱႤႥႤ ႰႭႢႭႰႺ 

ႫႧႤႪႨ ႱႠႡႽႭႧႠ ႩႠႥႸႨႰႨ, ႳႬႣႠ ႨႷႭႱ ႡႭႰႭႲႤႡႨႱႠႧႥႨႱ ႣႠႾႳႰႳႪႨ ႱႨႥႰ-

ႺႤ. ႠႨ ႰႠႲႭႫ ႢႠႦႨႱ ႢႠႫႭႷႤႬႤႡႠ ႧႡႨႪႨႱႸႨ ႨႷႭ ႫႩႥႪႤႪႭႡႠ. 

Ⴌუსხური 
 

Ⴀⴀ, Ⴁⴁ, Ⴂⴂ, Ⴃⴃ, Ⴄⴄ, Ⴅⴅ, Ⴆⴆ, Ⴡⴡ, Ⴇⴇ, Ⴈⴈ, Ⴉⴉ, Ⴊⴊ, Ⴋⴋ, Ⴌⴌ, Ⴢⴢ, Ⴍⴍ, Ⴎⴎ, Ⴏⴏ, Ⴐⴐ, Ⴑⴑ, Ⴒⴒ, Ⴣⴣ, 

Ⴓⴓ, Ⴔⴔ, Ⴕⴕ, Ⴖⴖ, Ⴘⴘ, Ⴙⴙ, Ⴚⴚ, Ⴛⴛ, Ⴜⴜ, Ⴝⴝ, Ⴞⴞ, Ⴤⴤ, Ⴟⴟ, Ⴠⴠ, Ⴥⴥ 

Ⴀⴋⴁⴍⴁⴄⴌ, ⴐⴍⴋ ⴄⴑ ⴂⴀⴆⴈ ⴂⴀⴋⴍⴂⴍⴌⴈⴊⴈⴀ Ⴈⴌⴂⴊⴈⴑⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ ⴀⴋⴟⴍⴁⴈⴌⴄⴁⴑ 

Ⴘⴄⴕⴑⴎⴈⴐⴑ ⴃⴄⴃⴀⴌⴘⴈ ⴀⴌ Ⴋⴀⴙⴀⴁⴊⴈⴑ ⴃⴀ Ⴎⴀⴑⴒⴄⴐⴌⴀⴉⴈⴑ ⴇⴀⴐⴂⴋⴀⴌⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴑⴐⴇⴅⴄ-

ⴊⴍⴑ, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊ Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ Ⴉⴀⴅⴘⴈⴐⴑ, ⴄⴑⴀⴝⴈⴐⴍⴄⴁⴀ ⴑⴞⴅⴀⴂⴅⴀⴐⴈ ⴃⴀ-

ⴑⴀⴅⴊⴓⴐⴈ ⴂⴀⴋⴍⴚⴃⴈⴊⴄⴁⴀ. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊⴈ Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ 

Ⴉⴀⴅⴘⴈⴐⴈ, ⴓⴌⴃⴀ ⴈⴗⴍⴑ ⴁⴍⴐⴍⴒⴄⴁⴈⴑⴀⴇⴅⴈⴑ ⴃⴀⴞⴓⴐⴓⴊⴈ ⴑⴈⴅⴐⴚⴄ. Ⴀⴈ ⴐⴀⴒⴍⴋ ⴂⴀⴆⴈⴑ 

ⴂⴀⴋⴍⴗⴄⴌⴄⴁⴀ Ⴇⴁⴈⴊⴈⴑⴘⴈ ⴈⴗⴍ ⴋⴉⴅⴊⴄⴊⴍⴁⴀ. 

Ⴋხედრული 
 

Ⴀა, Ⴁბ, Ⴂგ, Ⴃდ, Ⴄე, Ⴅვ, Ⴆზ, Ⴡჱ, Ⴇთ, Ⴈი, Ⴉკ, Ⴊლ, Ⴋმ, Ⴌნ, Ⴢჲ, Ⴍო, Ⴎპ, Ⴏჟ, Ⴐრ, Ⴑს, Ⴒტ, Ⴣჳ, Ⴓუ, 

Ⴔფ, Ⴕქ, Ⴖღ, Ⴗყ, Ⴘშ, Ⴙჩ, Ⴚც, Ⴛძ, Ⴜწ, Ⴝჭ, Ⴞხ, Ⴤჴ, Ⴟჯ, Ⴠჰ, Ⴥჵ 

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. Ⴑაქართველო ამჯობინებს Ⴘექსპირს 

დედანში ან Ⴋაჩაბლის და Ⴎასტერნაკის თარგმანში. Ⴑაქართველოს, ისევე როგორც 

მთელ Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირს, ესაჭიროება სხვაგვარი დასავლური გამოცდილება. Ⴑაქართ-

ველო, ისევე როგორც მთელი Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირი, უნდა იყოს ბოროტებისათვის დახუ-

რული სივრცე. Ⴀი რატომ გაზის გამოყენება Ⴇბილისში იყო მკვლელობა. 
 



Ⴕართული კლავიატურა 
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Ⴊათინური და ქართული შრიფტების იდენტურობა 

Ⴋთავრული 

DA WAR EINMAL EIN BAUER, DER HATTE EINEN SOHN VON SECH-

ZEHN JAHREN, DER DOCH NOCH NIEMALS IN DER STADT GEWESEN 

WAR. ALS NUN DER SOHN  

ႠႫႡႭႡႤႬ, ႰႭႫ ႤႱ ႢႠႦႨ ႢႠႫႭႢႭႬႨႪႨႠ ႨႬႢႪႨႱႸႨ. ႱႠႵႠႰႧ-

ႥႤႪႭ ႠႫႿႭႡႨႬႤႡႱ ႸႤႵႱႮႨႰႱ ႣႤႣႠႬႸႨ ႠႬ ႫႠႹႠႡႪႨႱ ႣႠ ႮႠႱ-

ႲႤႰႬႠႩႨႱ ႧႠႰႢႫႠႬႸႨ.  

Ⴋცირე მთავრული 

DA WAR EINMAL EIN BAUER, DER HATTE EINEN SOHN VON SECHZEHN JAHREN, DER 

DOCH NOCH NIEMALS IN DER STADT GEWESEN WAR. ALS NUN DER SOHN VERLANGTE, 

MIT DEM VATER DORTHIN ZU  

ႠႫႡႭႡႤႬ, ႰႭႫ ႤႱ ႢႠႦႨ  ႢႠႫႭႢႭႬႨႪႨႠ ႨႬႢႪႨႱႸႨ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭ ႠႫႿႭႡႨႬႤႡႱ 

ႸႤႵႱႮႨႰႱ ႣႤႣႠႬႸႨ ႠႬ ႫႠႹႠႡႪႨႱ ႣႠ ႮႠႱႲႤႰႬႠႩႨႱ ႧႠႰႢႫႠႬႸႨ. ႱႠႵႠႰႧႥႤ-

ႪႭႱ, ႨႱႤႥႤ ႰႭႢႭႰႺ ႫႧႤႪ ႱႠႡႽႭႧႠ  

Ⴌუსხური 

Da war einmal ein Bauer, der hatte einen Sohn von sechzehn Jahren, der 

doch noch niemals in der Stadt gewesen war. Als nun der Sohn verlangte, 

mit dem Vater dorthin zu gehen, bekam er die Erlaubnis, und so gingen sie 

zusammen  

Ⴀⴋⴁⴍⴁⴄⴌ, ⴐⴍⴋ ⴄⴑ ⴂⴀⴆⴈ ⴂⴀⴋⴍⴂⴍⴌⴈⴊⴈⴀ Ⴈⴌⴂⴊⴈⴑⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ ⴀⴋⴟⴍⴁⴈⴌⴄⴁⴑ 

Ⴘⴄⴕⴑⴎⴈⴐⴑ ⴃⴄⴃⴀⴌⴘⴈ ⴀⴌ Ⴋⴀⴙⴀⴁⴊⴈⴑ ⴃⴀ Ⴎⴀⴑⴒⴄⴐⴌⴀⴉⴈⴑ ⴇⴀⴐⴂⴋⴀⴌⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴑⴐⴇ-

ⴅⴄⴊⴍⴑ, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊ Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ. 

Ⴋხედრული 

Da war einmal ein Bauer, der hatte einen Sohn von sechzehn Jahren, der 

doch noch niemals in der Stadt gewesen war. Als nun der Sohn verlangte, 

mit dem Vater dorthin zu gehen, bekam er die Erlaubnis, und so gingen sie 

zusammen  

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. Ⴑაქართველო ამჯობინებს Ⴘექს-

პირს დედანში ან Ⴋაჩაბლის და Ⴎასტერნაკის თარგმანში. Ⴑაქართველოს, ისევე 

როგორც მთელ Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირს, ესაჭიროება სხვაგვარი და  

Ⴞელნაწერი 

Da war einmal ein Bauer, der hatte einen Sohn von 

sechzehn Jahren, der doch noch niemals in der Stadt 

gewesen war. Als nun     
Ⴀმბობენ, ჽომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. Ⴑაქაჽთველო 
ამჯობინებს Ⴘექსპიჽს ეანში ან Ⴋაჩაბლის ა Ⴎასტეჽნაკის     
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Ⴊათინური და ქართული ასოების იდენტურობა 

Ⴋთავრული 

DA WAR EINMAL EIN BAUER, DER HATTE 
EINEN SOHN VON SECHZEHN JAHREN, 
DER DOCH NOCH NIEMALS IN DER STADT 
GEWESEN WAR. ALS NUN DER SOHN 

ႠႫႡႭႡႤႬ, ႰႭႫ ႤႱ ႢႠႦႨ ႢႠႫႭႢႭႬႨႪႨႠ 
ႨႬႢႪႨႱႸႨ. ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭ ႠႫႿႭႡႨႬႤႡႱ 
ႸႤႵႱႮႨႰႱ ႣႤႣႠႬႸႨ ႠႬ ႫႠႹႠႡႪႨႱ ႣႠ 
ႮႠႱႲႤႰႬႠႩႨႱ ႧႠႰႢႫႠႬႸႨ. 

Ⴋცირე მთავრული 

DA WAR EINMAL EIN BAUER, DER HATTE EINEN SOHN 

VON SECHZEHN JAHREN, DER DOCH NOCH NIEMALS 

IN DER STADT GEWESEN WAR. ALS NUN DER SOHN 

VERLANGTE, MIT DEM VATER DORTHIN ZU 

ႠႫႡႭႡႤႬ, ႰႭႫ ႤႱ ႢႠႦႨ  ႢႠႫႭႢႭႬႨႪႨႠ ႨႬႢႪႨႱႸႨ. 

ႱႠႵႠႰႧႥႤႪႭ ႠႫႿႭႡႨႬႤႡႱ ႸႤႵႱႮႨႰႱ ႣႤႣႠႬႸႨ ႠႬ 

ႫႠႹႠႡႪႨႱ ႣႠ ႮႠႱႲႤႰႬႠႩႨႱ ႧႠႰႢႫႠႬႸႨ. ႱႠႵႠႰႧ-

ႥႤႪႭႱ, ႨႱႤႥႤ ႰႭႢႭႰႺ ႫႧႤႪ ႱႠႡႽႭႧႠ 

Ⴌუსხური 

Da war einmal ein Bauer, der hatte einen Sohn 
von sechzehn Jahren, der doch noch niemals in 
der Stadt gewesen war. Als nun der Sohn 
verlangte, mit dem Vater dorthin zu gehen, 
bekam er die 

Ⴀⴋⴁⴍⴁⴄⴌ, ⴐⴍⴋ ⴄⴑ ⴂⴀⴆⴈ ⴂⴀⴋⴍⴂⴍⴌⴈⴊⴈⴀ 
Ⴈⴌⴂⴊⴈⴑⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ ⴀⴋⴟⴍⴁⴈⴌⴄⴁⴑ 
Ⴘⴄⴕⴑⴎⴈⴐⴑ ⴃⴄⴃⴀⴌⴘⴈ ⴀⴌ Ⴋⴀⴙⴀⴁⴊⴈⴑ ⴃⴀ Ⴎⴀⴑ-
ⴒⴄⴐⴌⴀⴉⴈⴑ ⴇⴀⴐⴂⴋⴀⴌⴘⴈ. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍⴑ, ⴈⴑⴄ-
ⴅⴄ ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊ Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ. 

Ⴋხედრული 

Da war einmal ein Bauer, der hatte einen Sohn 
von sechzehn Jahren, der doch noch niemals in 
der Stadt gewesen war. Als nun der Sohn 
verlangte, mit dem Vater dorthin zu gehen, 
bekam er die Erlaubnis, und so gingen sie  

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. 
Ⴑაქართველო ამჯობინებს Ⴘექსპირს დედანში ან 
Ⴋაჩაბლის და Ⴎასტერნაკის თარგმანში. Ⴑაქარ-
თველოს, ისევე როგორც მთელ Ⴑაბჭოთა Ⴉავ-
შირს, ესაჭიროება სხვაგვარი და 

Ⴞელნაწერი 

Da war einmal ein Bauer, der hatte einen Sohn von 
sechzehn Jahren, der doch noch niemals in der Stadt 
gewesen war. Als nun 

Ⴀმბობენ, ჽომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. 
Ⴑაქაჽთველო ამჯობინებს Ⴘექსპიჽს ეანში ან 
Ⴋაჩაბლის ა Ⴎასტეჽნაკის 

 

 

 

Ⴊათინური და ქართული შრიფტების იდენტურობა 

Ⴋთავრული 

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 

ႠႡႢႣႤႥႦჁႧႨႩႪႫႬჂႭႮႯႰႱႲჃႳႴႵႶႷႸႹႺႻႼႽႾჄႿჀჅ 

Ⴋცირე მთავრული 

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 

ႠႡႢႣႤႥႦჁႧႨႩႪႫႬჂႭႮႯႰႱႲჃႳႴႵႶႷႸႹႺႻႼႽႾჄႿჀჅ 

Ⴌუსხური 

abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 

ⴀⴁⴂⴃⴄⴅⴆⴡⴇⴈⴉⴊⴋⴌⴢⴍⴎⴏⴐⴑⴒⴣⴓⴔⴕⴖⴗⴘⴙⴚⴛⴜⴝⴞⴤⴟⴠⴥ 

Ⴋხედრული 

abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 

აბგდევზჱთიკლმნჲოპჟრსტჳუფქღყშჩცძწჭხჴჯჰჵ 

Ⴞელნაწერი 

abcdefghijklmnopqrstuvwxy    
აბგევზჱთიკლმნჲოპჟჽსტჳუფქჍყშჩცძწჭხჴჯჰჵ    
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Ⴋხედ. ა ბ გ დ ე ვ ზ ჱ თ იკ ლმ ნ ჲ ო პ ჟ რ ს ტ ჳ უ ფ ქ ღყ შ ჩ ც ძ წ ჭ ხ ჴ ჯ ჰ ჵ 

Ⴋთავ. ႠႠႠႠ    ႡႡႡႡႢႢႢႢ    ႣႣႣႣ    ႤႤႤႤ    ႥႥႥႥ    ႦႦႦႦ    ჁჁჁჁ    ႧႧႧႧ    ႨႨႨႨ    ႩႩႩႩ    ႪႪႪႪ    ႫႫႫႫ    ႬႬႬႬჂჂჂჂ    ႭႭႭႭ    ႮႮႮႮႯႯႯႯ    ႰႰႰႰႱႱႱႱႲႲႲႲ    ჃჃჃჃႳႳႳႳ    ႴႴႴႴ    ႵႵႵႵ    ႶႶႶႶႷႷႷႷ    ႸႸႸႸႹႹႹႹႺႺႺႺ    ႻႻႻႻႼႼႼႼ    ႽႽႽႽ    ႾႾႾႾჄჄჄჄႿႿႿႿ    ჀჀჀჀ    ჅჅჅჅ    Ⴕ
ა
რ

თ
უ

ლ
ი
 

Ⴉ
ა
ლ

. 

Ⴑასტრ. აააა    ბბბბ    გგგგ    ეეეევვვვ    ზზზზ    ჱჱჱჱთთთთ    იიიიკკკკლლლლმმმმ    ნნნნჲჲჲჲ    ოოოო    პპპპ    ჟჟჟჟ    ჽჽჽჽ    სსსს    ტტტტჳჳჳჳ    უუუუ    ფფფფ    ქქქქ    ჍჍჍჍყყყყშშშშჩჩჩჩცცცცძძძძ    წწწწჭჭჭჭხხხხ    ჴჴჴჴ    ჯჯჯჯ    ჰჰჰჰ    ჵჵჵჵ    
 

 

 

Ⴊათინური და ქართული ასოების სახეობები 

Ⴊათინური Ⴕართული 

Ⴁეჭდური Ⴉალიგრაფიული Ⴁეჭდური Ⴉალიგრაფიული 
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თ
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Ⴑ
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A a a AAAA    aaaa    Ⴀ ⴀ ა ႠႠႠႠ    აააა    
B b b BBBB    bbbb    Ⴁ ⴁ ბ ႡႡႡႡ    ბბბბ    
C c c CCCC    cccc    Ⴂ ⴂ გ ႢႢႢႢ    გგგგ    
D d d DDDD    dddd    Ⴃ ⴃ დ ႣႣႣႣ        
E e e EEEE    eeee    Ⴄ ⴄ ე ႤႤႤႤ    ეეეე    
F f f FFFF    ffff    Ⴅ ⴅ ვ ႥႥႥႥ    ვვვვ    
G g g GGGG    gggg    Ⴆ ⴆ ზ ႦႦႦႦ    ზზზზ    
H h h HHHH    hhhh    Ⴡ ⴡ ჱ ჁჁჁჁ    ჱჱჱჱ    
I i i IIII    iiii    Ⴇ ⴇ თ ႧႧႧႧ    თთთთ    
J j j JJJJ    jjjj    Ⴈ ⴈ ი ႨႨႨႨ    იიიი    
K k k KKKK    kkkk    Ⴉ ⴉ კ ႩႩႩႩ    კკკკ    
L l l LLLL    llll    Ⴊ ⴊ ლ ႪႪႪႪ    ლლლლ    
M m m MMMM    mmmm    Ⴋ ⴋ მ ႫႫႫႫ    მმმმ    
N n n NNNN    nnnn    Ⴌ ⴌ ნ ႬႬႬႬ    ნნნნ    
O o o OOOO    oooo    Ⴢ ⴢ ჲ ჂჂჂჂ    ჲჲჲჲ    
P p p PPPP    pppp    Ⴍ ⴍ ო ႭႭႭႭ    ოოოო    
Q q q QQQQ    qqqq    Ⴎ ⴎ პ ႮႮႮႮ    პპპპ    
R r r RRRR    rrrr    Ⴏ ⴏ ჟ ႯႯႯႯ    ჟჟჟჟ    
S s s SSSS    ssss    Ⴐ ⴐ რ ႰႰႰႰ    ჽჽჽჽ    
T t t TTTT    tttt    Ⴑ ⴑ ს ႱႱႱႱ    სსსს    
U u u UUUU    uuuu    Ⴒ ⴒ ტ ႲႲႲႲ    ტტტტ    
V v v VVVV    vvvv    Ⴣ ⴣ ჳ ჃჃჃჃ    ჳჳჳჳ    
W w w WWWW    wwww    Ⴓ ⴓ უ ႳႳႳႳ    უუუუ    
X x x XXXX    xxxx    Ⴔ ⴔ ფ ႴႴႴႴ    ფფფფ    
Y y y YYYY    yyyy    Ⴕ ⴕ ქ ႵႵႵႵ    ქქქქ    
     Ⴖ ⴖ ღ ႶႶႶႶ    ჍჍჍჍ    
     Ⴗ ⴗ ყ ႷႷႷႷ    ყყყყ    
     Ⴘ ⴘ შ ႸႸႸႸ    შშშშ    
     Ⴙ ⴙ ჩ ႹႹႹႹ    ჩჩჩჩ    
     Ⴚ ⴚ ც ႺႺႺႺ    ცცცც    
     Ⴛ ⴛ ძ ႻႻႻႻ    ძძძძ    
     Ⴜ ⴜ წ ႼႼႼႼ    წწწწ    
     Ⴝ ⴝ ჭ ႽႽႽႽ    ჭჭჭჭ    
     Ⴞ ⴞ ხ ႾႾႾႾ    ხხხხ    
     Ⴤ Ⴤ ჴ ჄჄჄჄ    ჴჴჴჴ    
     Ⴟ ⴟ ჯ ႿႿႿႿ    ჯჯჯჯ    
     Ⴥ Ⴥ ჵ ჅჅჅჅ    ჵჵჵჵ    

 
 

 



Ⴕⴀⴐⴇⴓⴊⴈ ⴉⴊⴀⴅⴈⴀⴒⴓⴐⴀ 
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Ⴊათინური და ქართული 
მცირე მთავრულები 

TELAVI VASISUBANI DUSHETI 

ႧႤႪႠႥႨ  ႥႠႦႨႱႳႡႠႬႨ  ႣႳႸႤႧႨ 

 

 

 

Ⴊათინური და ქართული 
მცირე მთავრულები 

TELAVI  ႧႤႪႠႥႨ 

VASISUBANI  ႥႠႦႨႱႳႡႠႬႨ 

DUSHETI  ႣႳႸႤႧႨ 

 
 

 

 
 

 

Ⴌუსხურის და მხედრულის ერთდროული ხმარების მაგალითი 

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. 
Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ ამჯობინებს Ⴘექსპირს დედანში ან 
Ⴋაჩაბლის და Ⴎასტერნაკის თარგმანში. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇ-
ⴅⴄⴊⴍⴑ, ისევე როგორც მთელ Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ 
Ⴉⴀⴅⴘⴈⴐⴑ, ესაჭიროება სხვაგვარი დასავლური გა-
მოცდილება. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ, ისევე როგორც 
მთელი Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ Ⴉⴀⴅⴘⴈⴐⴈ, უნდა იყოს 
ბოროტებისათვის დახურული სივრცე. Ⴀი რატომ 
გაზის გამოყენება Ⴇბილისში იყო მკვლელობა. 

Ⴀⴋⴁⴍⴁⴄⴌ, ⴐⴍⴋ ⴄⴑ ⴂⴀⴆⴈ ⴂⴀⴋⴍⴂⴍⴌⴈⴊⴈⴀ Ⴈⴌⴂ-
ⴊⴈⴑⴘⴈ. Ⴑაქართველო ⴀⴋⴟⴍⴁⴈⴌⴄⴁⴑ Ⴘⴄⴕⴑⴎⴈⴐⴑ 
ⴃⴄⴃⴀⴌⴘⴈ ⴀⴌ Ⴋⴀⴙⴀⴁⴊⴈⴑ ⴃⴀ Ⴎⴀⴑⴒⴄⴐⴌⴀⴉⴈⴑ 
ⴇⴀⴐⴂⴋⴀⴌⴘⴈ. Ⴑაქართველოს, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ 
ⴋⴇⴄⴊ Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირს, ⴄⴑⴀⴝⴈⴐⴍⴄⴁⴀ ⴑⴞⴅⴀ-
ⴂⴅⴀⴐⴈ ⴃⴀⴑⴀⴅⴊⴓⴐⴈ ⴂⴀⴋⴍⴚⴃⴈⴊⴄⴁⴀ. Ⴑაქართვე-
ლო, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊⴈ Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირი, 
ⴓⴌⴃⴀ ⴈⴗⴍⴑ ⴁⴍⴐⴍⴒⴄⴁⴈⴑⴀⴇⴅⴈⴑ ⴃⴀⴞⴓⴐⴓⴊⴈ 
ⴑⴈⴅⴐⴚⴄ. Ⴀⴈ ⴐⴀⴒⴍⴋ ⴂⴀⴆⴈⴑ ⴂⴀⴋⴍⴗⴄⴌⴄⴁⴀ  

 

 

Ⴌუსხურის და მხედრულის ერთდროული ხმარების მაგალითი 

Ⴀმბობენ, რომ ეს გაზი გამოგონილია Ⴈნგლისში. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ ამჯობი-

ნებს Ⴘექსპირს დედანში ან Ⴋაჩაბლის და Ⴎასტერნაკის თარგმანში. 

Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍⴑ, ისევე როგორც მთელ Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ Ⴉⴀⴅⴘⴈⴐⴑ, ესაჭი-

როება სხვაგვარი დასავლური გამოცდილება. Ⴑⴀⴕⴀⴐⴇⴅⴄⴊⴍ, ისევე 

როგორც მთელი Ⴑⴀⴁⴝⴍⴇⴀ Ⴉⴀⴅⴘⴈⴐⴈ, უნდა იყოს ბოროტებისათვის და-

ხურული სივრცე. Ⴀი რატომ გაზის გამოყენება Ⴇბილისში იყო მკვლელო-

ბა. 

Ⴀⴋⴁⴍⴁⴄⴌ, ⴐⴍⴋ ⴄⴑ ⴂⴀⴆⴈ ⴂⴀⴋⴍⴂⴍⴌⴈⴊⴈⴀ Ⴈⴌⴂⴊⴈⴑⴘⴈ. Ⴑაქართველო ⴀⴋⴟⴍ-

ⴁⴈⴌⴄⴁⴑ Ⴘⴄⴕⴑⴎⴈⴐⴑ ⴃⴄⴃⴀⴌⴘⴈ ⴀⴌ Ⴋⴀⴙⴀⴁⴊⴈⴑ ⴃⴀ Ⴎⴀⴑⴒⴄⴐⴌⴀⴉⴈⴑ 

ⴇⴀⴐⴂⴋⴀⴌⴘⴈ. Ⴑაქართველოს, ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊ Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირს, 

ⴄⴑⴀⴝⴈⴐⴍⴄⴁⴀ ⴑⴞⴅⴀⴂⴅⴀⴐⴈ ⴃⴀⴑⴀⴅⴊⴓⴐⴈ ⴂⴀⴋⴍⴚⴃⴈⴊⴄⴁⴀ. Ⴑაქართველო, 

ⴈⴑⴄⴅⴄ ⴐⴍⴂⴍⴐⴚ ⴋⴇⴄⴊⴈ Ⴑაბჭოთა Ⴉავშირი, ⴓⴌⴃⴀ ⴈⴗⴍⴑ ⴁⴍⴐⴍⴒⴄⴁⴈⴑⴀⴇ-

ⴅⴈⴑ ⴃⴀⴞⴓⴐⴓⴊⴈ ⴑⴈⴅⴐⴚⴄ. Ⴀⴈ ⴐⴀⴒⴍⴋ ⴂⴀⴆⴈⴑ ⴂⴀⴋⴍⴗⴄⴌⴄⴁⴀ Ⴇⴁⴈⴊⴈⴑⴘⴈ 

ⴈⴗⴍ ⴋⴉⴅⴊⴄⴊⴍⴁⴀ. 

 



Ⴕართული კლავიატურა 
 

Ⴇამაზ Ⴋჭედლიძე. Ⴀღდგენილი ქართული ანბანი 141141141141
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Ⴆემოთ ნაჩვენებია ის, რაც უკვე გაკეთდა. Ⴕვემოთ კი ის, რაც უნდა გაკეთდეს. 

 
1. Ⴑასტრიქონო ასოების მთავრულში (და პირიქით) გადაყვანის მარტივი შესაძლებლობის შექმნა ისევე, რო-

გორც ეს არის ლათინურ გარნიტურებში. Ⴉლავიშების ერთხელ დაჭერით მთავრულში გადადის სიტყვის პირვე-

ლი ასო, მეორედ დაჭერისას კი სიტყვის სუყველა ასოები. 

 

Shift + F3                    = 

Shift + F3                    = 

Shift + F3                    = 

tbilisi batumi 

Tbilisi Batumi 

TBILISI BATUMI 

თბილისი ბათუმი 

Ⴇბილისი Ⴁათუმი 

ႧႡႨႪႨႱႨ ႡႠႧႳႫႨ 

 
2. Ⴋცირე მთავრული ასოები (Capitel). Ⴑასტრიქონო ასოების მცირე მთავრულში (და პირიქით) გადაყვანის 

მარტივი შესაძლებლობის შექმნა ისევე, როგორც ეს არის ლათინურ გარნიტურებში. 

 

Ctrl + Shift + K    = 

Ctrl + Shift + K    = 

Tbilisi Batumi 

TBILISI BATUMI 

Ⴇბილისი Ⴁათუმი 

ႧႡႨႪႨႱႨ ႡႠႧႳႫႨ 

 
3. Ⴋთავრული ასოების (Unicod-ის უჯრედების 10A0—10CF) ამუშავება („ლეგალიზაცია“). Ⴀმჟამად ინტერნეტი 

(და არა მარტო) ვერ სცნობს მთავრულ ასოებს (ამ უჯრედებს). Ⴀმ ასოების მაგივრად იწერება და ჩანს იეროგ-

ლიფები.  

 

4. Ⴌუსხური ასოების (Unicod-ის უჯრედების 2DOO—2D2F) ამუშავება („ლეგალიზაცია“). 

 

5. Ⴉალიგრაფიული (თავისუფალი სტილის) შრიფტის ნიმუშის შექმნა. Ⴀქ უნდა გავითვალისწინოთ შემდეგი: 

ჩვეულებრივ საშრიფტო გარნიტურში არის სამი სახის ასო — ასომთავრული, ნუსხური და მხედრული; კალიგ-

რაფიულში კი მხოლოდ ორი — ასომთავრული და მხედრული.  

 

6. Ⴋთავრულ-ნუსხური ტექსტის გადაყვანა მთავრულ-მხედრულში და პირიქით. Ⴄს ხერხი უნდა იყოს ძა-

ლიან მარტიკი — კლავიშის ერთხელ დაჭერით.  
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Ⴀსომთავრულის, ნუსხურის და მხედრულის ერთდროული 

ხმარების მაგალითი Ⴈაკობ Ⴂოგებაშვილის „Ⴃედა ენის“ 

გარეკანის გაფორმების მაგალითზე. 

 

 

Ⴑასტრიქონო ციფრების    ნიშნები 
 

Ⴋცხეთის „Ⴃავითნი“ (მე-10 ს.). Ⴈკითხება მარჯვნიდან 

მარცხნივ (წინ უზის ჯვარი) 

Ⴁაგრატის ტაძრის კედლის წარწერა 

Ⴑასტრიქონო ციფრები 
Ⴋთავრული ციფრები 

 

Ⴑაწყისი ასოები 

 

Ⴋიქელ Ⴋოდრეკილი. „Ⴑაგალობელთა კრებული“. 10 ს. 

„Ⴂრიგოლ Ⴖვთისმეტყველის თქმულებანი“. 1031 წ.“ 

„Ⴂრიგოლ Ⴖვთისმეტყველის თქმულებანი“. 1031 წ. 

„Ⴞელნაწერი. 11 ს. 

„Ⴑვინაქსარი“.1040 წ. 

„Ⴑვინაქსარი“.1040 წ. 

Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. 

Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. 

Ⴁიჭვინთის Ⴑახარება. 12 ს. 

Ⴟრუჭის ოთხთავი. 12 ს. 

Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. 

Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. 
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„Ⴜმინდა Ⴄფთვიმეს თქმულებები“. 13 ს. 

Ⴈენაშის ოთხთავი. 13 ს. 

Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. 

Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. 

Ⴈენაშის ოთხთავი. 13 ს. 

Ⴋოქვის Ⴑახარება. 1300 წ. 

„Ⴍთხთავი“. 15 ს. 

„Ⴍთხთავი“. 15 ს. 

Ⴋაგალითები შუასაუკუნოვან ქართულ ხელნაწერ წიგნები-

დან 

Ⴅახტანგის სტამბაში 1709 წ. გამოცემული „Ⴑახარების“ საწ-

ყისი ასოები 

Ⴕუთაისის სტამბაში 1807 წ. დაბეჭდილი „Ⴃავითნის“ საწყი-

სი ასოები 

Ⴜესის (Ⴈმერეთი) სტამბაში 1811 წ. დაბეჭდილი  „Ⴂამოკრე-

ბილ სადღესასწაულოს“ საწყისი ასოები 

Ⴒარასი Ⴀრქიმანდრიტის მიერ შექმნილი საწყისი ასოები, 

გადმოცემული Ⴐაფიელ Ⴄრისთავის მიერ 1883 წელს 

Ⴋხატვრული საწყისი ასოები, შედგენილი Ⴂ. Ⴒატიშვილის 

მიერ 1902 წელს 

Ⴋხატვრული საწყისი ასოები, შედგენილი Ⴂ. Ⴒატიშვილის 

მიერ 1902 წელს 

Ⴋხატვრული საწყისი ასოები, შედგენილი Ⴍთარ Ⴋეგრელი-

ძის მიერ 2009 წ. 

Ⴅანის Ⴍთხთავი, 12 ს. 

Ⴀლავერდის Ⴍთხთავი; 11 ს. 

Ⴂელათის Ⴍთხთავი, 11 ს. 

Ⴂელათის Ⴍთხთავი, 11 ს. 

Ⴉურთხევანი, 14 ს. 

Ⴟრუჭის Ⴍთხთავი, 12 ს. 

Ⴀლავერდის Ⴍთხთავი; 11 ს. 

Ⴋოქვის Ⴍთხთავი, 13 ს. 

Ⴑათნოებათა კიბე, 12 ს. 

Ⴍთხთავი. 1054 წ. 

Ⴋხატვრული საწყისი ასოების ტექსტში ხმარების მაგალითე-

ბი თანამედროვე კალიგრაფების ნამუშევრებიდან 

Ⴍთარ Ⴋეგრელიძე 

Ⴃავით Ⴋაისურაძე 

 

Ⴕართული კალიგრაფიის ხელოვნების აღდგენა 

 

Ⴋთავრული 

Ⴌუსხური 

Ⴋხედრული 

Ⴋცირე მთავრული 

სასათაურო 

Ⴑასათაურო, მთავრული, მცირე მთავრული, ნუსხური, მხედ-

რული ასოები 

Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონი. „Ⴜყობილსიტყვაობა“. Ⴂადაწერილია 

1781 წელს Ⴈოასაფის მიერ 

Ⴂეორგიევსკის ტრაქტატი (დასაწყისი). 1783 წ. 

Ⴂეორგიევსკის ტრაქტატი. 1783 წ. 

Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონი. „Ⴜყობილსიტყვაობა“. Ⴂადაწერილია 

1768 წელს Ⴂიორგი Ⴀლექსი-Ⴋესხიშვილის მიერ 

Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონის „Ⴜყობილსიტყვაობის“ გადამწერის 

Ⴌეოფიტეს ანდერძი (1795 წ.) 

Ⴋარი Ⴁროსეს ხელწერა 

Ⴄრეკლე მეფის წერილი Ⴐუსეთის იმპერატორ Ⴄკატერინე II-
სადმი (1784 წ.) 

Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონის „Ⴜყობილსიტყვაობის“ გადამწერის 

Ⴃავით Ⴐექტორ Ⴀლექსიძის ანდერძი (1800 წ.) 

Ⴀნტონ Ⴁაგრატიონი. „Ⴜყობილსიტყვაობა“. Ⴂადაწერილია 

1795 წელს Ⴌეოფიტეს მიერ 

Ⴇეიმურაზ Ⴁაგრატიონი. Ⴂანმარტება პოემა „Ⴅეფხისტყა-

ოსნისა“ 

Ⴔრაგმენტი Ⴋარი Ⴁროსეს სტატიიდან ჟურნალში “Journal 

Asiatique” 1832 წ. 

„Ⴑამხვთო და სამღდელო Ⴑახარება”. Ⴒფილისი, 1709 წ. 

„Ⴑამღთო და სამღდელო სამოციქულო“ Ⴒფილისი, 1709 წ. 

„Ⴈბაკონი უფლისა ჩუენისა Ⴈესო Ⴕრისტესი“. Ⴒფილისი, 

1709 წ. 

„Ⴑახარება Ⴋარკოზისი. Ⴇავი პირველი” 

“Ⴜიგნი Ⴜყობილსიტყვაობა”. 1768 წ. 

“Ⴜყობილსიტყვაობა”. Ⴋარი Ⴁროსეს ხელწერა 

CASPAR NEFF. Ⴉჲოლნი, 1549. 

URBANN WISS. Ⴚჲურიხი, 1562. 

MICHAEL BAURENFEIND. Ⴌჲურნბერგი, 1716 

JOHANN CHRISTOPH ALBRESHT. Ⴀუგსბურგი, 1766 

LOUIS SENAULT. Ⴎარიზი, 1660 

JAN vAN DEN VELDE. Ⴐოტერდამი, 1605 

JOSEPH CHAMPION. Ⴊონდონი, 1743 

JOHN BLAND. Ⴊონდონი, 1760 

RICHARD CLARK. Ⴎორტსმუტი, 1758 

RICHARD DANIEL. Ⴊონდონი, 1664 

Ⴂერმანია. Ⴋე-19 ს. დასასრული 

Ⴄმირ Ⴁურჯანაძის ნაშრომები 

 

Ⴞელითწერა 

 

Ⴞელნაწერი მთავრული ასოების ელემენტების მოხაზვის 

თანმიმდევრობა და მიმართულება. 1-ლი საფეხური 

Ⴋთავრული ასოების ანბანური მწკრივი (სწორი) 

Ⴋთავრული ასოების ანბანური მწკრივი (დახრილი) 

Ⴞელნაწერი ნუსხური ასოების ელემენტების მოხაზვის 

თანმიმდევრობა და მიმართულება. 1-ლი საფეხური 

Ⴌუსხური ასოები 

Ⴌუსხური ასოების ანბანური მწკრივი (სწორი) 

Ⴌუსხური ასოების ანბანური მწკრივი (დახრილი) 

Ⴞელნაწერი მხედრული ასოების ელემენტების მოხაზვის 

თანმიმდევრობა და მიმართულება. 1-ლი საფეხური 

Ⴋხედრული ასოები 

Ⴋხედრული ასოების ანბანური მწკრივი (სწორი) 

Ⴋხედრული ასოების ანბანური მწკრივი (დახრილი) 

Ⴕართული წერის ათვისება. Ⴋე-2 საფეხური. Ⴍთხხაზიანი 

რვეული. Ⴃახრა. Ⴕვედა-, შუა- და ზედატანის ზომები 6,5 + 

5,0 + 6,5. Ⴘუატანის და ზედატანის შეფარდება 1:2,3. 

Ⴕართული წერის ათვისება. Ⴋე-3 საფეხური. Ⴍთხხაზიანი 

რვეული. Ⴃახრა. Ⴕვედა-, შუა- და ზედატანის ზომები 5,0 

+ 5,0 + 5,0. Ⴘუატანის და ზედატანის შეფარდება 1:2. 

Ⴕართული წერის ათვისება. Ⴋე-4 საფეხური. Ⴍთხხაზიანი 

რვეული. Ⴂადაბმა. Ⴕვედა-, შუა- და ზედატანის ზომები 

3,2 + 4,0 + 3,2. Ⴘუატანის და ზედატანის შეფარდება 

1:1,8. 



Ⴈლუსტრაციების მაჩვენებელი 
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Ⴕართული წერის ათვისება. Ⴋე-5 საფეხური. Ⴍრხაზიანი 

რვეული. Ⴂადაბმა. Ⴕვედა-, შუა- და ზედატანის ზომები 

3,0 + 2,25 + 3,0. Ⴘუატანის და ზედატანის შეფარდება 

1:1,75. 

Ⴕართული წერის ათვისება. Ⴋე-6 საფეხური. Ⴚალხაზიანი 

რვეული. Ⴂადაბმა. Ⴕვედა-, შუა- და ზედატანის ზომები 

3,0 + 2,1 + 3,0. Ⴘუატანის და ზედატანის შეფარდება 

1:1,7. 

 

Ⴕართული კლავიატურა 

 

Ⴀსონიშნების ადგილმდებარეობა კლავიატურაზე 

Ⴕართული კლავიატურის უნივერსალური გაწყობა 

მთავრულ-მხედრული ასოების ასაკრეფად 

Ⴕართული კლავიატურის უნივერსალური გაწყობა მთავ-

რულ-ნუსხური ასოების ასაკრეფად 

Ⴉლავიატურის გაწყობის სქემა მხედრული ტექსტის ასაკრე-

ფად 

Ⴉლავიატურის გაწყობის სქემა ნუსხური ტექსტის ასაკრე-

ფად 

Ⴌაწებები კლავიშებზე 

Ⴕართული 

Ⴕართული საბავშვო 

Ⴕართულ-ინგლისური 

Ⴕართულ-ინგლისური საბავშვო 

Ⴕართულ-ინგლისურ-აზერბაჲჯანული 

Ⴕართულ-ინგლისურ-თურქული 

Ⴕართულ-ინგლისურ-ბერძნული 

Ⴕართულ-ინგლისურ-რუსული 

Ⴕართულ-ინგლისურ-ებრაული 

Ⴕართულ-ინგლისურ-სპარსული 

Ⴋთავრულ–მცირე მთავრული 

Ⴋთავრულ–ნუსხური 

Ⴋთავრულ–მხედრული 

Ⴋთავრულ-მცირე მთავრული 

Ⴋთავრულ-ნუსხური 

Ⴋთავრულ-მხედრული 
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Ⴀსომთავრულის აღდგენა    

    
Ⴀსოების შემოღების თარიღები 

Ⴕართული წერის სახეობები 

Ⴀკაკი Ⴘინიძის სტატიები ასომთავრულის აღდგენის საკით-

ხზე 

Ⴋთავრული და მხედრული ასოების გამოყენებით დაწერი-

ლი ნაშრომები 

Ⴕართული ანბანი 

Ⴕართული ანბანი 

Ⴕართული ანბანი 

Ⴕართული ანბანი 

Ⴕართული ანბანი 

Ⴙვენი ასოები 

Ⴊათინური და ქართული ასოების იდენტურობა 

Ⴑაშრიფტო შაგნიტური 

Ⴌუსხურის და მთავრული ერთდროული ხმარების მაგალითი 
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ႨⴈႨⴈႨⴈႨⴈ        ႩⴉႩⴉႩⴉႩⴉ        ႪⴊႪⴊႪⴊႪⴊ        ႫⴋႫⴋႫⴋႫⴋ        ႬⴌႬⴌႬⴌႬⴌ        ჂⴢჂⴢჂⴢჂⴢ        ႭⴍႭⴍႭⴍႭⴍ        ႮⴎႮⴎႮⴎႮⴎ        ႯⴏႯⴏႯⴏႯⴏ    
ႨⴌႨⴌႨⴌႨⴌⴃⴀⴓⴐⴈ  ႩⴀⴌႩⴀⴌႩⴀⴌႩⴀⴌⴉⴄⴊⴈ  ႪⴀⴑႪⴀⴑႪⴀⴑႪⴀⴑⴒⴈ  ႫⴀⴌႫⴀⴌႫⴀⴌႫⴀⴌⴕⴀⴌⴀ  ႬⴀⴐႬⴀⴐႬⴀⴐႬⴀⴐⴃⴈ  ჂჂჂჂⴄⴄⴄⴄⴑ  ႭⴌႭⴌႭⴌႭⴌⴉⴀⴌⴈ  ႮⴀⴐႮⴀⴐႮⴀⴐႮⴀⴐⴉⴈ  ႯⴀⴌႯⴀⴌႯⴀⴌႯⴀⴌⴂⴈ 

                 

ႰⴐႰⴐႰⴐႰⴐ        ႱⴑႱⴑႱⴑႱⴑ        ႲⴒႲⴒႲⴒႲⴒ        ჃⴣჃⴣჃⴣჃⴣ        ႴⴔႴⴔႴⴔႴⴔ        ႵⴕႵⴕႵⴕႵⴕ        ႶⴖႶⴖႶⴖႶⴖ        ႷⴗႷⴗႷⴗႷⴗ        ႸⴘႸⴘႸⴘႸⴘ    
ႰⴀⴄႰⴀⴄႰⴀⴄႰⴀⴄⴁⴈ  ႱⴀⴌႱⴀⴌႱⴀⴌႱⴀⴌⴀⴂⴅⴄ  ႲⴀⴐႲⴀⴐႲⴀⴐႲⴀⴐⴞⴓⴌⴀ  ჃჃჃჃⴋⴄ  ႴⴀⴐႴⴀⴐႴⴀⴐႴⴀⴐⴈ  ႵⴀⴌႵⴀⴌႵⴀⴌႵⴀⴌⴃⴀⴐⴀ  ႶⴀⴌႶⴀⴌႶⴀⴌႶⴀⴌⴛⴈⴊⴈ  ႷⴀⴐႷⴀⴐႷⴀⴐႷⴀⴐⴒⴊⴈ  ႸⴈⴌႸⴈⴌႸⴈⴌႸⴈⴌⴃⴈ 

                 

ႹⴙႹⴙႹⴙႹⴙ        ႺⴚႺⴚႺⴚႺⴚ        ႻⴛႻⴛႻⴛႻⴛ        ႼⴜႼⴜႼⴜႼⴜ        ႽⴝႽⴝႽⴝႽⴝ        ႾⴞႾⴞႾⴞႾⴞ        ჄⴤჄⴤჄⴤჄⴤ        ႿⴟႿⴟႿⴟႿⴟ        ჀⴠჀⴠჀⴠჀⴠ    
ႹⴈⴌႹⴈⴌႹⴈⴌႹⴈⴌⴄⴊⴈ  ႺⴀⴌႺⴀⴌႺⴀⴌႺⴀⴌⴂⴀⴊⴀ  ႻⴈⴊႻⴈⴊႻⴈⴊႻⴈⴊⴈ  ႼⴈⴊႼⴈⴊႼⴈⴊႼⴈⴊⴈ  ႽⴀⴐႽⴀⴐႽⴀⴐႽⴀⴐⴋⴀⴂⴈ  ႾⴀⴌႾⴀⴌႾⴀⴌႾⴀⴌⴛⴀⴐⴈ  ჄჄჄჄⴀⴐⴀⴐⴀⴐⴀⴐⴈ  ႿⴀⴌႿⴀⴌႿⴀⴌႿⴀⴌⴈ  ჀⴀⴄჀⴀⴄჀⴀⴄჀⴀⴄⴐⴈ 

                 

ჅჵჅჵჅჵჅჵ     
ႵႵႵႵⴀⴐⴇⴓⴊⴀⴐⴇⴓⴊⴀⴐⴇⴓⴊⴀⴐⴇⴓⴊⴈⴈⴈⴈ    

ⴀⴌⴁⴀⴌⴈⴀⴌⴁⴀⴌⴈⴀⴌⴁⴀⴌⴈⴀⴌⴁⴀⴌⴈ 
 

Ⴀ Ⴀ Ⴀ Ⴀ ––––    ႧႧႧႧ    
1 1 1 1 ––––    9999    

Ⴈ Ⴈ Ⴈ Ⴈ ––––    ႯႯႯႯ    
10 10 10 10 ––––    90909090 

 

ႰႰႰႰ    ––––    ႯႯႯႯ    
100 100 100 100 ––––    900900900900    

ႹႹႹႹ    ––––    ჀჀჀჀ    
1000 1000 1000 1000 ––––9000900090009000 

 ჅჅჅჅ    
10 00010 00010 00010 000  ႰႰႰႰႹႹႹႹ    

100 000100 000100 000100 000  ႹႹႹႹႹႹႹႹ    
1 000 0001 000 0001 000 0001 000 000  ႹႹႹႹჅჅჅჅ    

10 000 00010 000 00010 000 00010 000 000  ჅჅჅჅჅჅჅჅ    
100 000 000100 000 000100 000 000100 000 000 

ჅჅჅჅⴠⴠⴠⴠⴅⴐⴀ  @ Ⴇ.  Ⴋⴝ ⴄⴃ ⴊⴈ ⴛ ⴄ  Ⴄ ⴐ ⴇ ⴈ  -  Ⴀ ⴇ ⴈ  Ⴀⴑⴈ - Ⴀⴇⴀⴑⴈ  Ⴁⴄⴅⴐⴈ  Ⴁ ⴄ ⴅ ⴐ ⴈ ⴑ  ⴁ ⴄ ⴅ ⴐ ⴈ  Ⴓⴘⴕⴀⴐⴈ  Ⴓⴘⴒⴈ  Ⴓ ⴘ ⴒ ⴈ ⴑ  ⴓ ⴘ ⴒ ⴈ 
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